
WIRING DEVICES KATALOG   POLSKI



II



1

27

185

293

389

426

442

Indeks

Plana

Neve Up

Personalizacja

Obudowy i puszki

Eikon

Arké



2

BEAUTY
ENERGY
LIFE



3

Od roku 1945 nasza energia jest napędzana pasją i 
chęcią wprowadzania innowacji w celu wspierania 
ewolucji stylu życia.
W naszej siedzibie głównej w miejscowości Marostica, 
w północno-wschodnich Włoszech, produkujemy, 
projektujemy i testujemy nasze produkty: ten wybór 
potwierdza wagę, jaką przywiązujemy do Made in Italy. 
Unikalne połączenie jakości estetycznej i doskonałości 
technologicznej, które charakteryzuje całą naszą 
produkcję i jest doceniane na całym świecie.
Długa tradycja sukcesu i uznania, kultura oparta na 
solidnych i prawdziwych wartościach.

Badania. Technologia. Prostota.
Aby zagwarantować najlepszą technologię i wzornictwo, 
inwestujemy 6% naszych rocznych obrotów w badania i 
rozwój. Na przestrzeni lat umożliwiło nam to zgłoszenie 
ponad 200 patentów i zademonstrowanie naszego 
skupienia na innowacjach, które ułatwiają codzienne 
życie i czynią je bardziej komfortowym. Jesteśmy głęboko 
przekonani, że nowymi pomysłami należy się dzielić.

Od prostego systemu elektrycznego do 
zaawansowanego technologicznie, rozwiązujemy, 
przekształcamy i podłączamy Twoją energię.
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LIFESTYLE
EVOLUTION

PRIVATE VILLA, ITALY
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Rozwiązujemy, przekształcamy 
i podłączamy Twoją energię.

Ściśle współpracujemy z najbardziej 
znanymi projektantami, aby ewoluować 
wraz ze stylami wyposażenia wnętrz i 
architektury. 
Nasze produkty są wynikiem tego 
podejścia: projekty o harmonijnej 
geometrii, dopracowane materiały i 
staranne studium wykończenia, aby 
podkreślić styl każdego pomieszczenia i 
spełnić najbardziej precyzyjne potrzeby 
życiowe.

Oferujemy awangardowe rozwiązania, które oddają styl każdego budynku, wykończenia 
i detale, które sprawiają, że nasze produkty stają się elementami designerskiego 
wyposażenia wnętrza. Przekonani o konieczności współistnienia formy i technologii, 
poświęcamy czas i energię na opracowywanie nowych projektów z zakresu inżynierii 
elektronicznej i elektromechanicznej oraz na nieustanne poszukiwanie nowych materiałów.
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VISION
ECOSYSTEM
VIEW
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View to unikalna platforma obejmująca systemy i związane z nimi produkty dla nowych 
konstrukcji, remontów lub modernizacji istniejących systemów.

To zestaw rozwiązań zapewniających komfort, efektywność energetyczną i bezpieczeństwo, 
skoordynowanych ze sobą pod względem estetycznym oraz dostosowane do potrzeb klienta 
produkty, odpowiadające każdemu kontekstowi architektonicznemu. 
Połączone ze sobą systemy i produkty, które komunikują się ze sobą w ciągły i doskonale 
zintegrowany sposób, aby konkretnie odpowiadać na potrzeby tych, którzy żyją w danym 
miejscu i tworzą jego przestrzenie.

Wizja naszych produktów i systemów

Tylko jedna aplikacja: unikalne doświadczenie i intuicyjny interfejs. Możesz zarządzać, sterować i tworzyć scenariusze. Istnieje możliwość 
zintegrowania aplikacji z platformą IFTTT w celu integracji urządzeń innych producentów. Za pośrednictwem aplikacji VIEW i Vimar Cloud 
jesteś podłączony do swoich przestrzeni z dowolnego miejsca i zawsze jesteś na bieżąco z tym, co dzieje się wewnątrz i na zewnątrz 
budynku. Po prostu połączony z Twoim światem.

Aplikacja 
VIEW
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TOUCH
THE SWITCHES

LUXURY ROOM, RESORT HOTEL

Eikon.
Elegancja, doskonałość, 
czystość

Arké.
Współczesna w przyszłości 

Przejdź na stronę 27

Przejdź na stronę 141

Wyrafinowane detale dla 
specyficznych rozwiązań; nowoczesna 
gama kolorystyczna obejmująca 
wszystkie kombinacje; specjalne i 
szlachetne materiały, realizowane 
ręcznie z wykorzystaniem wiedzy 
naszych rzemieślników lub przy użyciu 
technologii przyjaznych dla środowiska.
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Plana.
Esencjalna i rygorystyczna

Przejdź na stronę 27

Przejdź na stronę 217

Neve Up.
Proste linie, 
nowoczesna forma
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Projekt dostosowany do 
indywidualnych wymogów.
Osobisty projekt

Odpowiadając na nowe trendy w projektowaniu wnętrz, oferujemy możliwość wyboru nie tylko 
pomiędzy nowymi i szlachetnymi materiałami, ale również dostosowanie punktu oświetlenia 
do potrzeb klienta, aż po zaprojektowanie dedykowanych rozwiązań estetycznych, które 
podkreślają i uwydatniają strukturę.

W celu podkreślenia tożsamości struktury tabliczki 
mogą być opatrzone precyzyjnym logo, a przyciski 
i elementy sterujące mogą być dostosowane w 
taki sposób, aby umożliwiały identyfikację funkcji. 
Symbole i piktogramy są elegancko grawerowane 
laserowo z najwyższą precyzją, są one wybierane z 
biblioteki lub dostarczane przez klienta.
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Budynki mieszkalne
Hotele
Obiekty morskie
Biura 
Przestrzenie 
publiczne
Obiekty służby 
zdrowia
Obiekty kulturalne

Od małych do 
dużych budynków
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IP

Zintegrowane rozwiązania
Rozwiązania oparte 

na połączeniach 
przewodowych

Podłączone 
produkty

Rozwiązania oparte na 
połączeniu bezprzewodowym

Skalowalne 
funkcje

Nasze rozwiązania respektują tożsamość każdego pomieszczenia. Możesz w inteligentny, 
łatwy i stały sposób rozbudowywać swój ekosystem, aby mieć pełną kontrolę nad swoim 
domem i budynkiem.

Wszechstronne rozwiązania 

Skalowalne 
aplikacje

Sterowanie 
oświetleniem

Automatyka 
rolet

Rozprzestrze-
nianie dźwięku

Kontrola 
urządzeń 

odbiorczych

Inteligentne 
czujniki

Dystrybucja 
danych i mocy

Sterowanie 
energią

Sterowanie 
klimatyzacją

Wideofony

Telewizja 
przemysłowa

Systemy 
antywłamaniowe

Sterowanie 
głosowe

Sterowanie 
za pośrednic-
twem aplikacji

Integracja z 
rozwiązaniami 
innych 
producentów

Zdalne 
sterowanie

Alarmy 
techniczne

Kontrola 
dostępu

Komfort

Bezpieczeństwo

Wydajność 
energetyczna
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LUXURY HOTEL HALL
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Podstawowe funkcje 
do obsługi świateł i 

automatyki

Tradycyjny system 
ze scentralizowanymi 

funkcjami

Pojedyncze podłączone 
urządzenia, sterowane 

zdalnie lub głosem

Zintegrowane i skalowalne 
systemy automatyki

TRADYCYJNY 
SYSTEM

ZAAWANSOWANY 
SYSTEM 

TRADYCYJNY
INTELIGENTNY 

SYSTEM

ZINTEGROWANE 
SYSTEMY 

AUTOMATYKI 
DOMOWEJ

Wszechstronne rozwiązania technologiczne, począwszy od systemów tradycyjnych po 
zaawansowane systemy automatyki domowej, zapewniające maksymalną integrację i 
interoperacyjność wszystkich funkcji. Maksymalna synergia z międzynarodowymi protokołami 
i standardami.

Wszechstronne rozwiązania i 
skalowalne systemy. 
Rozwiązania oparte na połączeniu 
przewodowym lub bezprzewodowym.
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ZAAWANSOWANY
SYSTEM

TRADYCYJNY
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R+

R+ R+

STEROWANIE ŚWIATŁAMI STEROWANIE ROLETAMI

Wszechstronne rozwiązania.
Zaawansowana instalacja elektryczna.

Do sterowania oświetleniem i roletami w systemach tradycyjnych. Ewolucja systemów 
przewodowych pod znakiem maksymalnej funkcjonalności i niezawodności.

QUID do obsługi rolet. 
Innowacyjne urządzenie elektryczne.

Scentralizowane sterowanie.
Urządzenie automatyzuje żaluzje i rolety, umożliwiając 
sterowanie grupowe, odłączanie obciążenia wyłącznika 
krańcowego i zapamiętuje preferowaną pozycję.

Niezawodny i bezpieczny. 
Odłącza napięcie wyłącznika krańcowego, aby silnik nie 
pozostawał pod napięciem, co zapobiega jego ewentualnemu 
uszkodzeniu.

QUID do obsługi świateł. 
Innowacyjny i cichy przekaźnik. 

Z możliwością centralizacji.
QUID oferuje możliwość realizacji scentralizowanego polecenia 
wyłączenia. Umożliwia wyłączenie wszystkich świateł za jednym 
razem. Ponadto obecność podświetlanej kontrolki ujawnia, czy 
oświetlenie jest aktywne w jakimkolwiek podłączonym punkcie.

Cichszy.
W przeciwieństwie do standardowych urządzeń 
elektromechanicznych dzięki opatentowanemu przekaźnikowi 
magnetycznemu Vimar zmiana stanu jest cichsza. 

Bezpieczny.
Jeżeli przycisk pozostaje aktywny, przekaźnik nie przegrzewa się, 
ponieważ po zmianie stanu nie dociera do niego prąd.

Oszczędność energii. 
Nie jest zasilany, co stanowi zaletę, jeżeli chodzi o oszczędność 
energii i ochronę środowiska.

CENTRAL 
OFF



18

Aktywuj 
scenariusz, 
księżniczko

PODŁĄCZONY
INTELIGENTNY

SYSTEM
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Hey ...

Nowe urządzenia View Wireless Eikon, Arké i Plana umożliwiają zarządzanie oświetleniem, 
roletami lub żaluzjami z napędem silnikowym, sterowanie zużyciem energii i zarządzanie 
scenariuszami w maksymalnie prosty sposób za pomocą klasycznych przełączników, aplikacji 
lub bezpośrednio za pomocą głosu. 

View Wireless doskonale się sprawdza w każdym kontekście mieszkalnym. W celu aktualizacji, rozbudowy lub 
wymiany instalacji elektrycznej możliwe jest stworzenie połączonego, rozszerzalnego i niezawodnego mimo upływu 
czasu systemu. Stanowi idealne rozwiązanie w przypadku renowacji lub rozbudowy funkcji istniejącego systemu, a 
także użyteczne wsparcie dla osób starszych i mających trudności z poruszaniem się.

Łatwiejszy, bardziej 
funkcjonalny. 
Połączony dom gwarantuje 
więc większy komfort, 
większą wydajność i 
bezpieczeństwo zarówno 
wewnątrz, jak i na zewnątrz, 
co podnosi wartość 
nieruchomości i poprawia 
życie zamieszkujących ją 
osób.

Zmodernizuj swoją przestrzeń w prosty sposób. 
Tylko kilka gestów. Bez prac budowlanych. Nowy system, ta sama forma.

Wszechstronne rozwiązania.
Podłączony inteligentny system

PODWÓJNA INTELIGENCJA PODWÓJNA TECHNOLOGIA

BRAMKA

WŁĄCZANIE/
WYŁĄCZANIE 

NA CZAS

PODNOSZENIE/
OPUSZCZANIE - 
PREFEROWANE

SCENARIUSZE
Do 64 urządzeń

KONTROLA 
ZUŻYCIA

DODATKOWY, DOWOLNIE 
USTAWIANY ELEMENT 

STEROWNICZY
STEROWANIE GŁOSOWE 

LUB ZA POMOCĄ APLIKACJI - 
LOKALNE LUB ZDALNE

16
   SCENARIUSZE

Aplikacja 
VIEW
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PRIVATE VILLA

ZINTEGROWANE 
SYSTEMY 

AUTOMATYKI 
DOMOWEJ



21

Wszechstronne rozwiązania.
Zintegrowane systemy 
automatyki domowej

Większy komfort.

Automatyzacja żaluzji i rolet, sterowanie 
światłami, rozprzestrzenianie dźwięku
Sterowanie oświetleniem i rozprzestrzenianiem 
dźwięku, sterowanie żaluzjami i roletami, regulacja 
różnych lamp i tworzenie przyjemnej gry świateł. 
Wszystko poprzez tworzenie scenariuszy 
bezpośrednio przez użytkownika.

By-me Plus, zaawansowany, ale łatwy w obsłudze 
system, jest oparty na: 
• skręconym kablu magistrali
• liniowej, gwiaździstej lub mieszanej topologii 
systemu
• zdalnym sterowaniu za pośrednictwem interfejsu IP
• możliwości rozbudowy za pomocą urządzeń 
wykorzystujących częstotliwości radiowe.

By-me Plus jest prosty w programowaniu i 
diagnozowaniu dzięki aplikacji VIEW Pro.

By-me Plus to prosta kontrola komfortu i 
sprawności energetycznej dzięki aplikacji VIEW.

By-me Plus stanowi jeden z głównych systemów platformy VIEW.
Skoncentrowany na komforcie i efektywności energetycznej, umożliwia użytkownikowi 
sterowanie i zintegrowane zarządzanie oświetleniem, żaluzjami i roletami, kontrolą temperatury 
i energii w budynku oraz nagłośnieniem w wielu pomieszczeniach.

Większa sprawność energetyczna. 

Zarządzanie energią w sposób bardziej odpowiedzialny 
dzięki zaawansowanym rozwiązaniom, które 
optymalizują zużycie energii bez utraty jakości, 
przynosząc oszczędności sięgające 50% (według badań 
przeprowadzonych przez Politechnikę Mediolańską, 
Obserwatorium IoT i zgodnie z normą EN 15232).

Kontrola urządzeń odbiorczych w celu uniknięcia 
przerw w dostawie prądu spowodowanych przeciążeniem 
i inteligentna dystrybucja energii słonecznej. Dzięki 
możliwości wyświetlania zużycia energii - nawet zdalnie, 
za pomocą aplikacji, użytkownik będzie zawsze wiedział, 
jaki jest jego profil energetyczny.

Sterowanie temperaturą. 
Monitorowanie energetyczne domu z pomiarem i 
wyświetlaniem zużycia (również niecyfrowego).

Kontrola i optymalizacja zużycia energii. 
Inteligentne zarządzanie energią wytwarzaną przez system 
fotowoltaiczny, która może być automatycznie przekazywana 
do urządzeń gospodarstwa domowego, zmniejszając tym 
samym ilość energii zużywanej przez sieć. 

Aplikacja 
VIEW
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ACTIVE LUXURY RESORT

ZINTEGROWANE 
SYSTEMY 

AUTOMATYKI 
DOMOWEJ
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Elastyczność i skalowalność
• 	� Integracja ze standardowymi urządzeniami sterującymi
• 	� Dostępność urządzeń z wymiennymi przyciskami z różnymi 

symbolami
• 	� Termostaty z wyświetlaczem RGB do regulacji temperatury
• 	� Czytnik RFID do kontroli dostępu z programowaniem wejść i 

wyjść 
• 	� Doskonała koordynacja estetyczna z gamami Eikon, Arké i 

Plana

Obszerna gama urządzeń i funkcji.
• 	� sterowanie temperaturą.
• 	� regulatory do sterowania oświetleniem i scenariuszami 
• 	� czytnik kontroli dostępu RFID MIFARE
• 	� czujnik ruchu do włączania świateł i oszczędzania energii

Każdy budynek ma swoje własne potrzeby, począwszy od wczesnego etapu projektowania. 
Zintegrowane systemy automatyki domowej zwiększają komfort i wydajność energetyczną, 
czyniąc budynki inteligentniejszymi i zwiększając ich wartość; systemy Vimar wyróżniają się 
wysoką elastycznością i skalowalnością.

Łatwe do skonfigurowania dzięki profesjonalnemu oprogramowaniu ETS dystrybuowanemu przez KNX Associa-
tion. Urządzenia KNX do automatyzacji budynków są w pełni interoperacyjne z urządzeniami firm, które spełniają 
wymagania standardu, zapewniając jeden zintegrowany system połączony ze światem IoT za pomocą specjalnych 
bramek lub serwera IP.

Wszechstronne rozwiązania.
Zintegrowane systemy 
automatyki domowej
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LUXURY HOTEL 
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Międzynarodowy wygląd.
Nieograniczony wybór standardów, 
modularności i typów instalacji.

Pozytywna energia firmy Vimar wybiega daleko w przyszłość:  obszerna gama 
gniazdek i urządzeń zgodnych z głównymi międzynarodowymi standardami, modularność 
i wszechstronność instalacji umożliwiają realizację systemów dostosowanych do 
indywidualnych potrzeb.

Międzynarodowe standardy do zarządzania w 
ponad 100 krajach na całym świecie.
Aby wyjść naprzeciw różnym potrzebom 
użytkowania w różnych krajach, nasza oferta 
obejmuje szeroką gamę urządzeń dostępnych 
w najpopularniejszych międzynarodowych 
standardach i charakteryzuje się całkowitą 
modularnością i wszechstronnością instalacji.

Wszechstronne i modularne rozwiązania dla różnych 
kontekstów instalacyjnych.
Modularne elementy sterownicze i gniazda o 
standardzie włoskim, angielskim, francuskim, 
niemieckim i amerykańskim. Płytki obejmujące od 1 
do 21 modułów i wielookienne do instalacji pionowej i 
poziomej, do projektowania systemów dostosowanych 
do indywidualnych potrzeb i zarządzania energią w 
sposób całkowicie bezpieczny, zgodnie z różnymi 
specyfikacjami międzynarodowymi.

Instalacja 
pozioma lub 
pionowa
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Indeks

Eikon

Neve Up

Plana

Arké

Personalizacja

Obudowy i puszki



27

Aparatura sterownicza	 66

Gniazda zasilania i sygnału	 88

Sygnalizacja, ochrona i wykrywanie	 100

Komfort i kontrola klimatu	 102

Rozwiązania autonomiczne i hotelowe	 104

Smart home View Wireless	 108

Smart automation: By-me Plus	 112

Building automation: Well-contact Plus	 125

By-alarm: system antynapadowy	 135

Gama płytek	 138

Typologie instalacyjne	 164

Eikon
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Eikon
Dla najbardziej 
prestiżowych projektów.
Każdy szczegół 
jest starannie 
opracowywany, aby 
był niepowtarzalny.
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LIVING ROOM, PRIVATE VILLA 
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Montaż w jednej płaszczyźnie z powierzchnią
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Eikon Tactil

Eikon Evo

Eikon Exé

Eikon Exé Vintage

Eikon Exé Flat

Różne kształty i 
wykończenia

Różne typy 
elementów 

sterowniczych

Jedyna platforma

Eikon. Jedyna platforma.
Mnogość elementów sterowniczych.
Personalizacja.
Idealne dostosowanie.
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LIVING ROOM, PRIVATE VILLA

Eikon Tactil Eikon Evo
Perełka technologiczna. Wyrafinowane wykończenia i 
funkcjonalna elegancja zamieniają normalne codzienne gesty w 
wyjątkowe chwile przyjemności, nadając każdemu pomieszczeniu 
szczególną charyzmę.

Dotykowe elementy sterownicze. Dotykowe elementy sterujące 
z intuicyjną precyzją związanych z nimi funkcji. Wrażliwy na 
Twoją obecność: czujnik zbliżeniowy elementów sterowniczych 
systemów automatyki domowej wykrywa bliskość urządzenia i, 
przewidując każdy gest, aktywuje je. Elementy sterujące 
podświetlają się, gotowe do dotknięcia.

Elegancka geometria i chromowana ramka, design gamy Eikon 
Evo reprezentuje najnowsze trendy w projektowaniu wnętrz 
i podkreśla najlepszy włoski styl. Doskonała koordynacja 
estetyczna z gamą Eikon Tactil.
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LUXURY ROOM, CITY CENTRE HOTEL

Eikon Exé Eikon Exé The Collections

Istota materii i formy. Surowe narożniki i rygorystyczne linie dla 
płytki, która idealnie wpisuje się w każde pomieszczenie. Efektem 
starannej selekcji są różne wysokiej jakości wykończenia, które 
za każdym razem tworzą oryginalną duszę: szkło, skóra, lustra, 
drewno, kamionka marmurowa, szczotkowane połyskliwe i 
ekskluzywne metale.

Elementy sterujące The Collections pasują do płytek Eikon 
Exé w tym samym wariancie wykończenia, oferując skoordyno-
wany i wyrafinowany styl, jednocześnie czysty i liniowy.

Istota płytek Eikon Exé dała początek dwóm nowym rodzajom 
przycisków: Flat i Vintage.

Flat. Kwadratowy i płaski kształt 
elementów sterujących daje 
przyjemny efekt zrównania z 
powierzchnią. Wyposażone w 
konfigurowalne podświetlenie 
RGB przyciski mogą być 
elegancko wygrawerowane 
laserowo ikonami i piktogramami.

Vintage. Fascynujące linie 
przeszłości zinterpretowane 
na nowo w nowoczesnym 
kluczu nadają przestrzeniom 
ekskluzywny styl retro.
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LUXURY RESORT

Eikon Tactil i Eikon Evo. Materiały i wykończenia

Niezrównana czystość i blask. 
Za ich jasnym i lekkim obrazem 
kryje się niezrównana żywotność 
i odporność: istotne cechy 
wszystkich siedmiu typów 
obróbki kryształu.

Mocny, surowy charakter, 
czyste cięcia bez rezygnacji 
z uszlachetnienia i bogactwa: 
to podstawowe cechy trzech 
rodzajów obrabianego kamienia.

Czysty urok. Delikatne i 
delikatne cechy podkreślają 
ich wyrafinowany i prawdziwie 
naturalny blask. Zawsze 
rozkwitające piękno, odporne 
na upływ czasu, jest tym, 
co charakteryzuje te dwie 
odmiany skóry.

Naturalne drewno daje witalność 
i błyskawicznie przynosi 
przyjemne uczucie spokoju i 
ciepła. Unikalne właściwości 
naturalne.

Luminosi
(Kryształ)

Raffinati
(Naturalna skóra)

Scolpiti
(Obrabiany kamień)

Naturali
(Lite drewno)
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PRIVATE YACHT

Osiem różnych sposobów bycia, życia i interpretowania luksusu. Style Eikon Tactil i Eikon Evo inspirowane są 
najnowszymi trendami w życiu, są w stanie wychwycić esencje i wzbogacić je w unikalny i osobisty sposób dzięki 
nowym połączeniom materiałów, kolorów i wykończeń. Aby swobodnie wybierać, kim być i jak wyglądać.

Materiał o wrodzonej klasie 
i ponadczasowym uroku, 
jednocześnie dyskretny 
i szlachetny, o lekkich i 
wyrazistych rysach: odkryj pięć 
różnych odcieni anodyzowanego 
aluminium.

Estetyczny, innowacyjny i 
doskonale wzmocniony materiał, 
który uwodzi błyskotliwymi 
tonami, które podkreślają jego 
technologiczny, znakomicie 
nowoczesny charakter.

Wyszukane rysy, szlachetne 
charaktery, uwodzicielska 
elegancja. Rzadkie, a więc 
jeszcze cenniejsze osobowości: 
warianty wykończeń z 
uszlachetnionego aluminium mają 
wartość, która już od pierwszego 
wejrzenia wydaje się bezcenna.

Jasne i precyzyjne harmonie: 
to cztery kombinacje wykonane 
z aluminium i kryształu, 
interpretujące uniwersalną 
elegancję.

Primari
(Anodyzowane 
aluminium)

Esclusivi
(Uszlachetnione 
aluminium)

Speciali
(Corian®)

Essenziali 
(Wykonane całkowicie z 
aluminium i kryształu)
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PRIVATE HOUSE

Eikon Exé. Materiały i wykończenia

Lustra Gres marmurkowy Ekskluzywne i 
szczotkowane metale

Szkło

Przezroczystość i efekty świetlne. 
Powierzchnie wykonane techniką 
sitodruku z tyłu i polerowane 
krawędzie w trzech różnych 
wariantach: klasycznej mlecznej 
bieli, ciepłej konopnej bieli i 
ponadczasowo eleganckiej 
satynowej czerni.

Inspirowany wytrzymałością materii 
charakterystyczną dla marmuru, 
elegancki w swoich nierównościach, 
przetykany typowymi żyłkami. 
Biel Calacatta jako najpiękniejszy 
marmur Carrary;kawowy brąz, ciepła 
barwa i złote żyłki; czerń Marquiña 
tak mocna jak hiszpański kamień o 
tej samej nazwie.

Odbicia i światła, które współgrają 
z wnętrzami. Powierzchnie 
odbijające światło podkreślone przez 
polerowanie krawędzi. Technologiczny 
akcent dla wykończenia w odcieniu 
oszronionego srebra, przytulnej 
tonacji połyskliwego brązu, ciepłego 
tonu i satynowego wykończenia 
brunatnego opalu.

Elegancja ekskluzywnych 
i szczotkowanych metali w 
odcieniach od starego złota 
po stary brąz oraz od niklu po 
czerń, zdobią prostą, ale zawsze 
fascynującą, przyjemną w 
dotyku dzięki delikatnej obróbce 
powierzchni.
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SUITE, RESORT

Płytki wykonane są z materiałów będących owocem starannego doboru materiałów naturalnych i szlachetnych. 
Wykonanie różnych materiałów mówi o kulturze know-how, w której każdy najdrobniejszy szczegół został dokładnie 
opracowany, aby dać absolutnie wyjątkowy efekt.

Metale połyskliweSkóra Metale Total LookDrewno

Ciepło i witalność naturalnego 
materiału par excellence. 
Trzy różne naturalne esencje. 
Jaśniejszy odcień Dębu 
bezszypułkowego, ciepłe tony 
Orzecha amerykańskiego, 
typowe smugi Eukaliptusa.

Estetyczna ciągłość i dyskretne 
tony zapewniające całkowite 
zanurzenie. Elegancja, która 
pozostaje niemal niezauważona. 
Trzy różne ponadczasowe 
odcienie matowej bieli, next i 
antracytowej szarości pasują do 
przycisków tego samego koloru. 
Czysta esencjonalność.

Naturalny i żywy materiał, miękki 
i szlachetny, wyjątkowy dzięki 
swoim niedoskonałościom. 
Klasyczne odcienie i materiał 
wyjątkowo przyjemny w dotyku. 
Sawanna o naturalnym wyglądzie, 
Step bardziej nieprzezroczysty i 
aksamitny, Czarny las z drobnymi i 
szlachetnymi ziarnami.

Połyskliwe akcenty rozjaśniające 
pomieszczenia. Wzrok gubi 
się na uwodzicielskiej, lśniącej 
powierzchni. Błyszczące 
wykończenie rozjaśnia 
nowoczesność niklu, wzmacnia 
urok złota i podkreśla estetyczny 
rygor czarnego chromu.
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CITY CENTRE PALACE

Eikon Exé. The Collections.
Siła metalu w pięciu eleganckich wariantach kolorystycznych

Metale szczotkowane Metale połyskliweMetale Total Look

Antracytowa szarość i matowa biel. Złoto i Satynowe złoto.Szczotkowany nikiel i szczotkowany 
ciemny brąz.



39

DINING ROOM, LUXURY HOTEL
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Łatwe rozwiązania, 
które czynią życie 
lepszym.
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OFFICES
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Komfort

PRZYCISKI DO SWOBODNEJ INSTALACJI
Oparte na technologii bezprzewodowej, nie wymagają zasilania 
ani baterii, mogą być montowane i przemieszczane na dowolnej 
powierzchni, włącznie z drewnem lub szkłem, bez konieczności 
wykonywania prac murarskich. Idealnie sprawdzają się w 
przypadku remontów, zmiany przeznaczenia lokalu lub instalacji 
podlegających ograniczeniom architektonicznym/regulacyjnym.

NAGŁOŚNIENIE
Twoja ulubiona muzyka jest teraz podłączona. Korzystając 
z bezprzewodowej technologii Bluetooth dostępnej w 
smartfonie, można szybko połączyć się z systemem 
nagłośnienia w domu lub - na urlopie - z tym w pokoju 
hotelowym.
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WIDOCZNOŚĆ RÓWNIEŻ W CIEMNOŚCI
Korytarze, klatki schodowe i inne powierzchnie wspólne są 
dyskretnie oznaczone lampami LED prowadzącymi osoby 
poruszające się po budynku, zapewniając widoczność i 
bezpieczeństwo nawet w nocy.

GNIAZDA USB
Kompaktowe i wydajne gniazda USB dostępne są w wersji 
1-modułowej typu A lub C oraz typu A+C, lub 2-modułowej 
A+C lub C+C, w których wyjścia typu C (Fast Charge) 
umożliwiają szybkie ładowanie urządzeń przenośnych 
najnowszej generacji przy napięciu całkowitym 3 A 5 V.

STEROWANIE ŚWIATŁEM I ROLETAMI
Liczne rozwiązania - od tradycyjnych po najbardziej 
zaawansowane - przeznaczone do zarządzania oświetleniem 
i sterowania, roletami, żaluzjami, markizami i podobnymi 
elementami wyposażenia. Z centralnym sterowaniem 
i automatyczną regulacją w zależności od przedziału 
czasowego, oświetlenia zewnętrznego lub wystąpienia 
określonych zdarzeń.
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Efektywność

TERMOREGULACJA
Rozwiązania projektowe opracowane pod kątem optymalnego 
zarządzania klimatem. Termostaty i chronotermostaty, które 
są łatwe w obsłudze i estetyczne. Nie tylko samodzielne, ale 
również połączone, aby kontrolować klimat z zewnątrz domu 
za pośrednictwem aplikacji na smartfon.

ŚWIATŁO, KTÓREGO POTRZEBUJESZ, BEZ 
MARNOTRAWSTWA
Dzięki ściemniaczom Vimar można regulować natężenie 
wszystkich źródeł światła, unikając w ten sposób marnowania 
energii. Mogą one być instalowane, nawet w dotychczasowych 
systemach, zarówno jako samodzielne, ze sterowaniem 
za pomocą przycisków lub pokręteł, jak i zintegrowane z 
systemami automatyki domowej.
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OPTYMALIZACJA ZUŻYCIA ENERGII 
Dostępne są ciekawe rozwiązania przesuwania żaluzji, 
umożliwiające dozowanie dopływu energii z zewnątrz 
w zależności od pory roku. Dla każdego typu systemu - 
tradycyjnego, zaawansowanego lub automatyki domowej - 
możliwe jest wpuszczenie większej lub mniejszej ilości światła i 
ciepła, optymalizując w ten sposób zużycie energii w budynku.

OŚWIETLENIE TYLKO WTEDY, GDY JEST POTRZEBNE
Przełącznik z czujnikiem ruchu na podczerwień włącza i 
wyłącza światło tylko wtedy, gdy jest ono potrzebne. Podczas 
przechodzenia jakiejkolwiek osoby lub o zachodzie słońca. 
Stanowi idealne rozwiązanie do optymalizacji zużycia energii 
elektrycznej i niezależnego sterowania oświetleniem w 
pomieszczeniach.

ZARZĄDZANIE ENERGIĄ
Inteligentne urządzenia umożliwiają zarządzanie energią 
w najlepszy możliwy sposób i uniknięcie uciążliwych 
przerw w dostawie prądu spowodowanych przeciążeniem. 
W przypadku przekroczenia progu zużycia elektryczne 
urządzenia odbiorcze są odłączane zgodnie z wcześniej 
ustawionym priorytetem. W przypadku nadwyżki energii 
stosuje się politykę zużycia własnego w celu maksymalnego 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii.
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Bezpieczeństwo

OŚWIETLENIE AWARYJNE
Podczas awarii zasilania nie będzie już tak ciemno. 
Odłączana latarka włącza się natychmiast w przypadku awarii 
zasilania i może zostać wyjęta z gniazdka, towarzysząc Ci w 
ten sposób podczas poruszania się w ciemności aż do chwili 
przywrócenia zasilania. Po włożeniu na miejsce jest znowu 
gotowa i pod ręką.

KONTROLA DOSTĘPU
Eleganckie urządzenia umożliwiają dostęp do poszczególnych 
pomieszczeń tylko upoważnionym osobom, gwarantując tym 
samym pełne bezpieczeństwo całego obiektu.
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REDUCTION OF

90%
OF GROWTH
OF BACTERIA

ALARM PRZECIWWŁAMANIOWY I 
MONITORING WIDEO 
System antywłamaniowy By-alarm jest połączony 
i oryginalnie zintegrowany z systemem automatyki 
domowej, zapewniając maksymalne bezpieczeństwo 
domu. Doskonale integruje się z szeroką gamą urządzeń 
do monitoringu wideo Elvox TVCC.

ROZWIĄZANIA ANTYBAKTERYJNE
Nie tylko w placówkach służby zdrowia, ale również w 
miejscach publicznych, barach, restauracjach, pomieszczeniach 
ogólnodostępnych, hotelach i szkołach. Urządzenia i płytki poddane 
zapewniającej właściwości antybakteryjnie obróbce opartej na 
jonach srebra redukują namnażanie drobnoustrojów aż o 90%.

GNIAZDKA I WYKRYWACZ GAZU
Liczne typy gniazdek spełniające wszelkie wymogi 
instalacyjne. Wyjątkowo czuła technologia zastosowana 
w wykrywaczu metanu błyskawicznie sygnalizuje wycieki 
gazu, blokując je i informując o anomalii za pomocą 
ostrzeżenia akustycznego.
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BUDYNEK Z OKABLOWANIEM
Rozwiązania mające na celu uczynienie przestrzeni 
domowych bardziej funkcjonalnymi dla pracy zdalnej jako 
alternatywnego sposobu pracy. Oferta Netsafe w zakresie 
światłowodów spełnia wymogi normy CEI 306-22 i ustawy 
nr 164/14 w sprawie okablowania strukturalnego dla FTTH 
(Fiber To The Home), umożliwiając podłączenie światłowodów 
do poszczególnych mieszkań. Ofertę uzupełniają gniazda 
danych i HDMI.

SYGNAŁ INTERNETOWY W DOWOLNYM MIEJSCU
Aby zapewnić łączność nawet tam, gdzie zwykle nie dociera 
lub jest słabsza, firma Vimar oferuje punkt dostępowy Wi-Fi, 
który rozszerza sieć WLAN w różnych pomieszczeniach, 
obejmując nawet obszary, do których nie dociera zasięg 
routera internetowego. Dwumodułowe urządzenie do 
zabudowy, zasilane prądem o napięciu 230 V, doskonale 
wpisujące się w każdy styl mieszkania.

Łączność
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App View

App View

MOŻLIWOŚĆ WYDAWANIA POLECEŃ GŁOSOWYCH
Sterowanie domem za pomocą głosu sprawia, że 
technologia jest dostępna dla wszystkich, w tym dla osób 
starszych lub mających trudności z poruszaniem się.

POŁĄCZONY ŚWIAT
Doskonale działające rozwiązania, dzięki którym budynek 
staje się inteligentny. Od prostego systemu View Wireless, 
który umożliwia podłączenie tradycyjnej instalacji 
elektrycznej, po najbardziej wszechstronne systemy 
automatyki domowej. Ale także rozwiązania w zakresie 
wideodomofonów i monitoringu wideo. A wszystko to z 
gwarancją doskonałego działania.

WYGODA STEROWANIA ZA POMOCĄ APLIKACJI
Aby kontrolować klimat, stan oświetlenia, położenie żaluzji 
lub rolet z napędem elektrycznym, elektryczne urządzenia 
odbiorcze, nawadnianie i aktywować scenariusze, 
gdziekolwiek jesteś.
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2 mm
Obniżony wspornik ze 
stalowym rdzeniem.
Wspornik, dzięki stalowemu 
rdzeniowi otoczonemu 
warstwą technopolimeru, 
gwarantuje wytrzymałość, 
elastyczność i izolację 
elektryczną. Dzięki grubości 
wynoszącej zaledwie 2 mm 
płytka wystaje ze ściany 
zaledwie o kilka milimetrów.

System podłączania plack-clack

Patent Vimar, który umożliwia podłączenie elementów punktu oświetleniowego (urządzenia i wspornik) do płytki  
w łatwy i szybki sposób. Zaczep plack-clack to system zatrzasków charakteryzujący się wyższą wytrzymałością 
konstrukcyjną (również dzięki wspornikowi z metalowym rdzeniem) oraz wyjątkową sztywnością, która ułatwia 
wkładanie i wyjmowanie urządzeń od przodu.

Modułowość urządzeń oraz płytek
Urządzenie modularne składające się z 1 do 3 modułów pozwala na zainstalowanie na pojedynczym wsporniku 
kilku urządzeń o zróżnicowanej modułowości, aż do 21 modułów na płytkach 7+7+7. Wspornik, na którym instaluje 
się urządzenia, wyposażony jest w ząbki do zabudowy pozwalające na solidne i bezpieczne zamocowanie 
każdego pojedynczego urządzenia. Pozwala również na idealne wyrównanie urządzeń, zapewniając estetyczny i 
uporządkowany wygląd. Ponadto mocowanie urządzenia ma miejsce z przodu wspornika, co umożliwia interwencję 
w obrębie systemu w dowolnym momencie, bez konieczności wyjmowania wspornika z puszki.

Instalație frontală 
a dispozitivului

Płytka 3-modułowa

Urządzenie 
1-modułowe

Wspornik 
3-modułowy

Urządzenie 
2-modułowe

System zatrzasków do 
mocowania urządzenia 
do wspornika

Mocowanie przednie 
urządzenia do wspornika

Jakość i wszechstronność produktu, 
począwszy od fazy jego projektowania.
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OFF

ON

ON/OFF

OFF

ON

ON/OFF

OFF

ON

ON/OFF

Okablowanie z zaciskami śrubowymi.
Okablowanie z zaciskami śrubowymi składa się z 
zacisków z zakrzywioną metalową płytką dociska-
jącą przewód dzięki śrubie z łbem krzyżowym i na-
daje się do przewodów giętkich lub półsztywnych o 
przekroju od 0,5 mm2 do 2,5 mm2.

System szybkiego okablowania 
Smartfix.
System szybkiego okablowania Smartfix jest 
opatentowanym rozwiązaniem firmy Vimar, 
składającym się z zaciskami ze sprężyną z 
oddzielnymi końcówkami i dźwigniami dwustabilnymi. 
Dźwignia styku umożliwia podłączanie i/lub 
odłączanie przewodów sztywnych, półsztywnych 
i giętkich, również różniących się wielkością, a 
oddzielne zaciski umożliwiają niezależne zarządzanie 
każdym przewodem, co ułatwia poszczególne 
prace konserwacyjne, nie zagrażając stabilnemu 
zamocowaniu okablowanych już przewodów.

Zaciski śrubowe. 
Posiadają zakrzywioną 
metalową płytkę ze śrubą 
z łbem krzyżowym, która 
dociska przewód.

Gniazdo przeznaczone do 
modułu sygnalizacyjnego.
Gniazdo przeznaczone do 
modułu sygnalizacyjnego, 
do podświetlenia oraz 
zapewnienia widoczności 
elementów sterowania 
nawet w ciemności.

Stosowanie przewodów o 
innym przekroju.
Okablowanie z przewodem 
elastycznym lub 
półsztywnym o przekroju od 
0,5 mm2 do 2,5 mm2.

Dane techniczne.
Z tyłu, obok każdego zaci-
sku, przedstawione są infor-
macje związane z funkcją, 
natomiast z boku - dane 
handlowe i techniczne.

Patent Smartfix. 
Patent Smartfix polega na 
zaciskach posiadających 
styki ze sprężyną wykonaną 
ze stali AISI 301, charakte-
ryzującą się innowacyjnym 
kształtem geometrycznym, z 
oddzielnymi i niezależnymi 
końcówkami. Rozwiązanie 
to umożliwia zarówno nieza-
leżne zarządzanie wejściami 
przewodu, jak i okablowanie 
przy użyciu przewodów róż-
nego typu i o różnym prze-
kroju na tym samym zaci-
sku, gwarantując w każdym 
przypadku maksymalnie 
stabilne zamocowanie.

Niezależne zarządzanie 
wejściem przewodów.
Sprężyna  z oddzielnymi 
końcówkami umożliwia 
niezależne zarządzanie 
dwoma wejściami 
przewodu należącymi 
do tego samego zacisku 
poprzez podłączanie i 
odłączanie przewodów 
różnego typu i o różnym 
przekroju z pojedynczego 
wejścia, nie zagrażając 
zamocowaniu przewodów 
już podłączonych do innych.

Stosowanie przewodów o 
różnym przekroju.
Dzięki zaciskom sprężynowym 
z oddzielnymi końcówkami 
(patent Smartfix) możliwe 
jest okablowanie  - również 
przy równoczesnym użyciu 
przewodów o różnym przekroju - 
na dwóch wejściach tego samego 
zacisku. Takie rozwiązanie 
zapewnia maksymalnie 
stabilne zamocowanie zarówno 
w przypadku przewodów 
o przekroju 0,5-2,5 mm2 
stosowanych w obwodach 
sygnałowych, jak i w przypadku 
przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 stosowanych w 
obdowach zasilania.

Dwustabilne dźwignie 
zacisku.
Na każdym wejściu przewo-
dów znajduje się dźwignia 
dwustabilna, która po pod-
niesieniu otwiera styk sprę-
żynowy, umożliwiając wyjąt-
kowo łatwe wprowadzenie 
przewodów półsztywnych 
lub giętkich lub wysunięcie 
już wprowadzonych prze-
wodów. Po zadziałaniu na 
poszczególne wejścia prze-
wodu dźwignie ułatwiają 
wykonywanie prac konser-
wacyjnych, nie wpływając 
na zamocowanie już podłą-
czonych przewodów.

Elementy sterowania
Kontrola oświetlenia, włączenie tła lub zarządzanie poborem to niektóre z wielu zastosowań energii. Połączenie mechaniki oraz 
technologii pozwala na uproszczenie codziennych gestów potrzebnych do uruchomienia prostego urządzenia,  w trybie osio-
wym, w trybie kołyskowym lub za pomocą przycisku, zapewniając precyzję oraz intuicyjne zrozumienie powiązanych funkcji.

Podświetlenie i personalizacja
Podświetlenie w różnych kolorach sprawia, że elementy sterowania są widoczne nawet w ciemnościach, a oznaczenia 
wykonane laserowo lub odpowiednio spersonalizowane w wyraźny sposób informują o danej funkcji.

PersonalizacjaPodświetlenie

Dotykowe elementy 
sterownicze

Przyciski 
osiowe

Przyciski
kołyskowe

Przyciski
standardowe

Przyciski 
dotykowe
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Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości 
wynoszącej zaledwie 2 mm, pokryte 
ocynkowaną powłoką ochronną, 
umożliwia instalację elementu 
w taki sposób, aby tylko lekko 
wystawał ponad powierzchnię.

System Plack clack 
Zaczep urządzeń opatentowany 
przez firmę Vimar. Większa wy-
trzymałość konstrukcji, wyjątkowa 
sztywność, łatwość wprowadzania 
i wyjmowania urządzeń od przodu.

Ramki.
Obszerne wymiary i kwadra-
towy kształt, dostępne w 
wariantach od 2 do 4 modułów. 
Z kryształu i w 4 wariantach 
kolorystycznych: diamentowa 
biel, woda, perłowa szarość i 
diamentowa czerń.

Elektroniczne elementy 
sterownicze. 
1,2 lub 3-modułowe z podświetleniem. 
W standardowych elementach 
sterowniczych podświetlenie jest 
w kolorze bursztynowym, gdy są 
one zamontowane w tradycyjnej 
instalacji elektrycznej. Podświetlenie 
może zostać zaprogramowane 
w kolorach RGB (czerwonym, 
zielonym i niebieskim), gdy elementy 
sterownicze zamontowane są w 
systemie automatyki domowej By-
me Plus lub Well-contact Plus. 

Etykiety samoprzylepne 
wykonanych w technologii 
Mylar. 
Elementy sterownicze można 
dostosować do indywidualnych 
wymogów poprzez umiesz-
czenie na nich etykiet 
samoprzylepnych wykonanych 
w technologii Mylar z różnymi 
symbolami, a wszystkie one 
mogą być podświetlane.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Instalacja 3-modułowa
Właściwości instalacyjne Eikon Tactil
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2 x 1 moduł1

1 x 2 moduły1

2 moduły 2 moduły2 moduły
z/bez wkrętów 
lub z zaciskami

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

3 moduły

4 moduły

3 modułyz wkrętami

4 modułyz wkrętami

1 i 2 moduły1

3 moduły1

3 x 1 moduł1

4 x 1 moduł1

1 i 3 moduły1

2 x 1 moduł1 i 1 x 2 moduły1

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 164 1 Z możliwością dostosowania do indywidualnych wymogów za pomocą etykiet 
   samoprzylepnych wykonanych w technologii Mylar (21847)
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System Plack clack 
Zaczep urządzeń opatentowany 
przez firmę Vimar. Większa wy-
trzymałość konstrukcji, wyjątkowa 
sztywność, łatwość wprowadzania 
i wyjmowania urządzeń od przodu.

Dane techniczne
z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, natomiast 
z boku - dane handlowe i 
techniczne.

Wymienne przyciski ko-
łyskowe i klawisze. 
1- 2- oraz 3-modułowe, z 
symbolami podświetlenia 
dostosowywane do po-
trzeb klienta.

Ramki
Obszerne wymiary i kwadratowy kształt, dostęp-
ne w wariantach od 2 do 7 modułów oraz  4+4 
moduły. Wykonane z 6 prestiżowych tworzyw, 
dostępne w szerokiej gamie kolorystycznej, z 
płaską ramką i bez profilowania, symetryczne i 
eleganckie, by uwypuklić punkt światła.

Symbole “dzień & noc”. 
Personalizacja elementów ste-
rowniczych i przycisków jest do-
stępna seryjnie lub na żądanie 
- istnieje możliwość grawerowa-
nia laserowego symboli w prze-
znaczonym na nie obszarze oraz 
podświetlenia diodami LED w róż-
nych kolorach.

Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości wynoszącej 
zaledwie 2 mm, pokryte ocynkowaną 
powłoką ochronną, umożliwia instalację 
elementu w taki sposób, aby tylko lekko 
wystawał ponad powierzchnię.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Do przewodów sztywnych, półsztywnych i giętkich. 
Łatwy, szybki i bezpieczny.

Ergonomiczne styki.

W zaciskach do szybkiego 
okablowania można 
umieścić przewód sztywny, 
półsztywny i giętki, w 
zależności od wymogów 
instalacyjnych.
Gwarantuje to maksymalnie 
stabilne mocowanie 
zarówno w przypadku 
przewodów o przekroju 
0,5-2,5 mm2 do obwodów 
sygnalizacyjnych, jak i 
przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 do obwodów 
zasilania.

W zaciskach metaliczna 
płytka jest zakrzywiona: jest to 
rozwiązanie opracowane przez 
firmę Vimar, umożliwiające 
przytrzymanie kabla, dopóki 
nie zostanie zablokowany 
przy użyciu śruby. Gwarantuje 
to maksymalnie stabilne 
mocowanie zarówno w 
przypadku przewodów o 
przekroju 0,5-2,5 mm2 do 
obwodów sygnalizacyjnych, 
jak i przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 do obwodów 
zasilania.

ZACISKI DO SZYBKIEGO OKABLOWANIA ZACISKI ŚRUBOWE

Instalacja 3-modułowa
Właściwości instalacyjne Eikon Evo
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2 modułyInstalacja podtynkowa
ø 60 mm 

lub 56x56 mm

2 moduły

2 x 1 moduł

1 x 2 moduły

3 x 1 moduł

1 i 2 moduły

1 x 3 moduły

Od 3 do 7 modułów*z wkrętamiInstalacja podtynkowa
od 3 do 7 modułów

Od 3 do 7 modułów

Połowicznie zabudowaneTouch screen 10” IP Ramka
touch screen 10” IP

Ramka 8-modułowa*

Ramka 8-modułowa*, 
obrócona o 90°

Touch screen 4,3’’

Touch screen 4,3’’ IP

Instalacja podtynkowa

Touch screen 4,3’’ IP

Touch screen 4,3’’

4 x 1 modułz wkrętami

2 x 1 moduł i
1 x 2 moduły

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 164

2 moduły
z/bez wkrętów 
lub z zaciskami
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Dane techniczne
z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, nato-
miast z boku - dane handlo-
we i techniczne.

Klawisze wymienne
1- oraz 2-modułowe, z 
symbolami podświetlenia 
dostosowywane do potrzeb 
klienta.

Płytki wielomodułowe
Gama płytek wielomoduło-
wych, liczących sobie od 2+2 
do 2+2+2+2 modułów, umoż-
liwiająca bezpieczną i funk-
cjonalną instalację w pionie i 
poziomie w każdym kraju.

Ultra-płaski wspornik 
Wnętrze ze stali o grubości wynoszącej 
zaledwie 2 mm, pokryte ocynkowaną powło-
ką ochronną, umożliwia instalację elementu 
w taki sposób, aby tylko lekko wystawał 
ponad powierzchnię. Ten wspornik nadaje 
się również do instalacji na płytkach Eikon.

System Plack clack.
Zaczep plack-clack, opatentowany 
przez firmę Vimar, który umożliwia 
przymocowanie elementów punktu 
światła do płytki w łatwy i szybki 
sposób, włącznie z wprowadzaniem 
i wyjmowaniem urządzeń od przodu. 

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Instalacja z rozstawem 71 mm (standard niemiecki i francuski)
Właściwości instalacyjne Eikon Evo
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71 71 71 71 71 71

71 71

71 7171 71

71 71

71
71

71
71

71
71

71

71
71

71

71
71

71

71
71

71

71 71 71 71 71 71

71
71

71
71

71 7171 71

71 71

71 71

71

71

71 71

71 71 71

71
71

71
71

71

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2+2 moduły

2+2 moduły,
kierunek pionowy*

2 x 2 moduły

2 x 2 moduły

3 x 2 moduły

3 x 2 moduły

4 x 2 moduły

4 x 2 moduły

2+2+2 moduły,
kierunek pionowy*

2+2+2+2 moduły,
kierunek pionowy*

2+2 moduły,
kierunek poziomy*

2+2+2 moduły,
kierunek poziomy*

2+2+2+2 moduły,
kierunek poziomy*

2+2+2 moduły

2+2+2+2 moduły

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

z/bez wkrętów
odstęp 71 mm

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 166
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Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

System Plack clack 
Zaczep urządzeń opatentowany 
przez firmę Vimar. Większa wy-
trzymałość konstrukcji, wyjątkowa 
sztywność, łatwość wprowadzania 
i wyjmowania urządzeń od przodu.

System Plack clack 
Zaczep urządzeń opatentowany 
przez firmę Vimar. Większa wy-
trzymałość konstrukcji, wyjątkowa 
sztywność, łatwość wprowadzania 
i wyjmowania urządzeń od przodu.

Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości wynoszącej 
zaledwie 2 mm, pokryte ocynkowaną 
powłoką ochronną, umożliwia instalację 
elementu w taki sposób, aby tylko lekko 
wystawał ponad powierzchnię.

Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości wynoszącej 
zaledwie 2 mm, pokryte ocynkowaną 
powłoką ochronną, umożliwia instalację 
elementu w taki sposób, aby tylko lekko 
wystawał ponad powierzchnię.

Wymienne przyciski.
Z podświetlanymi symbolami, w 5 
różnych kolorach, dla doskonałej 
koordynacji pomiędzy przyciskiem 
i płytką.

Elementy sterownicze. 
Elektromechaniczne elementy 
sterownicze, wysokowydajne 
i skoordynowane estetycznie.

Płytki.
Istota minimalizmu, od 2 do 4 modułów 
i od 1 do 8 przycisków. Metalowe, w 5 
wariantach kolorystycznych.

Płytki.
Nowoczesna istota retro, fascynujące 
linie z przeszłości, od 2 do 3 modułów 
i od 1 do 3 elementów sterowniczych 
ze specjalnymi metalowymi 
wykończeniami.

Elementy sterownicze. 
Elementy sterownicze 
elektromechaniczne lub 
systemu  automatyki 
domowej, do uzupełnienia o 
wymienne przyciski.

Eikon Exé Flat

Eikon Exé Vintage

Właściwości instalacyjne Eikon Exé
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 172

Instalacja podtynkowa
ø 60 mm 

lub 56x56 mm

Instalacja podtynkowa
ø 60 mm 

lub 56x56 mm

Instalacja podtynkowa
ø 60 mm 

lub 56x56 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa
od 3 do 4 modułów

Instalacja podtynkowa

z wkrętami

z wkrętami

z wkrętami

1 x 1 moduł

3 x 1 moduł

1 x 3 moduły

3 x 1 moduł

1 x 2 moduły

2 x 1 moduł

Eikon Exé Flat

Eikon Exé Vintage

2 moduły do 4 elementów sterowniczych
elementów automatyki 

domowej/KNX

2 moduły do 
2 elementów sterowniczych

3 moduły do 
3 tradycyjnych elementów 

sterowniczych

od 3 do 4 modułów do 
6 lub 8 elementów 

sterowniczych systemu 
automatyki domowej /KNX

3 moduły do 
3 elementów sterowniczych

2 moduły do 4 elementów 
sterowniczych

elementów automatyki domowej/
KNX

2 moduły do
2 elementów sterowniczych*

od 3 do 4 modułów do 
6 lub 8 elementów sterowniczych 

systemu automatyki domowej /KNX*

3 moduły do 
3 elementów sterowniczych*

2 moduły do 
1 tradycyjnego elementu 

sterowniczego

2 moduły do 
1 tradycyjnego elementu 

sterowniczego*

3 moduły do 
3 tradycyjnych elementów 

sterowniczych*

2 moduły 
bez wkrętów/z zaczepami

2 moduły 
bez wkrętów/z zaczepami

1 moduł 
bez wkrętów/z zaczepami
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System Plack clack 
Zaczep urządzeń opatentowany 
przez firmę Vimar. Większa wy-
trzymałość konstrukcji, wyjątkowa 
sztywność, łatwość wprowadzania 
i wyjmowania urządzeń od przodu.

Dane techniczne
z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, natomiast 
z boku - dane handlowe i 
techniczne.

Wymienne przyciski ko-
łyskowe i klawisze. 
1- 2- oraz 3-modułowe, z 
symbolami podświetlenia 
dostosowywane do po-
trzeb klienta.Ramki

Obszerne wymiary i kwadratowy 
kształt, dostępne w wariantach od 
2 do 7 modułów oraz  4+4 moduły. 
Wykonane z 6 prestiżowych tworzyw, 
dostępne w szerokiej gamie kolory-
stycznej.

Symbole “dzień & noc”. 
Personalizacja elementów ste-
rowniczych i przycisków jest do-
stępna seryjnie lub na żądanie 
- istnieje możliwość grawerowa-
nia laserowego symboli w prze-
znaczonym na nie obszarze oraz 
podświetlenia diodami LED w róż-
nych kolorach.

Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości 
wynoszącej zaledwie 2 mm, pokryte 
ocynkowaną powłoką ochronną, 
umożliwia instalację elementu w taki 
sposób, aby tylko lekko wystawał 
ponad powierzchnię.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Przyciski wymienne.

Polecenia 
sterownicze Flat.
Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej, KNX i 
tradycyjne.

Płytka.
Płyta, po zainstalowaniu, jest 
całkowicie wyrównana ze ścianą.

Specjalna puszka.
Specjalna puszka do montażu 
podtynkowego w ścianie, od 2 do 
7 modułów.

Aby w pełni zaspokoić 
minimalistyczny styl Eikon 
Exé, specjalna puszka 
umożliwia zamontowanie 
punktu świetlnego (płytka, 
urządzeń i wspornik) w 
jednej płaszczyźnie ze 
ścianą na lekkich ścianach.

Instalacja 3-modułowa
Właściwości instalacyjne Eikon Exé

Montaż w jednej płaszczyźnie ze ścianą na lekkich ścianach



61

 

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2 modułyInstalacja podtynkowa
ø 60 mm 

lub 56x56 mm

2 moduły

2 x 1 moduł

1 x 2 moduły

3 x 1 moduł

1 i 2 moduły

1 x 3 moduły

Od 3 do 7 modułów*z wkrętamiInstalacja podtynkowa
od 3 do 7 modułów

Od 3 do 7 modułów

Ramka 8-modułowa*

Ramka 8-modułowa*, 
obrócona o 90°

Instalacja podtynkowa

4 x 1 modułz wkrętami

2 x 1 moduł i
1 x 2 moduły

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 168

2 moduły
z/bez wkrętów 
lub z zaciskami

Touch screen 4,3’’

Touch screen 4,3’’ IPTouch screen 4,3’’ IP

Touch screen 4,3’’
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Ramki.
Dostępne w dwóch kształ-
tach Classic i Round, wyko-
nane z różnych materiałów 
i w szerokiej gamie kolory-
stycznej.

Dane techniczne
z tyłu, obok każdego za-
cisku, przedstawione są 
informacje związane z funk-
cją, natomiast z boku - dane 
handlowe i techniczne.

System Plack clack 
Zaczep urządzeń opaten-
towany przez firmę Vimar. 
Większa wytrzymałość kon-
strukcji, wyjątkowa sztyw-
ność, łatwość wprowadza-
nia i wyjmowania urządzeń 
od przodu.

Przyciski osiowe.
1 lub 2-modułowe z wymien-
nymi klawiszami,  oferują do-
datkowy wariant przycisków 
kołyskowych.

Symbole “dzień & noc”. 
Personalizacja elementów ste-
rowniczych i przycisków jest do-
stępna seryjnie lub na żądanie 
- istnieje możliwość grawerowa-
nia laserowego symboli w prze-
znaczonym na nie obszarze oraz 
podświetlenia diodami LED w róż-
nych kolorach.

Ultra-płaski wspornik. 
Wnętrze ze stali o grubości 
wynoszącej zaledwie 2 mm, 
pokryte ocynkowaną powłoką 
ochronną, umożliwia instalację 
elementu w taki sposób, aby 
tylko lekko wystawał ponad 
powierzchnię.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Instalacja 3-modułowa
Właściwości instalacyjne Eikon Chrome
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

Montaż panelowyMontaż panelowy z wkrętami 1 moduł

Od 1 do 2 modułów Od 1 do 2 modułów
Classic lub Round*

2 moduły
z/bez wkrętów 
lub z zaciskami

Instalacja natynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Dla 2 modułów centralnych

Od 3 do 7 modułów

2 moduły

2 x 1 moduł

2 modułów centralnych
Classic lub Round*

z wkrętami

Od 3 do 7 modułów
Classic lub Round*

z wkrętamiInstalacja natynkowa

1 i 2 moduły

1 x 3 moduły

3 x 1 moduł

Od 1 do 2 modułów
Classic lub Round*

(Tylko Total Look)

2 x 1 moduł

1 x 2 moduły

4 x 1 moduł

Instalacja nabiurkowa

1 i 3 moduły

4 i 7 modułów
Classic lub Round*

z wkrętami
Puszka nabiurkowa

z wkrętami

8 moduły 8 moduły
Classic lub Round*

Instalacja podtynkowa
2 x 1 moduł i 
1 x 2 moduły

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 176

Touch screen 4,3’’
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Klawisze wymienne
1- oraz 2-modułowe, z 
symbolami podświet-
lenia dostosowywane 
do potrzeb klienta.

Płytki.
Do instalacji poziomej i pionowej.

Skrzydełka mocujące. 
Możliwość instalacji urządzenia 
w pozycji poziomej i pionowej.

Urządzenie blokowe.
Z wbudowanym wspornikiem.

Gniazdka zasilania.
Opatentowane rozwiąza-
nie SICURY zapobiega 
przypadkowemu kontakto-
wi z prądem elektrycznym.

Kontrolki LED.
Sygnalizacja napięcia 

elektrycznego, idealnie 
widoczna w dzień i w nocy. Możliwość łączenia

Możliwość umieszczenia płytek w odległości 
minimalnej 25 mm

Dane techniczne
z tyłu, obok każdego zaci-
sku, przedstawione są in-
formacje związane z funk-
cją, natomiast z boku - da-
ne handlowe i techniczne.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterowniczych i przyci-
sków jest dostępna seryjnie lub na żądanie - istnieje 
możliwość grawerowania laserowego symboli w 
przeznaczonym na nie obszarze oraz podświetlenia 
diodami LED w różnych kolorach.

Wspornik. 
Wspornik ze stali nierdzewnej ze 
skrzydełkami umożliwiającymi 
szybką i łatwą instalację z przodu 
urządzeń.
Dostępny również dla urządzeń 
1-modułowych z wbudowaną 
zaślepką.

Placi.
Szeroka gama kolorów i kombinacji:

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Instalacja urządzeń modułowych

Urządzenie blokowe (z wbudowanym wspornikiem)

Właściwości instalacyjne Eikon zgodne z normą brytyjską
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75

75

75

135

75

75

75

135

75

75

75

135

75

75

75

135

1 moduł, 
instalacja modułowa

2 moduły, 
instalacja modułowa

Urządzenie blokowe

Urządzenie blokowe lub 
urządzenia modułowe

1 moduł 
z wkrętami 

M 3,5

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

Przełącznik, 
1 moduł

Przełącznik 3-przyciskowy, 
2 moduły

Gniazdko zasilania, 
urządzenie blokowe

Moduł "ON/OFF", 
urządzenie blokowe

Podwójne gniazdko, 
urządzenie blokowe

2 x 2 moduły + 
1 x 1 moduł (zaślepka)

Od 1 do 2 modułów*

Od 1 do 2 modułów*2 moduły 
z wkrętami 

M 3,5

5 moduły 
z wkrętami M 3,5

Blokowe, 
instalacja pozioma*

Blokowe, 
instalacja pionowa*

5 moduły*

2 х 1 moduł

1 х 2 moduły

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 180

1 x 2 moduły 
+ 1 x 1 moduł

3 moduły 
z wkrętami M 3,5 3 moduły*
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Moduły zaślepek

Elektroniczna aparatura sterownicza

Ściemniacze 230 V~ 50 Hz

By-me Plus - Elektroniczna aparatura sterownicza

21041
Zaślepka.
Głębokość: 11 mm

21119
Wyjście przekaź-
nikowe NO 6 A 
230 V~, zasilanie 
230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 
42,5 mm

21134
MASTER, 40-500 W, 40-300 VA, 
CFL 10-200 W, LED 3-200 W.
Głębokość: 42,5 mm

21174
Do żaluzji  z 
regulacją kierunku 
listewek cosφ 0,6 
2 A 230 V~.
Głębokość: 
42,5 mm

21122
2 przyciski do zdal-
nego sterowania 
jednym poleceniem 
lub sterowania 
scentralizowanego. 
Głębokość: 42,5 mm

Łączniki

21126
6 niezależnych przycisków, 
8 wejść niespolaryzowanych, 
7 wyjść w stanie stałym do 
styków niespolaryzowanych, 
zasilanie 9-32 Vdc - 3 moduły. 
Głębokość: 22,8 mm

21125
8 wejść niespolaryzowanych, 7 wyjść w 
stanie stałym do styków niespolaryzo-
wanych, zasilanie 9-32 Vdc, do zasto-
sowań na zewnątrz/w pomieszczeniach 
takich jak pokoje hotelowe czy kabiny 
- 3 moduły. Głębokość: 22,8 mm

21520.1
4 przyciski niezależne
lub 2 kołyskowe, 4 nieza-
leżne LED RGB - 2 moduły. 
Głębokość: 38 mm

21540.1
6 przycisków niezależnych
lub 3 kołyskowe, 6 niezależ-
nych LED RGB - 3 moduły. 
Głębokość: 38 mm

By-me Plus - Termostaty

21514.F.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white dia-
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.F.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black dia-
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm
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Well-contact Plus - Elektroniczna aparatura sterownicza

21840
4 niezależne programowalne 
przyciski do zarządzania poje-
dynczymi urządzeniami lub 
scenariuszami, standard KNX 
- 2 moduły. Głębokość: 38 mm

21860
6 niezależne programowalne 
przyciski do zarządzania pojedyn-
czymi urządzeniami lub 
scenariuszami, standard KNX 
- 3 moduły. Głębokość: 38 mm

Łączniki

21514.S.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.S.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

By-me Plus - Termostaty

21514.H.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo-
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
white diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.H.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo-
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
black diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

Well-contact Plus - Kontrola dostępu

21457
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych)
Eikon Tactil, standard KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe 
NO 4 A 24 V~, 2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. Dostarczony bez karty
zbliżeniowej (transponderowej). Głęb.: 36,5 mm

21666.70
Płyta elektroniczna do 
21457, white diamond
- 3 moduły

21666.71
Płyta elektroniczna
do 21457, aqua
- 3 moduły

21666.73
Płyta elektroniczna
do 21457, pearl grey
- 3 moduły

21666.76
Płyta elektroniczna do 
21457, black diamond
- 3 moduły
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Łączniki

Well-contact Plus - Kontrola dostępu

▲0K21666.70.02
Płyta elektroniczna do 
21457, IP55, white diamond
- 3 moduły

▲0K21666.71.02
Płyta elektroniczna
do 21457, IP55, aqua
- 3 moduły

▲0K21666.73.02
Płyta elektroniczna
do 21457, IP55, pearl grey
- 3 moduły

▲0K21666.76.02
Płyta elektroniczna do 
21457, IP55, black diamond
- 3 moduły

 21666.53
Płyta elektroniczna do 
21457, grey quartzite
- 3 moduły

 21666.31
Płyta elektroniczna do 
21457, italian walnut
- 3 moduły

 21666.21
Płyta elektroniczna do 
21457, cream
- 3 moduły

 21666.32
Płyta elektroniczna do 
21457, white Oak
- 3 moduły

 21666.22
Płyta elektroniczna do 
21457, tobacco
- 3 moduły

 21666.33
Płyta elektroniczna do 
21457, wengé
- 3 moduły

 21666.41
Płyta elektroniczna do 
21457, glacier ice
- 3 moduły

21457.1
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych)
Eikon Tactil, standard KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe 
NO 4 A 24 V~, 2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. Dostarczony bez karty
zbliżeniowej (transponderowej). Głęb.: 36,5 mm

21666.70.01
Płyta elektroniczna do 
21457.1, white diamond
- 3 moduły

▲0K21666.70.03
Płyta elektroniczna do 
21457.1, IP55, white 
diamond - 3 moduły

21666.71.01
Płyta elektroniczna
do 21457.1, aqua
- 3 moduły

▲0K21666.71.03
Płyta elektroniczna
do 21457.1, IP55, aqua
- 3 moduły

21666.76.01
Płyta elektroniczna do 
21457.1, black diamond
- 3 moduły

▲0K21666.76.03
Płyta elektroniczna do 
21457.1, IP55, black 
diamond - 3 moduły
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Łączniki

21814.S.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.S.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

Well-contact Plus - Termostaty

21814.H.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo-
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
white diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.H.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo-
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
black diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.F.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white dia-
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.F.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black dia-
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym
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Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

10 8

3 2 4 5 2 4 1 1 1 3 3

1

1 1 1 1 1 1 1 1 1

1 1 1 1 1 1 2 21 1

1

1

3 3 3 32

2

2 2 2

2

1 1 1 1 1 1 12

2

1 1

111 1 1

1

11

11 1

2

2

2 2

2

2

21 1 1

11 1 1

1

1

2 2

2

1 2 2 2 2 2 2 2 2 2

1

3 3

1 1 1 1 1 125 5 Ripetizioni

Ripetizioni

10 8

8

10 4 10 10 2 8 828 8

Ripetizioni 80 15 15 15 6 6 566 6

Ripetizioni

Ripetizioni

Ripetizioni

2 1

4 2 5 5 2 5 3 2 2 6 4

5

4 2 2 2 2

2

5 6 6 5 4 113 3

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Łączniki

Symbole dostępne na etykietach 21847 
(Niektóre symbole powtarzają się kilka razy)

Symbole dostępne na etykietach 21847.1
(Niektóre symbole powtarzają się kilka razy)

Symbole dostępne na etykietach 21846
(Niektóre symbole powtarzają się kilka razy)

Symbole dostępne na etykietach 21847.2
(Niektóre symbole powtarzają się kilka razy)

Eikon Tactil

Element sterowniczy 
Eikon Tactil z 
naklejkami 21847...

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Powtórzenia

Przykładowe zindywidualizowane elementy 
sterownicze Eikon Tactil

Etykiety

21847
8 arkuszy etykiet z 
symbolami i napisami 
do klawiszy Eikon Tactil

21847.2
4 arkuszy etykiet z 
symbolami i napisami 
do klawiszy Eikon Tactil

21847.1
4 arkusze z etykietami z symbolami 
i napisami dla funkcji dostępnych na 
zewnątrz/w pomieszczeniach takich jak 
pokoje hotelowe czy kabiny do obsługi 
elementów sterowniczych Eikon Tactil

21846
8 arkuszy z samoprzylepnymi 
etykietami z liczbami do numeracji 
pokojów do personalizacji płytek 
Eikon Tactil

21847.P
Arkusz etykiet z symbolami i napisami 
dla funkcji niestandardowych w 
elementach sterujących Eikon Tactil
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Łączniki

.03
Antracytowa szarość

.11
Nikiel szczotkowany

.12
Ciemny brąz szczotkowany

.82
Złoto

22672.1.01
2 moduły i 1 otwór,
matowa biel

22672.2.01
2 moduły i 2 otwory,
matowa biel

22673.1.01
3 moduły i 1 otwór,
matowa biel

22673.2.01
3 moduły i 2 otwory,
matowa biel

22673.3.01
3 moduły i 3 otwory,
matowa biel

22004.01
Przełącznik 1P 10 AX,
biały.
Głębokość: 32 mm

22008.01
Przycisk 1P NO 10 A,
biały.
Głębokość: 32 mm

22061.01
Przycisk przełącznika
2P 10 A, WYŁ. centrali,
biały.
Głębokość: 40,5 mm

22004.03
Jak obok,
szary.
Głębokość: 32 mm

22008.03
Jak obok,
szary.
Głębokość: 32 mm

22061.03
Jak obok,
szary.
Głębokość: 40,5 mm

22004.11
Jak obok,
nikiel.
Głębokość: 32 mm

22008.11
Jak obok,
nikiel.
Głębokość: 32 mm

22061.11
Jak obok,
nikiel.
Głębokość: 40,5 mm

22004.12
Jak obok,
brąz.
Głębokość: 32 mm

22008.12
Jak obok,
brąz.
Głębokość: 32 mm

22061.12
Jak obok,
brąz.
Głębokość: 40,5 mm

22004.82
Jak obok,
złoto.
Głębokość: 32 mm

22004.88
Jak obok,
satynowe złoto.
Głębokość: 32 mm

22008.82
Jak obok,
złoto.
Głębokość: 32 mm

22008.88
Jak obok,
satynowe złoto.
Głębokość: 32 mm

22061.82
Jak obok,
złoto.
Głębokość: 40,5 mm

22061.88
Jak obok,
satynowe złoto.
Głębokość: 40,5 mm

Aparatura sterownicza

Modularność płytek

Wykończenia płytek

.88
Satynowe złoto

22674.4.01
4 moduły i 4 otwory,
matowa biel

22675.3.01
3 moduły i 3 otwory,
Standard brytyjski,
matowa biel

22679.5.01
5 moduły i 5 otwory,
Standard brytyjski,
matowa biel

Płytki
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Łączniki

22751.01
Neutralne,
biały

22751.03
Neutralne,
szary

22751.82
Neutralne,
złoto

22751.88
Neutralne,
satynowe złoto

22751.0.01
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1, biały

22751.1.01
Symbole ON/
OFF, biały

22751.2.01
Symbole strzałki,
biały

22751.3.01
Symbole 
regulacji,
biały

22751.0.03
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1, szary

22751.1.03
Symbole ON/
OFF, szary

22751.2.03
Symbole strzałki,
szary

22751.3.03
Symbole 
regulacji,
szary

22751.0.82
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1, złoto

22751.0.88
Neutralne, dostosowane 
do indywidualnych wymo-
gów1, satynowe złoto

22751.1.82
Symbole ON/
OFF, złoto

22751.1.88
Symbole ON/OFF, 
satynowe złoto

22751.2.82
Symbole strzałki,
złoto

22751.2.88
Symbole strzałki,
satynowe złoto

22751.3.82
Symbole 
regulacji,
złoto

22751.3.88
Symbole regulacji,
satynowe złoto

By-me Plus - Aparatura sterownicza Well-contact Plus - Aparatura sterownicza

Tradycyjna aparatura sterownicza

01485.AX
6 przycisków, rozpoznawanie 
w ciemności, LED RGB z 
regulacją intensywności 
- 3 moduły.
Głębokość: 21,5 mm

01585.AX
6 przycisków, standard KNX, 
rozpoznawanie w ciemności, LED 
RGB z regulacją intensywności 
- 3 moduły. Głębokość: 21,5 mm

22104
Mechanizm przełączający 
1P 10 AX 250 V~ osiowy.
Głębokość: 39,5 mm

22108
Mechanizm przycisku 1P 
NO 10 A 250 V~ osiowy.
Głębokość: 39,5 mm

01480.AX
4 przyciski, rozpoznawanie 
w ciemności LED RGB z 
regulacją  intensywności 
- 2 moduły.
Głębokość: 21,5 mm

01580.AX
4 przyciski, standard KNX, 
rozpoznawanie w ciemności, LED 
RGB z regulacją intensywności 
- 2 moduły. Głębokość: 21,5 mm

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych Eikon Exé Flat - 1 moduł

22751.11
Neutralne,
nikiel

22751.12
Neutralne,
brąz

22751.0.11
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1, nikiel

22751.1.11
Symbole ON/
OFF, nikiel

22751.2.11
Symbole strzałki,
nikiel

22751.3.11
Symbole 
regulacji,
nikiel

22751.0.12
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1, brąz

22751.1.12
Symbole ON/
OFF, brąz

22751.2.12
Symbole strzałki,
brąz

22751.3.12
Symbole 
regulacji,
brąz

02686.AX
4 przyciski 1P NO 24 Vdc 50 mA max., 
podświetlane - 2 moduły. 
Głębokość: 21,5 mm
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EIKON EXÉ FLAT

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Łączniki

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 429

.03
Antracytowa szarość

.11
Nikiel szczotkowany

.12
Ciemny brąz szczotkowany

.82
Złoto

Płytki

22682.1.01
2 moduły i 1 otwór,
matowa biel

22682.2.01
2 moduły i 2 otwory,
matowa biel

22683.1.01
3 moduły i 1 otwór,
matowa biel

22683.2.01
3 moduły i 2 otwory,
matowa biel

22683.3.01
3 moduły i 3 otwory,
matowa biel

22692.01
2 moduły i 4 otwory,
matowa biel

22693.01
3 moduły i 6 otworów,
matowa biel

22694.01
4 moduły i 8 otworów,
matowa biel

22695.01
3 moduły i 6 otworów
Standard brytyjski
matowa biel

Modularność płytek do tradycyjnej aparatury sterowniczej

Wykończenia płytek

Modularność płytek do aparatury systemu automatyki domowej

22684.4.01
4 moduły i 4 otwory,
matowa biel

22689.5.01
5 moduły i 5 otwory,
Standard brytyjski,
matowa biel

22685.3.01
3 moduły i 3 otwory,
Standard brytyjski,
matowa biel

22699.01
5 moduły i 10 otwory,
Standard brytyjski,
matowa biel

.88
Satynowe złoto
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EIKON EXÉ VINTAGE - EIKON EXÉ FLAT

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Łączniki

Wsporniki i puszki

21600.0
1 moduł,
bez wkrętów

20607
2 moduły

21601.0
1 moduł,
z zatrzaskami

20608
3 moduły

20606.0
1 moduł

21602
2 moduły,
z zatrzaskami

21603
2 moduły,
bez wkrętów

21613
3 moduły, z wkrętami

21614
4 moduły, z wkrętami

Wsporniki

Wsporniki zgodne ze standardem brytyjskim

20609
5 moduły

Puszki do montażu w jednej płaszczyźnie z powierzchnią na lekkich ścianach i akcesoriach

V71791
2 moduły

V71793
3 moduły

V71794
4 moduły

V71796
7 moduły

V71580
Akcesorium do demontażu płytki 
Exé zamontowanej w jednej 
płaszczyźnie z powierzchnią
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° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

20042.N
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

Moduły zaślepek oraz wyjścia kablowe

20041
Zaślepka.
Głębokość: 11 mm

20001
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20001.B
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20001.N
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20041.B
Zaślepka.
Głębokość: 11 mm

20041.N
Zaślepka.
Głębokość: 11 mm

20044
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,6 mm

20001.2
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20001.2.B
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20042.B
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

20001.2.N
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20044.B
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,6 mm

20044.N
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,6 mm

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

20042
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

200472

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

20047.B2

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

20047.N2

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

20049.L3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

20049.L.B3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

20049.L.N3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

200462

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

20046.B2

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

20046.N2

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

20002
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20002.B
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20002.N
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20002.2
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm

20002.2.B
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm

20002.2.N 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm

20003
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20003.B
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20003.N 
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

Łączniki

2 Zgodny z normą BS 5733           3 Zgodny z normą BS 1363-4
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1P jednobiegunowe łączniki 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

20101
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20101.B
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20101.N
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20101.2
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20101.2.B
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20101.2.N
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

1P wyłączniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

20000.FX
10 AX.
Głębokość:
26,7 mm

20000.FX.B
10 AX.
Głębokość:
26,7 mm

20000.FX.N
10 AX.
Głębokość:
26,7 mm

20000.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20000.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20000.FX.2.N
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20015
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20015.B
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20015.N
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20015.2
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20015.2.B
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20015.2.N
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

20016
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

20016.B
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

20016.N
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

20016.2 
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

20016.2.B
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

20016.2.N
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

Łączniki

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.N
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

20016.WH 
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

20016.WH.B 
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

20016.WH.N
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

20016.2.WH
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

20016.2.WH.B
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

20016.2.WH.N
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

20017
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20017.B
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20017.N
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20018
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20018.B
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20018.N
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20017.WH
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

20017.WH.B
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

20017.WH.N
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

20018.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

20018.CK.B
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

20018.CK.N
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

20019
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20019.B
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20019.N
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

20019.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

20019.CK.B
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

20019.CK.N
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

Przełącznik z identyfikatorem (podświetlane°)

20466 
Przełącznik z identyfikatorem.
Głębokość: 22,1 mm

20466.B 
Przełącznik z identyfikatorem.
Głębokość: 22,1 mm

20466.N 
Przełącznik z identyfikatorem.
Głębokość: 22,1 mm

Łączniki
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20005
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20005.B
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20005.N
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20005.2
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20005.2.B
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20005.2.N
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

1P schodowy łącznik 250 V~ (podświetlane°)

1P schodowy łącznik 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

1P schodowy łącznik 250 V~

20006
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20006.B
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20006.N
20 AX.
Głębokość: 
25 mm

20006.2 
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20006.2.B
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20006.2.N
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20007
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 32,6 mm

20007.B
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 32,6 mm

20007.N
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 32,6 mm

20105
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20105.B
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20105.N
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

20105.2
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20105.2.B
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20105.2.N
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

1P przełączniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

Łączniki

20004.FX
10 AX.
Głębokość: 
26,7 mm

20004.FX.B
10 AX.
Głębokość: 
26,7 mm

20004.FX.N
10 AX.
Głębokość: 
26,7 mm

20004.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20004.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20004.FX.2.N
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

Podłączone przełączniki View Wireless

20592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100-240 V 50/60 Hz 
dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów 
elektronicznych 250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego 
lub zdalnego, technologii bezprzewodowej Bluetooth ®  5.0 
dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla 
każdego przycisku zewnętrznego do sterowania siłownikiem 
lub wywoływania scenariuszy. Do uzupełnienia wymiennymi 
przyciskami 1, 2 lub 3-modułowymi. Głębokość: 37,5 mm
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Łączniki

20013
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20013.B
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20013.N
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

20013.2
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20013.2.B
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20013.2.N
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

1P łączniki rewersyjne 250 V~ (podświetlane°) 

1P łączniki rewersyjne 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

20009.FX
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

20009.FX.B
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

20009.FX.N
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

20009.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20009.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20009.FX.2.N
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20113
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

20113.B
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

20113.N
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

20113.2
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20113.2.B
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20113.2.N
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

1P falowniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

20008
10 A.
Głębokość:
25 mm

20008.B
10 A.
Głębokość:
25 mm

20008.N
10 A.
Głębokość:
25 mm

20008.2
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.B
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.N
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.L
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.L.B
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.L.N
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.C
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.C.B
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

20008.2.C.N
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

1P NO 10 A przycisk 250 V~ (podświetlane°)
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Łączniki

1P NO 10 A przycisk 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

1P NC 10 A przycisk 250 V~ (podświetlane°)

20010
10 A.
Głębokość: 25 mm

20010.B
10 A.
Głębokość: 25 mm

20010.N
10 A.
Głębokość: 25 mm

20108
10 A.
Głębokość:
34,5 mm

20108.B
10 A.
Głębokość:
34,5 mm

20108.N
10 A.
Głębokość:
34,5 mm

20108.2
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20108.2.B
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

20108.2.N
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

1P NO 10 A przyciski osiowe 250 V~ (podświetlane°)

20008.FX
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

20008.FX.B
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

20008.FX.N
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

20008.FX.2
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20008.FX.2.B
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

20008.FX.2.N
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

Quid - Moduły przekaźników magnetycznych do oświetlenia ( do zabudowy)

03991
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 
1 wejście na przycisk NO, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 
220-240 V~ 50/60 Hz, montaż 
podtynkowy (do zabudowy, 
skrzynka rozgałęźna lub pod 
osłoną otworu)

03992
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 
1 wejście na przycisk NO, 
1 wejście dla przycisku resetu, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 
220‑240 V~ 50/60 Hz, sygnalizcja 
świetlna stanu obciążenia, montaż 
podtynkowy (do zabudowy, krzynka 
rozgałęźna lub pod osłoną otworu)

03993
Moduł przekaźników 
impulsowych sekwencyjnych 
ON/OFF, 1 wejście na przycisk 
NO, 2 sekwencyjne wyjścia 
przekaźnikowe 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 10 A 
220‑240 V~ 50/60 Hz, montaż  
w skrzynkach rozgałęźnych lub 
nośnych

00932
Okablowany wstępnie 
moduł sygnalizacji 
urządzenia odbiorczego 
z LED, do 03992, zasilanie 
220-240 V 50/60 Hz 0,5 W, 
zielony
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Mechanizm (podświetlane°) - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

Mechanizm, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°) - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

20001.0
1P 16 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

20015.0
2P 16 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

20005.0
1P 16 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 25 mm

20013.0
1P 16 AX 	
łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość: 25 mm

20008.0
1P ND 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
25 mm

20010.0
1P NI 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
25 mm

20002.0
1P 20 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

20016.0
2P 20 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

20006.0
1P 20 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 25 mm

20021
Bez 	
symbolu

20021.B
Bez 	
symbolu

20021.N
Bez 	
symbolu

20021.P
Symbol 
klucza

20021.P.B
Symbol 
klucza

20021.P.N
Symbol 
klucza

20021.L
Symbol 
lampki

20021.L.B
Symbol 
lampki

20021.L.N
Symbol 
lampki

20026
Podświetlenie 
punktowe

20026.B
Podświetlenie 
punktowe

20026.N
Podświetlenie 
punktowe

20021.99
Symbol O I 	
dla 20015.0

20021.99.B
Symbol O I 	
dla 20015.0

20021.99.N
Symbol O I 	
dla 20015.0

20031
Według 
wymagań 
klienta

20031.B
Według 
wymagań 
klienta

20031.N
Według 
wymagań 
klienta

20021.C
Symbol 
dzwonka

20021.C.B
Symbol 
dzwonka

20021.C.N
Symbol 
dzwonka

Wymienne przyciski 1 moduł przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)

20031.PS
Przycisk
spersonalizowany
“Press”

20031.PS.B
Przycisk
spersonalizowany
“Press”

20031.PS.N
Przycisk
spersonalizowany
“Press”

20131
Bez 	
symbolu

20131.B
Bez 	
symbolu

20131.N
Bez 	
symbolu

20131.0
Według wyma-
gań klienta

20131.0.B
Według wyma-
gań klienta

20131.0.N
Według wyma-
gań klienta

20131.P
Symbol 
klucza

20131.P.B
Symbol 
klucza

20131.P.N
Symbol 
klucza

20131.C
Symbol 
dzwonka

20131.C.B
Symbol 
dzwonka

20131.C.N
Symbol 
dzwonka

20131.L
Symbol 
lampki

20131.L.B
Symbol 
lampki

20131.L.N
Symbol 
lampki

Wymienne przyciski 1 moduł przeznaczony dla przycisków osiowych (podświetlane°)

20000.FX.0
1P 10 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 
26,7 mm

20004.FX.0
1P 10 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 
26,7 mm

20009.FX.0
1P 10 AX 	
łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość: 
26,7 mm

20008.FX.0
1P ND 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
26,7 mm

20026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.N
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.N
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe
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Łączniki

20022
Bez symbolu

20022.B
Bez symbolu

20022.N
Bez symbolu

20022.C
Symbol 
dzwonka

20022.C.B
Symbol 
dzwonka

20022.C.N
Symbol 
dzwonka

20022.99
Symbol O I 	
dla 20015.0

20022.99.B
Symbol O I 	
dla 20015.0

20022.99.N
Symbol O I 	
dla 20015.0

20027
Podświetlenie
punktowe

20027.B
Podświetlenie
punktowe

20027.N
Podświetlenie
punktowe

20022.L
Symbol 
lampki

20022.L.B
Symbol 
lampki

20022.L.N
Symbol 
lampki

20032
według wyma-
gań klienta

20032.B
według wyma-
gań klienta

20032.N
według wyma-
gań klienta

20022.P
Symbol 
klucza

20022.P.B
Symbol 
klucza

20022.P.N
Symbol 
klucza

Wymienne przyciski 2 moduły przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)

20032.PS
Spersonalizowany
“Press””

20032.PS.B
Spersonalizowany
“Press”

20032.PS.N
Spersonalizowany
“Press”

20132
Bez symbolu

20132.B
Bez symbolu

20132.N
Bez symbolu

20132.P
Symbol klucza

20132.P.B
Symbol klucza

20132.P.N
Symbol klucza

20132.C
Symbol dzwonka

20132.C.B
Symbol dzwonka

20132.C.N
Symbol dzwonka

20132.0
Według wymagań 
klienta

20132.0.B
Według wymagań 
klienta

20132.0.N
Według wymagań 
klienta

20132.L
Symbol lampki

20132.L.B
Symbol lampki

20132.L.N
Symbol lampki

Wymienne przyciski 2 moduły przeznaczony dla przycisków osiowych (podświetlane°)

20023
Bez symbolu

20023.B
Bez symbolu

20023.N
Bez symbolu

20033
Według wymagań 
klienta

20033.B
Według wymagań 
klienta

20033.N
Według wymagań 
klienta

20028
Podświetlenie punktowe

20028.B
Podświetlenie punktowe

20028.N
Podświetlenie punktowe

20023.C
Symbol dzwonka

20023.C.B
Symbol dzwonka

20023.C.N
Symbol dzwonka

Wymienne przyciski 3 moduły przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)
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20050
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

20050.B
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

20050.N
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

20052
NO 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

20052.B
NO 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

20052.N
NO 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

20053
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

20053.B
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

20053.N
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
25,5 mm

Przyciski specjalne 250 V~

20056.33
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29,5 mm

20056.33.B
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29,5 mm

20056.33.N
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29,5 mm

20056.34
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29,5 mm

20056.34.B
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29,5 mm

20056.34.N
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29,5 mm

20058
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29,5 mm

20058.B
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29,5 mm

20058.N
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29,5 mm

Łączniki dodatkowe 250 V~

20066
2 niezależne 	
przyciski NO 
10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

Przyciski 1P NO 10 A 250 V

20068.B
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
29 mm

Łączniki ze strzałkami kierunku 250 V~

20060
2P 10 AX,
z pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
34 mm

20060.B
2P 10 AX,
z pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
34 mm

20060.N
2P 10 AX,
z pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
34 mm

20062
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

20062.B
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

20062.N
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

20061
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, z 
pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
35 mm

20061.B
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, z 
pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
35 mm

20061.N
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, z 
pozycją OFF 
na środku.
Głębokość: 
35 mm

20066.B
2 niezależne 	
przyciski NO 
10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

20068.B.B
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
29 mm

20066.N
2 niezależne 	
przyciski NO 
10 A.
Głębokość: 
29,5 mm

20068.B.N
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
29 mm

Quid - Przełącznik elektroniczny do rolet

20196
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 41,5 mm

20196.B
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 41,5 mm

20196.N
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 41,5 mm
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Łączniki

2P łączniki uruchamiane kluczem 250 V~ (dodaj CU do kodu podstawowego dla przycisków ze zunifikowanym kluczem 000)

∆ 20082
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

∆ 20082.B
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

∆ 20082.N
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

20083
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość: 
33,5 mm

20083.B
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość: 
33,5 mm

20083.N
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość:
33,5 mm

20086
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie 
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

20086.B
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

20086.N
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie 
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33,5 mm

Ściemniacze**

20135.1
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
20135.1.120
Jak wyżej, 
120 V~.
Głębokość: 
40,5 mm

20138
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20135.1.B
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
20135.1.120.B
Jak wyżej, 
120 V~.
Głębokość: 
40,5 mm

20138.B
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20135.1.N
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
20135.1.120.N
Jak wyżej, 
120 V~.
Głębokość: 
40,5 mm

20138.N
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20136.1
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20139
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20136.1.N
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20139.B
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20136.1.N
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

20139.N
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
41,5 mm

*20148
MASTER,	
800 W / 500 VA, 	
120-230 V~.
Głębokość: 
41,5 mm

*20148.B
MASTER,	
800 W / 500 VA, 	
120-230 V~.
Głębokość: 
41,5 mm

*20148.N
MASTER,	
800 W / 500 VA, 	
120-230 V~.
Głębokość: 
41,5 mm

Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless

20594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 37,5 mm

20755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

20755.2.B
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

20755.2.N
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

Quid - Moduł przekaźnika elektronicznego i moduł centralny dla rolet
03996
Scentralizowany moduł 
przekaźnikowy, z orientacją 
listew, wyjściami przekaźnikowymi 
silnika cosφ 0,6 2 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, zapamiętywanie 
pozycji, instalacja w puszce 
podłączeniowej lub natynkowa

03997
Moduł centralny, 2 wejścia dla 
przycisku NO, 6 wyjść dla modułu 
przekaźników rolet Quid 03996, 
zasilanie 220-240 V 50/60 Hz, 
montaż w puszkach 
podłączeniowej lub natynkowa
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Ściemniacze**

** Typy sterowanych urządzeń - patrz instrukcja obsługi

∆ 20165
MASTER, 500 W 230 V~ - 2 moduły.
Do lamp żarowych i transformatorów 
ferromagnetycznych

L   C

Głębokość: 32,5 mm

∆ 20165.B
MASTER, 500 W 230 V~ - 2 moduły.
Do lamp żarowych i transformatorów 
ferromagnetycznych

L   C

Głębokość: 32,5 mm

∆ 20165.N
MASTER, 500 W 230 V~ - 2 moduły.
Do lamp żarowych i transformatorów 
ferromagnetycznych

L   C

Głębokość: 32,5 mm

Typologia STANDARDOWE

20148 MASTER 20165 MASTER

Żarowe 40 - 500 W 120 V~ 50/60 Hz
40 - 800 W 230 V~ 50/60 Hz

40 - 500 W przy 50 Hz
40 - 400 W przy 60 Hz

Transformatory 
ferromagnetyczne

40 - 300 VA 120 V~ 50/60 Hz
40 - 500 VA 230 V~ 50/60 Hz

40 - 500 VA przy 50 Hz
40 - 400 VA przy 60 Hz

REGULATORY

URZĄDZENIA

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia UNIWERSALNE

20135.1 20136.1

Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe
LE TE LE TE LE TE LE TE

Żarowe 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W
Fluorescencyjne 
kompaktowe (LFC)

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

LED 5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

Transformatory 
elektroniczne do 
halogenowych

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

Zasilacze do ledowych 
(art. 01874, 01875) maks. 10 zasil. NIE ma 

zastosowania maks. 10 zasil. NIE ma 
zastosowania

Lampki wskazujące 
drogę (art. 02662) maks. 10 żar. NIE ma 

zastosowania maks. 10 żar. NIE ma 
zastosowania

REGULATORY

URZĄDZENIA

Typologia RGB FADING-SHOW

20138 20139

Zasilacze RGB 
(art. 01876) maks. 10 zasilaczy maks. 10 zasilaczy

Lampy RGB 
(art. 02663) maks. 10 lamp maks. 10 lamp

REGULATORY

URZĄDZENIA

Zasilacze elektroniczne

01874
230 V~ 50 Hz, do regulowanych
lamp LED zasilanych prądem
stałym o napięciu 12-24 Vdc
∆ 01874.120 Jak wyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz, do regulowanych
lamp LED zasilanych prądem
stałym o napięciu 350/500/700 mA
∆ 01875.120 Jak wyżej, 120 V~

01876
230 V~ 50 Hz, do regulowanych lamp
LED RGB zasilanych prądem stałym
o napięciu 12-24 Vdc
∆ 01876.120 Jak wyżej, 120 V~

Ściemniacze (bezpiecznik ochronny do puszek zgodnych ze standardem brytyjskim o głębokości większej lub równej 35 mm)**

∆ 20120
Elektroniczny 
przełącznik, NO 
przekaźnik 6 A.
Głębokość: 
37 mm

∆ 20120.B
Elektroniczny 
przełącznik, NO 
przekaźnik 6 A.
Głębokość: 
37 mm

∆ 20120.N
Elektroniczny 
przełącznik, NO 
przekaźnik 6 A.
Głębokość: 
37 mm

∆ 20125
Ściemniacz 
40-500 W/
VA MASTER. 
Głębokość: 
41,5 mm

∆ 20123
Przycisk 	
do zdalnej kon-
troli, 50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

∆ 20123.B
Przycisk 	
do zdalnej kon-
troli, 50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

∆ 20123.N
Przycisk 	
do zdalnej kon-
troli, 50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

Przełączniki dotykowe (230 V~ wbudowanym czujnikiem dotykowym)
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∆20172
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz
∆20172.120
Jak wyżej, 120 V~.
Głębokość: 37 mm

∆20172.B
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz
∆20172.120.B
Jak wyżej, 120 V~.
Głębokość: 37 mm

∆20172.N
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz
∆20172.120.N
Jak wyżej, 120 V~.
Głębokość: 37 mm

∆20173
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆20173.N
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

Łączniki zdalnie sterowane

∆20173.B
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆20175.B
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 230 V~. 
Głębokość: 41,5 mm

∆20175.N
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 230 V~. 
Głębokość: 41,5 mm

∆20175
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 230 V~. 
Głębokość: 41,5 mm

Łączniki

20181
Łącznik 
oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
20181.120
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 
37 mm

20181.B
Łącznik 
oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
20181.120.B
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 
37 mm

20181.N
Łącznik 
oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
20181.120.N
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 
37 mm

00801.14
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00801
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00801.20
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00805.14
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
podtynkowego. 
- 2 moduły
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
podtynkowego. 
- 2 moduły
Głębokość: 36,5 mm

00805.20
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
podtynkowego. 
- 2 moduły
Głębokość: 36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Przyciski Set/Reset

20183
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

20183.B
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

20183.N
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż na suficie
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20507
Wspornik do instalacji naściennej dla 
elementów sterowniczych wykorzystu-
jących częstotliwości radiowe, można 
go rozbudować o płytki 2 modułów 
Eikon Chrome, szary

20507.B
Wspornik do instalacji naściennej dla 
elementów sterowniczych wykorzystu-
jących częstotliwości radiowe, można 
go rozbudować o płytki 2 modułów 
Eikon Chrome, biała

21507.1
Wspornik do instalacji naściennej dla ele-
mentów sterowniczych wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, można go rozbudo-
wać o płytki 2 modułów Eikon Evo, szary

22507
Wspornik do instalacji naściennej dla ele-
mentów sterowniczych wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, można go rozbudo-
wać o płytki 2 modułów Eikon Exé, szary

21507.1.B
Wspornik do instalacji naściennej dla ele-
mentów sterowniczych wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, można go rozbudo-
wać o płytki 2 modułów Eikon Evo, biała

22507.B
Wspornik do instalacji naściennej dla ele-
mentów sterowniczych wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, można go rozbudo-
wać o płytki 2 modułów Eikon Exé, biała

03955
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 868 MHz, 
standard EnOcean®, do uzupełnienia 
przyciskami 20506+20506.2 - 2 moduły

03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, techno-
logia Bluetooth® Low Energy wireless 
technology, do uzupełnienia przyciskami 
20506+20506.2 - 2 moduły

03905
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, standard 
ZigBee Green Power, do uzupełnienia 
przyciskami 20506+20506.2 - 2 moduły

03906
Płaski element sterowniczy z 4 przyciskami z 
nadajnikiem wykorzystującym częstotliwości 
radiowe 2,4 GHz, standard ZigBee Green 
Power i Friends of Hue, do uzupełnienia 
przyciskami 20506 - 2 moduły

Inteligentne urządzenia radiowe

20506
Para przycisków dla 1 modułu 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20506.2
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20506.B
Para przycisków dla 1 modułu 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20506.2.B
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20506.N
Para przycisków dla 1 modułu 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20506.2.N
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

Łączniki

Zestaw wykorzystujący częstotliwości radiowe
0K03906.03
Kit Friends of Hue Eikon Evo. Zawiera: 
• 1 element sterowniczy z 4 przyciskami 
  wykorzystującymi częstotliwości radiowe 03906 
• 1 wspornik 21507.B, biała
• 2 przyciski 20506.B, biała 
• Płytki 2 moduły 21642.17, total white

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny, z wyjściem przekaźnikowym NO 10 A 230 V~, 
programowalny z funkcją przełącznika do sterowania lokalnego, wejście 
lokalne przenoszone jako element sterowniczy ON/OFF do innych 
napędów EnOcean®, zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

Kompatybilne z

Kompatybilne z systemem 
View Wireless
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20201
10 A, P11. 
Głębokość: 
25 mm

20209
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20210
16 A, 
uniwersalny 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

20203
Bpresa
16 A, 
P17/11. 
Głębokość: 
25 mm

Gniazdo w standardzie włoskim SICURY 2P+E 250 V~

20201.B
10 A, P11. 
Głębokość: 
25 mm

20209.B
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20210.B
16 A, 
uniwersalny 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

20203.B
Bpresa
16 A, 
P17/11. 
Głębokość: 
25 mm

20201.N
10 A, P11. 
Głębokość: 
25 mm

20209.N
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20210.N
16 A, 
uniwersalny 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

20203.N
Bpresa
16 A, 
P17/11. 
Głębokość: 
25 mm

20208
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,4 mm

20208.B
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,4 mm

20208.N
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,4 mm

20208.C
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,2 mm

20208.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,2 mm

20208.C.N
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,2 mm

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~

20203.R
Bpresa 16 A, 
P17/11, czer-
wony. Głębo-
kość: 25 mm

20209.A
16 A, P30, czerwony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20209.R
16 A, P30, czerwony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20209.V
16 A, P30, zielony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

20210.R
16 A, universal, 
czerwony - 2 moduły. 
Głębokość: 
29,4 mm

Gniazda SICURY 2P+E 250 V~ (do dedykowanych linii zasilających)

Gniazda

Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

20593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm

20593.B
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm

20593.N
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm
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20212
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26,4 mm

20212.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 28,3 mm

20212.B
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26,4 mm

20212.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 28,3 mm

20212.N
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26,4 mm

20212.C.N
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 28,3 mm

Gniazda zgodne ze standardem francuskim 250 V~

Gniazda zgodne ze standardem francuskim 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

20212.FX
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,5 mm

20212.FX.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,5 mm

20212.FX.B
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,5 mm

20212.FX.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,5 mm

20212.FX.N
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,5 mm

20212.FX.C.N
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,5 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie angielski 250 V~

20214
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,8 mm

∆ 20220.B
SICURY 2P+E 
16 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
24,4 mm

20214.B
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,8 mm

∆ 20220.N
SICURY 2P+E 
16 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
24,4 mm

20214.N
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,8 mm

202194

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17 mm

20219.B4

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17 mm

20219.N4

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17 mm

Gniazda

20226
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,75 mm

20226.B
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,75 mm

20226.N
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,75 mm

Gniazda zgodne ze standardem szwajcarskim 250 V~

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

20208.FX
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,5 mm

20208.FX.B
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,5 mm

20208.FX.N
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,5 mm

20208.FX.C
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,4 mm

20208.FX.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,4 mm

20208.FX.C.N
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,4 mm

4 Zgodny z normą BS 1363-2, SASO 2203
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Gniazda SICURY zgodne ze standardem europejsko-amerykańskim 250 V~

20234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
28,5 mm

20248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26,5 mm

20249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24,5 mm

20234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
28,5 mm

20248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26,5 mm

20249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24,5 mm

20234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
28,5 mm

20248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26,5 mm

20249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24,5 mm

20242
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
27,4 mm

20242.B
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
27,4 mm

20242.N
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
27,4 mm

20243
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 26 mm

20243.B
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 26 mm

20243.N
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 26 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim i Arabii Saudyjskiej 127 V~

Gniazda

20240
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 28,7 mm

20240.B
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 28,7 mm

20240.N
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 28,7 mm

Gniazda zgodne ze standardem izraelskim 250 V~

Gniazdo w zagranicznym standardzie chiński 250 V~

20251
SICURY 
2P+E 10 A, 
chiński. 
Głębokość: 
27,5 mm

20251.B
SICURY 
2P+E 10 A, 
chiński. 
Głębokość: 
27,5 mm

20251.N
SICURY 
2P+E 10 A, 
chiński. 
Głębokość: 
27,5 mm

20252
SICURY 2P+E 
10 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
27,3 mm

20252.B
SICURY 2P+E 
10 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
27,3 mm

20252.N
SICURY 2P+E 
10 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
27,3 mm

20254
SICURY 2P+E 
16 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
30 mm

20254.B
SICURY 2P+E 
16 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
30 mm

20254.N
SICURY 2P+E 
16 A, chiński. 
- 2 moduły.
Głębokość: 
30 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie argentyński 250 V~

20250
SICURY 2P+E 10 A, 
argentyński. 
Głębokość: 
27,5 mm

20250.B
SICURY 2P+E 10 A, 
argentyński. 
Głębokość: 
27,5 mm

20250.N
SICURY 2P+E 10 A, 
argentyński. 
Głębokość: 
27,5 mm



91

Szary Biały Next

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Gniazdo w zagranicznym standardzie australijski 250 V~

20262
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 30,4 mm

20262.B
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 30,4 mm

20262.N
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 30,4 mm

Gniazda

Gniazdo w zagranicznym standardzie brazylijski 250 V~

20264
SICURY 
2P+E 10 A, 
brazylijski 
Głębokość: 
31,5 mm

20265
SICURY 
2P+E 20 A, 
brazylijski. 
Głębokość: 
31,5 mm

20264.B
SICURY 
2P+E 10 A, 
brazylijski 
Głębokość: 
31,5 mm

20265.B
SICURY 
2P+E 20 A, 
brazylijski. 
Głębokość: 
31,5 mm

20264.N 
SICURY 
2P+E 10 A, 
brazylijski 
Głębokość: 
31,5 mm

20265.N 
SICURY 
2P+E 20 A, 
brazylijski. 
Głębokość: 
31,5 mm

Gniazda wielostandardowe 250 V~

*20257
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,7 mm

20255
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 19,5 mm

*20257.B
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,7 mm

20255.B
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 19,5 mm

*20257.N
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,7 mm

20255.N
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 19,5 mm

20222.L4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20222.L.B4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20222.L.N4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20221.L4

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20221.L.B4

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20221.L.N4

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

Gniazdka zgodne z normą brytyjską 250 V~ (włącznie z modułem sygnalizacji 00930)

20215.L5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20215.L.B5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20215.L.N5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

20217.L5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

20217.L.B5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

20217.L.N5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

Gniazdka zgodne z normą brytyjską 250 V~ (włącznie z modułem sygnalizacji 00930)

4 Zgodny z normą BS 1363-2, SASO 2203       5 Zgodny z normą BS 546
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Gniazda

Gniazdka w standardzie brytyjskim 250 V~ i jednostki zasilania USB

 20223.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu A. 
Głębokość: 21 mm

 20223.A.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu A. 
Głębokość: 21 mm

 20223.A.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu A. 
Głębokość: 21 mm

 20266.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

 20266.A.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

 20266.A.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

 20224.AC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

 20224.AC.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

 20224.AC.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲20223.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

▲20223.C.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

▲20223.C.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z przełącznikiem 2P i 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

▲20266.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

▲20266.C.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

▲20266.C.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z 
przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

▲20224.CC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z dwoma 
przełącznikami 2P i jednym wyjściem 
USB typu C. Głębokość: 21 mm

▲20224.CC.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z dwoma 
przełącznikami 2P i jednym wyjściem 
USB typu C. Głębokość: 21 mm

▲20224.CC.N
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z dwoma 
przełącznikami 2P i jednym wyjściem 
USB typu C. Głębokość: 21 mm

21296
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 33,4 mm

21296.B
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 33,4 mm

21296.N
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 33,4 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim 2P+E 15 A 60 Hz
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Gniazda

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Niemiecki Francuski Angielski Szwajcarski Izraelski Argentyński Brazylijski Standardowy brytyjski

20208 20212 20214 20219 20220 20226 20240 20250 20264 20265 20221.L 20222.L 20215.L 20217.L

Wtyczka zgodna ze standardem 
włoskim typu S10 • • •

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • • • • • •
Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgod-
na ze standardem niemieckim • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ połą-
czona, zgodna ze standardem 
niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P 16 A 250 V~  połą-
czona, zgodna ze standardem 
niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgod-
na ze standardem francuskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem szwajcarskim •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ 
zgodna ze standardem izraelskim •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem argentyńskim •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem brazylijskim • •

Wtyczka 2P+T 20 A 250 V~ zgod-
na ze standardem brazylijskim •

Wtyczka 2P+T 5 A 250 V~ zgod-
na ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 13 A 250 V~ zgod-
na ze standardem angielskim • • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 250 V~ zgod-
na ze standardem angielskim •

Wtyczka 2P+T 13 A 220 V~ zgodna 
ze standardem Arabii Saudyjskiej • •

WTYCZKA

GNIAZDKO

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Standard multi Amerykański Europejsko-amerykański Amerykański

Arabii Saudyjskiej Chiński Australijski

20255 20257 20296 20234 20248 20249 20242 20243 20251 20252 20254 20262

Wtyczka zgodna ze standardem 
włoskim typu S10 • • • • •

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • • • • •
Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgod-
na ze standardem niemieckim • • • • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ połą-
czona, zgodna ze standardem 
niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P 16 A 250 V~  połą-
czona, zgodna ze standardem 
niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgod-
na ze standardem francuskim • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 125 V~ zgod-
na ze standardem amerykańskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem szwajcarskim • •

Wtyczka 2P+T 5 A 250 V~ zgod-
na ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 13 A 250 V~ zgod-
na ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 15 A 125 V~ zgod-
na ze standardem amerykańskim • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 127 V~ zgod-
na ze standardem amerykańskim 
i Arabii Saudyjskiej

• •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem brazylijskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem chińskim • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgod-
na ze standardem chińskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgod-
na ze standardem australijskim • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 250 V~ zgod-
na ze standardem australijskim •

WTYCZKA

GNIAZDKO

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym
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Gniazda

202916

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20291.B6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20291.N6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20290
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

20290.B
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

20290.N
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

Zasilacz golarki

Moduł zasilający USB

20292.AC
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.C
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.CC
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
37 mm

20292.AC.B
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.C.B
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.CC.B
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.B
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
37 mm

20292.AC.N
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.C.N
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.CC.N
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

20292.N
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
37 mm

20273
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

20276
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm

20283
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

SICURY 2P+E gniazda wzajemnie blokowane z wyłącznikiem różnicowprądowym (120-230 V~ 50/60 Hz)

20286
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm

20273.B
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

20276.B
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm

20283.B
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

20286.B
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm

20273.N
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

20276.N
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm

20283.N
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,7 mm

20286.N
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,8 mm
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Moduł zasilający USB

20295
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20295.CC
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 29 mm

20295.AC
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

20295.B
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20295.CC.B
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 29 mm

20295.AC.B
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

20295.N
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20295.CC.N
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 29 mm

20295.AC.N
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5

Gniazda • Gniazda odbioru sygnału

Rozpraszanie dźwięku Bluetooth® wireless technology

21588
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki - 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

21588.B
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki - 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki - 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

20587
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

205901

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36 mm

20590.B1

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36 mm

20590.N1

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36 mm

20099
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

20099.B
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

20099.N
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

1 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci 
Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)



96

Szary Biały Next

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Gniazda specjalne

∆ 20348
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość:
11 mm

∆ 20348.B
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość: 
11 mm

∆ 20348.N
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość: 
11 mm

20346
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
37,4 mm

20346.H
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
30,5 mm

20346.B
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
37,4 mm

20346.H.B
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
30,5 mm

20346.N
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
37,4 mm

20346.H.N
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
30,5 mm

∆ 20361
BNC, 	
lutowanie. 
Głębokość: 
11 mm

∆ 20361.B
BNC, 	
lutowanie. 
Głębokość: 
11 mm

∆ 20361.N
BNC, 	
lutowanie. 
Głębokość: 
11 mm

∆ 20365
9-pinowy SUB D,
lutowany - 2 moduły. 
Głębokość: 11 mm

∆ 20365.B
9-pinowy SUB D,
lutowany - 2 moduły. 
Głębokość: 11 mm

∆ 20365.N
9-pinowy SUB D,
lutowany - 2 moduły. 
Głębokość: 11 mm

Gniazda odbioru sygnału

20320
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4). 
Głębokość: 
33,6 mm

20320.B
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4). 
Głębokość: 
33,6 mm

20320.N
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4). 
Głębokość: 
33,6 mm

∆ 20321
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,6 mm

20324
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20321.B
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,6 mm

20324.B
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20321.N
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,6 mm

20324.N
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33,4 mm

Złącza telefoniczne

20331
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620 /01617. 
Głębokość: 
25 mm

20335
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
23,4 mm

20331.B
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620 /01617. 
Głębokość: 
25 mm

20335.B
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
23,4 mm

20331.N
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620 /01617. 
Głębokość: 
25 mm

20335.N
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
23,4 mm

20345
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
31,9 mm

∆ 20333.B
5P DIN 	
41524 złącze 	
gniazdkowe. 
Głębokość: 
11 mm

20345.B
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
31,9 mm

20345.N
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
31,9 mm

∆ 20334
2P, dla telefonii, 
Hi-Fi i podobnych 
instalacji, 
60130-9 IEC-07. 
Głębokość: 11 mm

∆ 20334.B
2P, dla telefonii, 
Hi-Fi i podobnych 
instalacji, 
60130-9 IEC-07. 
Głębokość: 11 mm

∆ 20334.N
2P, dla telefonii, 
Hi-Fi i podobnych 
instalacji, 
60130-9 IEC-07. 
Głębokość: 11 mm

20583
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
19,4 mm

20583.B
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
19,4 mm

20583.N
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
19,4 mm
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20327
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 22 mm

20327.B
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 22 mm

20327.N
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 22 mm

Złącza telefoniczne

∆ 20323
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20323.B
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20323.N
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 203267

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20326.B7

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20326.N7

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33,4 mm

20322
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33,4 mm

20322.B
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33,4 mm

20322.N
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 203257

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20325.B7

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33,4 mm

∆ 20325.N7

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33,4 mm

7 Zgodny z norm BS 6312-2.1, BS 6312-2.2

Gniazda odbioru sygnału

Współosiowe gniazdka TV-RD-SAT 5-2400 MHz (wyjścia: męskie i żeńskie)

20300.01.B
Połączenie,	
1 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

20300.01.N
Połączenie,	
1 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

20300.01
Połączenie,	
1 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

20300.10.B
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

20300.10.N
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

20300.10
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
26,8 mm

Gniazda koncentryczne TV-FM-SAT 5-2400 MHz (3 wyjścia: męskie i żeńskie + typ F)

20303
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 20,5 mm

20303.B
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 20,5 mm

20303.N
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 20,5 mm

20302.01
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

20302.01.B
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

20302.01.N
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

20302.10
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

20302.10.B
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

20302.10.N
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,4 mm

Gniazda koncentryczne TV-RD-SAT 5-2400 MHz, typu demixed (2 wyjścia: męskie i żeńskie typu F)

Gniazda Typ F

20318
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 11 mm

20318.B
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 11 mm

20318.N
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 11 mm
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Gniazda odbioru sygnału

20339.6
Netsafe, 	
Kat. 6, 
UTP 110. 
Głębokość: 
22,3 mm

20339.6.B
Netsafe, 	
Kat. 6, 
UTP 110. 
Głębokość: 
22,3 mm

20339.6.N
Netsafe, 	
Kat. 6, 
UTP 110. 
Głębokość: 
22,3 mm

20339.11
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.11.B
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.11.N
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.13
Netsafe,
Kat. 6,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.13.B
Netsafe,
Kat. 6,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.13.N
Netsafe,
Kat. 6,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.14
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.14.B
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.14.N
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

Gniazda danych RJ45

20337.6
Kat. 6, UTP, 
z pokrywą. 
Głębokość: 
26,1 mm

20337.6.B
Kat. 6, UTP, 
z pokrywą. 
Głębokość: 
26,1 mm

20337.6.N
Kat. 6, UTP, 
z pokrywą. 
Głębokość: 
26,1 mm

20338.8
Netsafe, 	
Kat. 5e, UTP. 
Głębokość: 
23,6 mm

20338.8.B
Netsafe, 	
Kat. 5e, UTP. 
Głębokość: 
23,6 mm

20338.8.N
Netsafe, 	
Kat. 5e, UTP. 
Głębokość: 
23,6 mm

20339.4
Netsafe, 	
Kat. 5e, 
UTP 110. 
Głębokość: 
24,7 mm

20339.4.B
Netsafe, 	
Kat. 5e,  	
UTP 110. 
Głębokość: 
24,7 mm

20339.4.N
Netsafe, 	
Kat. 5e,  	
UTP 110. 
Głębokość: 
24,7 mm

20339.5
Netsafe, 	
Kat. 5e, 
FTP 110. 
Głębokość: 
36,15 mm

20339.5.B
Netsafe, 	
Kat. 5e, 
FTP 110. 
Głębokość: 
36,15 mm

20339.5.N
Netsafe, 	
Kat. 5e, 
FTP 110. 
Głębokość: 
36,15 mm

Rezystor terminalny i koncentryczne TV-RD-SAT 2400 MHz złącza

01644
Osiowe wejście
kablowe 
męskie 

16330
Z 75 Ω, dla
częstotliwości 
do 2400 MHz

01645
Osiowe wejście
kablowe 
żeńskie

01634
90° wejście
kablowe 
męskie

01635
90° wejście
kablowe 
żeńskie

01654
Złącze typu
F dla kabla
RG59, męskie

*20313
Połączenie. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

*20313.N
Połączenie. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

*20313.B
Połączenie. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

∆*20314
Przelotowe 	
20 dB. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

∆*20314.N
Przelotowe 	
20 dB. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

∆*20314.B
Przelotowe 	
20 dB. 	
Głębokość: 	
29,2 mm

Współosiowe gniazdka TV 40-862 MHz (1 wyjście żeńskie)

Przejściówki do gniazd koncentrycznych TV-RD-SAT

20319
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

20319.B
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

20319.N
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły
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20195.B
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41 mm

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

20195
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41 mm

20195.N
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41 mm

Gniazda danych RJ45

20340.1
Panduit, 	
kat. 5e, 	
UTP. 
Głębokość: 
28,55 mm

20340.1.B
Panduit, 	
kat. 5e, 	
UTP. 
Głębokość: 
28,55 mm

20340.1.N
Panduit, 	
kat. 5e, 	
UTP. 
Głębokość: 
28,55 mm

20339.16
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.15
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.16.B
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.15.B
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.16.N
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20339.15.N
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
30,3 mm

20338.C
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
11 mm

20338.C.B
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
11 mm

20338.C.N
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
11 mm

20340.C
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
11 mm

20340.C.B
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
11 mm

20340.C.N
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
11 mm

Adaptery do gniazd danych

20343.K
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
11 mm

20343.K.B
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
11 mm

20343.K.N
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
11 mm

20337.C
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

20337.C.B
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

20337.C.N
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

20350.SC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20350.SC.B
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20350.SC.N
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20350.LC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,7 mm

20350.LC.B
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,7 mm

20350.LC.N
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,7 mm

20351.SC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20351.LC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
17,9 mm

20351.SC.B
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20351.LC.B
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
17,9 mm

20351.SC.N
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

20351.LC.N
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
17,9 mm

Gniazda do kabla z włókna optycznego

Gniazda odbioru sygnału

∆ 20340.2
Panduit, 	
kat. 5e, 	
FTP. 
Głębokość: 
29,05 mm

∆ 20340.2.N
Panduit, 	
kat. 5e, 	
FTP. 
Głębokość: 
29,05 mm
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Wskaźniki świetlne (Dla 1 lub 2 zespołów sygnalizacyjnych°)

20386.B
Biały. 
Głębokość: 
23 mm

20386.B.B
Biały. 
Głębokość: 
23 mm

20386.B.N
Biały. 
Głębokość: 
23 mm

20388
Neutralny. 
Głębokość: 
23 mm

20388.B
Neutralny. 
Głębokość: 
23 mm

20388.N
Neutralny. 
Głębokość: 
23 mm

Brzęczyki

20375
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20375.B
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20375.N
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20378
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20378.B
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20378.N
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

Wskaźniki świetlne o pryzmatycznym kształcie (Dla lamp 14771 i 14777 - Dostarczane bez lamp)

20387.B
Biały
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm

20387.R
Czerwony
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm

20387.V
Zielony
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm

Sygnalizacja

Krok światła obrysowego (z wysoce wydajnymi LED)

20381
230 V~ 50/60 Hz
20381.012
12 V~ 50/60 Hz /	
12 Vdc (SELV). 
Głębokość: 37 mm

20381.B
230 V~ 50/60 Hz
20381.012.B
12 V~ 50/60 Hz /	
12 Vdc (SELV). 
Głębokość: 37 mm

20381.N
230 V~ 50/60 Hz
20381.012.N
12 V~ 50/60 Hz /	
12 Vdc (SELV). 
Głębokość: 37 mm

20389
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 37 mm

20389.B
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 37 mm

20389.N
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 37 mm

Dzwonki elektromechaniczne

20370
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20370.B
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20370.N
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20373
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20373.B
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

20373.N
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

∆ 20372
120 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

∆ 20372.N
120 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
37 mm

Dzwonki elektroniczne

20380
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20380.B
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20380.N
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm
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Oprawy oświetleniowe

20383
Z wysokowydajną diodą LED	
120-230 V~ 50/60 Hz		
- 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20383.B
Z wysokowydajną diodą LED	
120-230 V~ 50/60 Hz		
- 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20383.N
Z wysokowydajną diodą LED	
120-230 V~ 50/60 Hz		
- 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

∆ 02671
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 120-230 V~ 
50/60 Hz, do instalacji w puszkach do zabudowy, 
7 modułów. Głębokość: 44,7 mm

Sygnalizacja

Oprawy oświetlenia awaryjnego (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

20384
Wysokowydajnymi diodami 
LED, 120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 37 mm

20384.B
Wysokowydajnymi diodami 
LED, 120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 37 mm

20384.N
Wysokowydajnymi diodami 
LED, 120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 37 mm

20382
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

20382.B
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

20382.N
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

20395
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

20395.N
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

20395.B
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

20396
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

20396.N
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

20396.B
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 46 mm

TORCIA, latarki elektroniczne (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

Akumulator

00911.1
Bateria Ni-Cd 2,4V 1.3 Ah,
pasuje do urządzeń 	
awaryjnych

00910
Bateria Ni-MH 4,8 V 	
80 mAh, pasuje do 	
serii TORCIA

00908
3 x Ni-MH 1,2 V 
800 mAh, 
HR03 (AAA)

00913
Zapasowa bateria akumulatorowa 
Ni-Cd 4,8 V 800 mAh do 02661

02661
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 230 V~ 
50/60 Hz, bateria akumulatorowa Ni-Cd do insta-
lacji w puszkach do zabudowy, 7 modułów.
Głębokość: 44,7 mm

Oprawy oświetlenia awaryjnego

02662
Regulowana lampa LED 
230 V~ 50 Hz 
- 3 moduły
02662.120
Jak powyżej, 120 V~.
Głębokość: 39 mm

02663
Regulowana lampa LED 
RGB 230 V~ 50 Hz 
- 3 moduły
02663.120
Jak powyżej, 120 V~.
Głębokość: 39 mm
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Ochrona • Detekcja • Komfort

Urządzenia ochronne

20416
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
29 mm

20416.B
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
29 mm

20416.N
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
29 mm

20417
230 V~ SPD 
tłumik napięcia 
przejścia.
Głębokość: 29 mm

20417.B
230 V~ SPD 
tłumik napięcia 
przejścia.
Głębokość: 29 mm

20417.N
230 V~ SPD 
tłumik napięcia 
przejścia.
Głębokość: 29 mm

20417.R
Część dodatkowa, 
chroni przed prze-
pięciami, dla 20417

1P+N wyłączniki nadprądowe (120-230 V~ 50/60 Hz)

20405.10
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.10.B
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.10.N
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.16
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.16.B
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.16.N
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.06
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.06.B
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 
39 mm

20405.06.N
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 
39 mm

1P+N wyłączniki różnicowoprądowe z modułem nadprądowym (RCBO - 120-230 V~ 50/60 Hz )

20411.06
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.06.B
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.06.N
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.10
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.10.B
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.10.N
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16.B
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16.N
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16.6
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16.6.B
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

20411.16.6.N
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

Detektory gazu (230 V~ 50/60 Hz)

20420
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20420.B
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20420.N
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20421
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20421.B
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

20421.N
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 37 mm

∆ 20449
Zegar elektroniczny 
iz budzikiem 	
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20449.B
Zegar elektroniczny 
iz budzikiem 	
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20449.N
Zegar elektroniczny 
iz budzikiem 	
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20448
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20448.B
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20448.N
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

Zegary (120-230 V~ 50/60 Hz)
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Kontrola klimatu

Termostaty

Czasowe-termostaty elektroniczne (ogrzewanie i klimatyzacja)

∆ 02955
Termostat z ekranem dotykowym, do sterowania WŁ./WYŁ. 
i PID temperatury, 1 wejście czujnika temperatury, 1 wejście 
wielofunkcyjne, 1 wejście RJ9 do miernika energii (02960), 
wyjście przekaźnikowe zmienne 5(2) A 230 V~
- 3 moduły. Głębokość: 35,3 mm

∆ 02955.BN
Termostat z ekranem dotykowym, do sterowania WŁ./WYŁ. 
i PID temperatury, 1 wejście czujnika temperatury, 1 wejście 
wielofunkcyjne, 1 wejście RJ9 do miernika energii (02960), 
wyjście przekaźnikowe zmienne 5(2) A 230 V~
- 3 moduły. Głębokość: 35,3 mm

∆ 20445
6(2) A 230 V~, wyjście
- styk przełączny, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20445.B
6(2) A 230 V~, wyjście
- styk przełączny, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20445.N
6(2) A 230 V~, wyjście
- styk przełączny, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 20446
5(2) A 250 V~, wyjście 
- styk przełączny, 
bateria AA LR6  1,5 V 
(załączona) - 3 moduły.
Głębokość: 43 mm

∆ 20446.B
5(2) A 250 V~, wyjście 
- styk przełączny, 
bateria AA LR6  1,5 V 
(załączona) - 3 moduły.
Głębokość: 43 mm

∆ 20446.N
5(2) A 250 V~, wyjście 
- styk przełączny, 
bateria AA LR6  1,5 V 
(załączona) - 3 moduły.
Głębokość: 43 mm

02970
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02970.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02970.N
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02973.N
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Podłączone termostaty

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny
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Kontrola klimatu • Rozwiązania autonomiczne

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

Miernik energii Przewodowy czujnik temperatury
02960
3 wejścia dla czujnika 01457, 
zakres pomiaru mocy 
50 W-10 kW, instalacja na
prowadnicy DIN (60715 TH35), 
zajmuje 1 moduł o rozmiarze 
17,5 mm. Dostarczany z 01457

20095
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
40 mm

20095.B
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
40 mm

20095.N
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
40 mm

20096
Obrotowy, 1 P 
6(3) A 250 V~, 
4-pozycyjny 
- 2 moduły.
Głębokość: 
37 mm

20096.B
Obrotowy, 1 P 
6(3) A 250 V~, 
4-pozycyjny 
- 2 moduły.
Głębokość: 
37 mm

20096.N
Obrotowy, 1 P 
6(3) A 250 V~, 
4-pozycyjny 
- 2 moduły.
Głębokość: 
37 mm

Przełącznik dla regulacji prędkości obrotowej

Wideodomofony

∆ 20577
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

∆ 20577.B
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

∆ 20577.N
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

20557
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

20557.B
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

20557.N
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

∆ 20560
Kolorowa 
kamera
do użytku
wewnętrznego.
Głębokość: 
37 mm

∆ 20560.N
Kolorowa 
kamera
do użytku
wewnętrznego.
Głębokość: 
37 mm

∆ 20565
Kolorowa kamera z 
wbudowanym mikro-
fonem do użytku 
wewnętrznego 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20565.B
Kolorowa kamera z 
wbudowanym mikro-
fonem do użytku 
wewnętrznego 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20565.N
Kolorowa kamera z 
wbudowanym mikro-
fonem do użytku 
wewnętrznego 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

20570
Wewnętrzne 
oświetlenie, 	
z techno-
logią LED. 
Głębokość: 
37 mm

20570.B
Wewnętrzne 
oświetlenie, 	
z techno-
logią LED. 
Głębokość: 
37 mm

20570.N
Wewnętrzne 
oświetlenie, 	
z techno-
logią LED. 
Głębokość: 
37 mm

Czujniki elektroniczne

20432
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

20433
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

20432.B
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

20433.B
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

20432.N
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

20433.N
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm



105

Szary Biały Next

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

20026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.N
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.N
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

Rozwiązania dla hoteli

Rozwiązania dla hoteli

02685
4 podświetlane kontrolki: IN, 
Nie przeszkadzać, OUT, 
symbol pokojówki, biały
- 2 moduły. Głębokość: 22 mm

20097
1P NO 10 A 250 V~, do podświetlanych 
wywieszek hotelowych "Do Not Disturb" 
i "Please Clean" - 2 moduły.
Głębokość: 29 mm

00975
Znacznik, aby 
dostosować 
dla 20097 
przycisk

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż na suficie

202916

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20291.B6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20291.N6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

20290
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

20290.B
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

20290.N
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5

20099
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

20099.B
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

20099.N
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,9 mm

02686.1
Aparatura sterownicza z 4 przyciskami 
1P NO 24 vdc, maks. 50 mA, 
do uzupełnienia wymiennymi 
półprzyciskami, podświetlana 
- 2 moduły. Głębokość: 15 mm

21125
8 wejść niespolaryzowanych, 7 wyjść w stanie 
stałym do styków niespolaryzowanych, zasila-
nie 9-32 Vdc, do zastosowań na zewnątrz/w 
pomieszczeniach takich jak pokoje hotelowe 
czy kabiny - 3 moduły. Głębokość: 22,8 mm
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∆ 20461
Czytnik i programator kart,  12-24 V~ 
50/60 Hz / 12-24 moduły (SELV) 
- 3 moduły. Głębokość: 37 mm

∆ 20461.B
Czytnik i programator kart,  12-24 V~ 
50/60 Hz / 12-24 moduły (SELV) 
- 3 moduły. Głębokość: 37 mm

∆ 20461.N
Czytnik i programator kart,  12-24 V~ 
50/60 Hz / 12-24 moduły (SELV) 
- 3 moduły. Głębokość: 37 mm

20465
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20463
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

20465.B
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20463.B
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

20465.N
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20463.N
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

20468.1
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20468
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20469
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20468.1.B
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20468.B
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20469.B
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20468.1.N
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20468.N
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

20469.N
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

16452
Karta programowalna
16452.H
Jak wyżej, 
według wymagań klienta

16452.S
Karta ISO (badge)

Rozwiązania dla hoteli

Rozwiązania dla hoteli

Magistralny system kontroli dostępu

20462
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

20462.B
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

20462.N
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

Podłączona kontrola dostępu
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° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Rozwiązania dla hoteli

Rozwiązania dla hoteli

20467
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

20467.B
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

20467.N
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

01817
Karta transponder Mifare

Podłączona kontrola dostępu

16474
Karta Smart Card do 	
podłączenia szeregowego 
czytnika/programatora

∆ 20470
Klucz transpordera 
i czytnik kart 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20470.B
Klucz transpordera 
i czytnik kart 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20470.N
Klucz transpordera 
i czytnik kart 
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20471
Czytnik i programator 
kart - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 20471.B
Czytnik i programator 
kart - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 20471.N
Czytnik i programator 
kart - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 20473
Programator Smart Card 		
w puszce nabiurkowej
- 4 moduły

∆ 20473.B
Programator Smart Card 		
w puszce nabiurkowej
- 4 moduły

∆ 20473.N
Programator Smart Card 		
w puszce nabiurkowej
- 4 moduły

∆ 20472
Aktuator, 3 A 30 V 
zmienne wyjście prze-
kaźnikowe - 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20472.B
Aktuator, 3 A 30 V 
zmienne wyjście prze-
kaźnikowe - 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

∆ 20472.N
Aktuator, 3 A 30 V 
zmienne wyjście prze-
kaźnikowe - 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

16452
Karta programowalna
16452.H
Jak wyżej, według 
wymagań klienta

01816
Karta transponder
01816.H
Jak wyżej, według 
wymagań klienta

01815
Klucz transponder

01400
Moduł zasilający, wyjście 
29 Vdc 400 mA,
230 V~ 50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01401
Moduł zasilający, wyjście,
29 Vdc 1280 mA, 120-230 V~
50/60 Hz, 8 moduły x 17,5 mm

Magistralny system kontroli dostępu Bus
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20021
Bez 
symbolu

20021.B
Bez 
symbolu

20021.N
Bez 
symbolu

20021.P
Symbol 
klucza

20021.P.B
Symbol 
klucza

20021.P.N
Symbol 
klucza

20021.L
Symbol 
lampki

20021.L.B
Symbol 
lampki

20021.L.N
Symbol 
lampki

20026
Podświetlenie 
punktowe

20026.B
Podświetlenie 
punktowe

20026.N
Podświetlenie 
punktowe

20026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20026.PLS.N
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

20026.DND.N
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

20031
Według 
wymagań 
klienta

20031.B
Według 
wymagań 
klienta

20031.N
Według 
wymagań 
klienta

Wymienne przyciski 1-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

Podłączone przełączniki View Wireless
20592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100‑240 V 50/60 Hz dla 
żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów elektronicznych 
250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego lub zdalnego, 
technologii bezprzewodowej Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla każdego przycisku zewnętrz‑
nego do sterowania siłownikiem lub wywoływania scenariuszy. 
Do uzupełnienia wymiennymi przyciskami 1, 2 lub 3-modułowymi. 
Głębokość: 37,5 mm

Bramka View Wireless

20597
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

20597.B
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

20597.N
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.N
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Smart home View Wireless

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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20022
Bez symbolu

20022.B
Bez symbolu

20022.N
Bez symbolu

20027
Podświetlenie 
punktowe

20027.B
Podświetlenie 
punktowe

20027.N
Podświetlenie 
punktowe

20022.L
Symbol ampki

20022.L.B
Symbol ampki

20022.L.N
Symbol ampki

20032
Według 
wymagań 
klienta

20032.B
Według 
wymagań 
klienta

20032.N
Według 
wymagań 
klienta

20022.P
Symbol lucza

20022.P.B
Symbol lucza

20022.P.N
Symbol lucza

Wymienne przyciski 2-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

20023
Bez symbolu

20023.B
Bez symbolu

20023.N
Bez symbolu

20033
Według wymagań 
klienta

20033.B
Według wymagań 
klienta

20033.N
Według wymagań 
klienta

Wymienne przyciski 3-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

20028
Podświetlenie 
punktowe

20028.B
Podświetlenie 
punktowe

20028.N
Podświetlenie 
punktowe

Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless
20594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 37,5 mm

20755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

20755.2.B
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

20755.2.N
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

03982
Aparat sterujący do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
zdalnego sterowania, technologia bezprzewodowa Bluetooth® 
5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
instalacja do zabudowy

Siłownik do zabudowy podłączony do rolety View Wireless

Smart home View Wireless

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440
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Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

Inteligentne urządzenia radiowe

20593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm

20593.B
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm

20593.N
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39,5 mm

03981
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym 
NO 100-240 V 50/60 Hz dla żarówek 500 W, 
lamp LED 100 W, transformatorów elektronicznych 
250 VA, świetlówek 120 W, zdalnego sterowania, 
1 wejście dla  sterowania przewodowego do wywo‑
ływaia scenariuszy, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless 
i Zigbee 3.0, instalacja do zabudowy

02963
Aparat do pomiaru chwilowego i historycznego zużycia/
produkcji energii elektrycznej (z rozwiązaniem godzi‑
nowym, dziennym, miesięcznym, rocznym), 1 wejście 
dla dostarczonego pierścieniowego czujnika prądu, 
wykrywalny zakres mocy 25 W-100 kW, zasilanie jedno‑
fazowe 100-240 V 50/60 Hz, bezprzewodowa techno‑
logia Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i 
Zigbee 3.0, zajmuje 1 moduł 17,5-milimetrowy

03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyci‑
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, techno‑
logia Bluetooth® Low Energy wireless 
technology, do uzupełnienia przyciskami 
20506+20506.2 - 2 moduły

Siłownik do zabudowy podłączony do View Wireless

Miernik energii podłączony do View Wireless

Kompatybilne z

Smart home View Wireless
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02973
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02973.N
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Podłączone termostaty View Wireless

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny

01817
Karta transponder Mifare

Podłączona kontrola dostępu View Wireless

20462
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi‑
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

20462.N
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi‑
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

20462.B
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi‑
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 32 mm

20467
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w pomiesz‑
czeniu, technologia IoT na standardowej bezprzewodowej 
technologii Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

20467.N
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w pomiesz‑
czeniu, technologia IoT na standardowej bezprzewodowej 
technologii Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

20467.B
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w pomiesz‑
czeniu, technologia IoT na standardowej bezprzewodowej 
technologii Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

Smart home View Wireless
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Smart automation: By-me Plus

App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro** App VIEW Pro**

Monitorowanie

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01425
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być używany jako 
urządzenie nadzorujące system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna z 
uchwytem na okrągłej lub prostokątnej puszce, 3 moduły (poziome i 
pionowe), 8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01420
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, wraz z obsługą instalacji 
do zabudowy w puszkach 8 modułów (4+4), 
do wykończenia płytkami, czarny

01422
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc, ze wspornikiem do insta‑
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, biały

01420.BN
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc,  ze wspornikiem do insta‑
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, neutralny
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Kable i akcesoria

01840.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01840.C
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR Cca 
s1b d1 a1, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), żółty - 100 m

01841.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
ekranowany, z osłoną z LSZH, Klasa 
CPR Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01839
Zacisk kabla
magistralowego

20195.B
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 41 mm

20195
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 41 mm

20195.N
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 41 mm

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

20329
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,6 mm

20329.B
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,6 mm

20329.N
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,6 mm

20580.B
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

20580.N
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

20580
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

Posebne utičnice RJ i jedinice za napajanje

**Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android

Bramka IP i urządzenia infrastruktury

App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro**

App VIEW i VIEW Pro**App VIEW i VIEW Pro**

01410
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, wersja light dla 32 urządzeń, 
4 moduły 17,5 mm

01712.1
Bramka IoT do systemu antywłamaniowego 
By-alarm z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją 
na smartfon, tablet PC lub ekran dotykowy 
nadzoru

01411
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm

01415
Bramka IoT do systemu wideofonicznego 
By-me Plus, z siecią IP/LAN, Cloud i 
aplikacją na smartfon, tablet, PC o lub 
ekran dotykowy nadzoru, 6 modułów 
17,5 mm

01416
Ruter IoT do systemu wideofonicznego IP
z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją na
smartfon, tablet, PC lub ekran dotykowy
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm
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Urządzenia infrastruktury

Sterowanie i funkcje

21520.1
4 przyciski niezależne
lub 2 kołyskowe, 
4 niezależne LED RGB
- 2 moduły.
Głębokość: 38 mm

21540.1
6 przycisków niezależnych
lub 3 kołyskowe, 
6 niezależnych LED RGB
- 3 moduły.
Głębokość: 38 mm

21847
8 arkuszy etykiet z 
symbolami i napisami 
do klawiszy Eikon Tactil

21847.1
4 arkusze z etykietami z symbolami 
i napisami dla funkcji dostępnych na 
zewnątrz/w pomieszczeniach takich jak 
pokoje hotelowe czy kabiny do obsługi 
elementów sterowniczych Eikon Tactil

21847.2
4 arkuszy etykiet z 
symbolami i napisami 
do klawiszy Eikon Tactil

Przyciski Eikon Tactil

Podłączone polecenia głosowe

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01400
Moduł zasilający, 
wyjście 29 Vdc 
400 mA, 230 V~ 
50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01401
Moduł zasilający, wyjście,
29 Vdc 1280 mA, 120-230 V~
50/60 Hz, 8 modułów x 17,5 mm

01830
Napięcie zasilania
12 Vdc, 120-230 V~
50/60 Hz, 4 moduły 
x 17,5 mm

01468
Jednostka implementacji 
funkcji logicznych, matema‑
tycznych, regulacji czaso‑
wych i komunikatów, 
1 moduł x 17,5 mm

01845.1
Łącznik liniowy, 
2 moduły x 
17,5 mm

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.N
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

21847.P
Arkusz etykiet z symbolami i 
napisami dla funkcji niestandardo‑
wych w elementach sterujących 
Eikon Tactil

Smart automation: By-me Plus

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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Przyciski Eikon Exé Flat

01485.AX
6 przyciski, rozpoznawanie
w ciemności, LED RGB
z regulacją intensywności
- 3 moduły
Głębokość: 21,5 mm

01480.AX
4 przyciski, rozpoznawanie
w ciemności, LED RGB
z regulacją intensywności
- 2 moduły
Głębokość: 21,5 mm

22751.01
Neutralne,
biały

22751.0.01
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, biały

22751.03
Neutralne,
szary

22751.0.03
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, szary

22751.11
Neutralne,
nikiel

22751.0.11
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, nikiel

22751.12
Neutralne,
brąz

22751.0.12
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, brąz

22751.82
Neutralne,
złoto

22751.0.82
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, złoto

22751.88
Neutralne,
satynowe złoto

22751.0.88
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, satynowe złoto

Sterowanie i funkcje

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych Eikon Exé Flat - 1 moduł

22751.1.01
Symbole 
ON/OFF, 
biały

22751.2.01
Symbole 
strzałki,
biały

22751.3.01
Symbole 
regulacji,
biały

22751.1.03
Symbole 
ON/OFF, 
szary

22751.2.03
Symbole 
strzałki,
szary

22751.3.03
Symbole 
regulacji,
szary

22751.1.11
Symbole 
ON/OFF, 
nikiel

22751.2.11
Symbole 
strzałki,
nikiel

22751.3.11
Symbole 
regulacji,
nikiel

22751.1.12
Symbole 
ON/OFF, 
brąz

22751.2.12
Symbole 
strzałki,
brąz

22751.3.12
Symbole 
regulacji,
brąz

22751.1.82
Symbole 
ON/OFF, 
złoto

22751.2.82
Symbole 
strzałki,
złoto

22751.3.82
Symbole 
regulacji,
złoto

22751.1.88
Symbole 
ON/OFF, 
satynowe złoto

22751.2.88
Symbole 
strzałki,
satynowe złoto

22751.3.88
Symbole 
regulacji,
satynowe złoto

2 Personalizacja przycisków - patrz str. 429

Smart automation: By-me Plus
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Sterowanie i funkcje

20751
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20751.0
Stałe, 
neutralne

20751.0.B
Stałe, 
neutralne

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

20751.0.N
Stałe, 
neutralne

20751.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20751.N
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20751.1
Symbole 
ON/OFF

20751.1.B
Symbole 
ON/OFF

20751.2
Symbole 
strzałki

20751.2.B
Symbole 
strzałki

20751.3
Symbole 
regulacji

20751.3.B
Symbole 
regulacji

20752
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20752.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20752.N
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

20752.1
Symbole 
ON/OFF

20752.1.B
Symbole 
ON/OFF

20752.1.N
Symbole 
ON/OFF

20752.2
Symbole 
strzałki

20752.2.B
Symbole 
strzałki

20752.2.N
Symbole 
strzałki

20752.3
Symbole 
regulacji

20752.3.B
Symbole 
regulacji

20752.3.N
Symbole 
regulacji

20751.1.N
Symbole 
ON/OFF

20751.2.N
Symbole 
strzałki

20751.3.N
Symbole 
regulacji

Przyciski

01488
4 przyciski + regulator 240 V~ 50/60 Hz odcięcie fazy, 
żarzenie 40-200 W, transformatory elektroniczne 40-300 VA 
do 240 V~, 20-150 VA do 120 V~, CFL 10-200 W przy 
240 V~, 5-100 W przy 120 V~, LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, rozpoznawanie w ciemnościach, 
LED RGB z regulacją intensywności - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

01489
4 przyciski, 1 wyjście 0/1-10 V SELV, 1 wyjście 
przekaźnikowe styku NO 2A,120-240 V~ 50/60 Hz 
dla statecznika i sterownika LED, rozpoznawanie 
w ciemności, LED RGB z regulacją intensywności 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01480
4 przyciski 
- 2 moduły
01480.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01481
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01486
6 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01485
6 przyciski 
- 3 moduły
01485.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01482
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01487
6 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 3 moduły
Głębokość: 37 mm

Smart automation: By-me Plus
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Sterowanie i funkcje

20486
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

20486.B
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

20486.N
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

20485
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

20485.B
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

20485.N
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

Wykrywacze

∆ 01828
Wykrywacz ruchu na bierną 
podczerwień mini, do instalacji 
naściennej, biały

00802.14
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00802
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00802.20
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00805.14
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805.20
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

20534
Urządzenie uru‑
chamiające 6 A 
120-230 V~ 
zmienne wyj‑
scie - styk 
przełączny.
Głębokość: 
40 mm

20534.B
Urządzenie uru‑
chamiające 6 A 
120-230 V~ 
zmienne wyj‑
scie - styk 
przełączny.
Głębokość: 
40 mm

20584.1
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 40 mm

20584.1.B
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 40 mm

20584.1.N
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 40 mm

20518
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
40 mm

20518.B
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
40 mm

20518.N
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
40 mm

Interfejsy i Siłowniki

01475
Moduł z 3 programowalnymi 
wejściami cyfrowymi do styków 
bezpotencjałowych, 3 wyjścia 
do pilotowania LED, systemu 
automatyki domowej By-me, 
do zabudowy

01476
Moduł z 2 programowalnymi wejściami 
cyfrowymi do styków bezpotencjałowych, 
1 wyjście dla żaluzji z regulacją kierunku 
listewek z przekaźnikiem dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-230 V~, 2 wyjścia do 
pilotowania LED, systemu automatyki 
domowej By-me, do zabudowy

01477
Moduł z 2 programowalnymi 
wejściami cyfrowymi do styków 
bezpotencjałowych, 1 wyjście 
przekaźnikowe do sterowania 
światłami NO 10 A 120-230 V~ 
50/60 Hz, 2 wyjścia do pilotowania 
LED, systemu automatyki domowej 
By-me, do zabudowy

Moduły do instalacji do zabudowy

20534.N
Urządzenie uru‑
chamiające 6 A 
120-230 V~ 
zmienne wyj‑
scie - styk 
przełączny.
Głębokość: 
40 mm

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 427

Smart automation: By-me Plus
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Sterowanie i funkcje

Interfejsy, siłowniki i ściemniacze

01976
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 
1 wyjście przekaźni‑
kowe 12-24 V 10 A, 
12-24 V~ 50/60 Hz
lub 12-24 Vdc, 
3 moduły x 17,5 mm

01417
Siłownik + sterownik RGB(W), 
4 wyjścia PWM do 5A 12-48 Vdc, 
sterowanie stałym napięciem, maks. 
4 jednokolorowe diody LED lub taśmy 
i reflektory LED RGB(W) lub taśmy i 
reflektory LED Dynamic White, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 6A 
120-240 V~ do zasilaczy LED, 
przyciski do sterowania lokalnego, 
4 moduły x 17,5 mm

01419.1
Aktivator za lampice DALI/DALI2 s 
ugrađenom jedinicom za napajanje, 
funkcijom MASTER kontroler, maks. 64 
lampice koje je moguće konfigurirati u 
16 funkcijskih blokova By-me pomoću 
aplikacije View PRO, DALI Device 
Type 8 za upravljanje dinamičkim 
i RGB (W) blokom i domotičkim 
sustavom By-me, gumbom za lokalno 
upravljanje, 120-240 V~ 50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01418
Regulator uniwersalny 120-240 V~ 50/60 Hz 
odcięcie fazy, 2 wyjścia żarowe 40-300 W 
przy 240 V~, 20-150 W przy 120 V~, 
transformatory elektroniczne 40-300 VA 
przy 240 V~, 20-150 VA a 120 V~, lampy 
CFL 10-200 W przy 240 V~, 5-100 W przy 
120 V~, lampy LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 
4 moduły x 17,5 mm

01466.1
Siłownik z 4 analogowymi wyjściami 
proporcjonalnymi (0)4-20 mA lub 
0‑10 V ze skalowalnym maksymalnym 
napięciem wyjściowym, 120‑230 V~ 
50/60 Hz, 120-230 V~ 50/60 Hz, 
4 moduły x 17,5 mm.
W połączeniu z termostatami i sondami 
temperatury By-me stanowi termostat modu‑
lujący klasy V (udział 3%). W połączeniu z 
siłownikami przekaźnikowymi reguluje lampy 
pilotowane przez sterowniki 0/1-10 V

01471
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi na 
wymianie 16 A 120-
230 V~, programowalnymi, 
z funkcją sterowania świa‑
tłami, żaluzjami z regulacją 
kierunku listewek, fan-coil, 
przyciskami do sterowania 
lokalnego, 4 moduły 
x 17,5 mm

01850.2
Siłownik, wyjście
przekaźnikowe 
do przełączania 
16 A 120-230 V~ +
przycisk sterowania
lokalnego, 2 moduły 
x 17,5 mm

01975
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 1
wyjście przekaźnikowe
zmienne 120-230 V~
2,5 A, 120-230 V~
50/60 Hz, 3 moduły 
x 17,5 mm

01467
Urządzenie 3 wejścia
analogowe sygnału,
1 wejście 0-10 V lub
4-20 mA, 1 wejście dla
czujnika NTC, 1 wejście
czujnika oświetlenia
01530, 2 moduły 
x 17,5 mm

01470.1
Moduł z 9 zaprogramowanymi 
wstępnie wejściami i 8 wyjściami, 
NO 16 A 120-230 V~ 50/60 Hz 
z funkcją sterowania światłami, 
żaluzjami z regulacją kierunku 
listewek, przycisków do 
sterowania lokalnego, 
6 moduły x 17,5 mm

Zasilacze elektroniczne

Smart automation: By-me Plus

01874
230 V~ 50 Hz dla modułów strip LED 12/24 Vdc,
Regulowany regulatorami MASTER (nie nadaje się do 
lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i statecznik 1-10 V)

∆ 01874.120
Jak powyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów strip LED
350/500/700 mA, regulowany regulatorami MASTER
(nie nadaje się do lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i 
statecznik 1-10 V)

∆ 01875.120
Jak powyżej, 120 V~

∆ 01877.120
120 V~ 60 Hz Hz wielonapięciowe dla regu‑
lowanych modułów LED RGB 12/24 Vdc, 
regulowany przy pomocy urządzeń By-me

01876
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów LED 
RGB 12/24 Vdc, regulowany przy pomocy 
regulatora RGB i regulatora FADING-SHOW
∆ 01876.120
Jak powyżej, 120 V~
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03955
Płaski element sterowniczy z 
4 przyciskami z nadajnikiem 
wykorzystującym częstotliwości radiowe 
868 MHz, standard EnOcean®, do 
uzupełnienia przyciskami - 2 moduły. 
Głębokość: 3,5 mm

20507
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Eikon, 
szary

21507.1
Wspornik na 2 moduły 
Eikon Evo, szary

22507
Wspornik na 2 moduły 
Eikon Exé, szary

20506
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wyko‑
rzystujących czę‑
stotliwości radiowe, 
dostosowanych do 
indywidualnych 
wymogów1

20506.2
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow‑
niczych wyko-rzystu‑
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa‑
nych do indywidual‑
nych wymogów1

20506.B
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wyko‑
rzystujących czę‑
stotliwości radiowe, 
dostosowanych do 
indywidualnych 
wymogów1

20506.2.B
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow‑
niczych wyko-rzystu‑
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa‑
nych do indywidual‑
nych wymogów1

20506.N
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wyko‑
rzystujących czę‑
stotliwości radiowe, 
dostosowanych do 
indywidualnych 
wymogów1

20506.2.N
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow‑
niczych wyko-rzystu‑
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa‑
nych do indywidual‑
nych wymogów1

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny z wyjściem 
przekaźnikowym NO 10 A 230 V~, programo‑
walny, funkcja przełącznika do sterowania lokal‑
nego, wejście lokalne przenoszone jako pole‑
cenie ON/OFF do innych siłownikówEnOcean®, 
zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

20507.B
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Eikon, 
biały

21507.1.B
Wspornik na 2 moduły 
Eikon Evo, biały

22507.B
Wspornik na 2 moduły 
Eikon Exé, biały

Sterowanie i funkcje
Rozszerzenie systemu o technologię bezprzewodową EnOcen® (868 MHz)

20508
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

20508.B
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

20508.N
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,5 mm

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 427

Smart automation: By-me Plus
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Aparatura
Rozpraszanie dźwięku

20582
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa‑
tyczna regulacja pozio‑
mu głośności, wbudowa‑
ny terminator linii 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20582.B
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa‑
tyczna regulacja pozio‑
mu głośności, wbudo‑
wany terminator linii 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20582.N
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa‑
tyczna regulacja pozio‑
mu głośności, wbudo‑
wany terminator linii 
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20583
Złącze spręży‑
nowe do rozpra‑
szacza dźwięku.
Głębokość: 
19,4 mm

20583.B
Złącze spręży‑
nowe do rozpra‑
szacza dźwięku.
Głębokość: 
19,4 mm

20583.N
Złącze spręży‑
nowe do rozpra‑
szacza dźwięku.
Głębokość: 
19,4 mm

205892

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20589.B2

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20589.N2

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

205902

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku‑
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługu‑
jącym technologię bezprzewodo‑
wą, 1 wejście LINE IN, zasilanie 
12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

20590.N2

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku‑
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługu‑
jącym technologię bezprzewodo‑
wą, 1 wejście LINE IN, zasilanie 
12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

20586
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

20586.B
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

20586.N
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

2 wymienne półprzyciski 1-modułowe

01483
4 przyciski, 1 wyjście LINE OUT, 
do uzupełnienia 2 wymiennymi 
półprzyciskami 1- lub 2-modułowymi 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01484
4 przyciski z wzmacniaczem stereo 1+1 W RMS, 
2 wyjścia dla dyfuzorów akustycznych 8 Ω, 
do uzupełnienia 2 wymiennymi półprzyciskami 1- 
lub 2-modułowymi - 2 moduły. Głębokość: 37 mm

20751.4
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

20751.4.B
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

20751.4.N
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

20751.5
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

20751.5.B
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

20751.5.N
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

20590.B2

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku‑
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługu‑
jącym technologię bezprzewodo‑
wą, 1 wejście LINE IN, zasilanie 
12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

Smart automation: By-me Plus
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01907.1
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 30 W, instalacja na lekkich 
ścianach i suficie podwieszanym. 
Głębokość: 68 mm

01906
Pasywny rozdzielacz dźwięku IP 
55 8 Ω 30 W, instalacja na lekkich 
ścianach i suficie podwieszanym. 
Głębokość: 70 mm

01908
Pasywny rozdzielacz dźwięku 8 Ω 30 W 
z możliwością regulacji kierunku, 	
instalacja natynkowa

21588
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

20587
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

Rozpraszanie dźwięku
Dyfuzory

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01900
Tuner radia FM z RDS, 
złącze koncentryczne do 
anteny FM, wbudowany 
terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01902
Odłącznik linii magistrali/
rozpraszacza dźwięku do 
zasilacza By-me, wbudo‑
wany terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01901
Wzmacniacz stereofoniczny 
2 wyjścia do rozpraszaczy 
dźwięku 8 Ω 10 + 10 W, 
zasilanie 110-230 V 50/60 Hz, 
wbudowany terminator linii, 
6 moduły x 17,5 mm

01903
Bocznik do urządzeń 
sterowniczych By-me, 
instalacja do zabudowy 
(podłączenie tylne)

01904
Bocznik odgałęzienia do 
urządzeń rozpraszających 
dźwięk, instalacja do zabu‑
dowy (podłączenie tylne)

01839
Zacisk kabla
magistralowego

01840.E.B
Kabel do rozpraszania dźwięku, 
2x0,50 mm2, z osłoną z LSZH, Klasa 
CPR Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii 
I (U0 = 400 V), niebieski - 100 m

Elementy systemu

2	 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)

01831
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1,5 moduły x 17,5 mm

Smart automation: By-me Plus
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Regulacja temperatury

02951
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, czarny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02951.B
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, biały 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02951.BN
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, neutralny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

Termostaty

02971
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener‑
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

02971.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener‑
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

▲02971.N
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener‑
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

21514.S.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.S.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigurowalne 
polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), 
PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 
do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black diamond 
- 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.F.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white dia‑
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.F.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black dia‑
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm
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123

Szary Biały Next

Regulacja temperatury

20432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20432.B
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20432.N
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20538
Sonda elektroniczna 
do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM, PID i 
temperaturą punktu 
rosy do instalacji z 
2/4 przewodami ruro‑
wymi, obsługi klima‑
konwektora (fan-coil) 
z 3 prędkościami i 
proporcjonalnego, 1 
wejście temperatury.
Głębokość: 40 mm

20538.B
Sonda elektroniczna 
do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM, PID i 
temperaturą punktu 
rosy do instalacji z 
2/4 przewodami ruro‑
wymi, obsługi klima‑
konwektora (fan-coil) 
z 3 prędkościami i 
proporcjonalnego, 1 
wejście temperatury.
Głębokość: 40 mm

20538.N
Sonda elektroniczna 
do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM, PID i 
temperaturą punktu 
rosy do instalacji z 
2/4 przewodami ruro‑
wymi, obsługi klima‑
konwektora (fan-coil) 
z 3 prędkościami i 
proporcjonalnego, 1 
wejście temperatury.
Głębokość: 40 mm

20433
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

20433.B
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

20433.N
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01465
Regulator klimatu dla instalacji cieplnych, 
120-230 V~ 50/60 Hz, 3 wejścia sond PT100, 
PT1000 i NTC, 1 wyjście do sterowania 
zaworem mieszającym, 1 wyjście 0-10 V lub 
(0)4-20 mA, 1 wyjście przekaźnikowe zmienne 
16 A 230 V~, 6 moduły x 17,5 mm

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

Sondy i czujniki

Termostaty

21514.H.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo‑
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
white diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21514.H.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo‑
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
black diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm
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01546
Stacja pomiaru danych meteo‑
rologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 VAC

20537
Siłownik z wyjściem przekaźni‑
kowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20537.B
Siłownik z wyjściem przekaź‑
nikowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

20537.N
Siłownik z wyjściem przekaź‑
nikowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

Zarządzanie energią

01450
Miernik energii,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW,
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01456
Siłownik z wyjściem
przekaźnikowym 16 A
120-230 V~ 50/60 Hz
do pierścieniowego
czujnika prądu
różnicowego, 
1 moduł x 17,5 mm

01455
Moduł kontroli urządzeń,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW, 
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01451
Miernik energii z wbudowanym 
czujnikiem prądu, zakres 
pomiaru mocy do 3680 W, 
do zabudowy

01452
Interfejs licznika impulsów do rejestracji 
danych z urządzeń wyposażonych w 
wyjścia impulsowe, takich jak liczniki 
prądu, wody, gazu, do zabudowy

01457
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 7,5 mm, 
długość przewodu 40 cm

01458
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 19 mm,
długość przewodu 40 cm

01459
Czujnik pierścieniowy
prądu różnicowego
do miernika energii,
średnica otworu 9 mm, 
długość przewodu 40 cm

Smart automation: By-me Plus
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21848.1
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, szary.
Głębokość: 40 mm

21848.1.B
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, biały.
Głębokość: 40 mm

21848.1.BN
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, neutralny.
Głębokość: 40 mm

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01420***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideo‑
domofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, wraz z 
obsługą instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, czarny

01422***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto‑
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto‑
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor‑
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, biały

01420.BN***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor‑
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, neutralny

*** Dzięki funkcji Webview można nadzorować za pośrednictwem ekranu dotykowego system KNX Vimar wyposażony w serwer sieciowy.

01425***
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prostokąt‑
nej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

Monitorowanie 
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Monitorowanie 

01597
Zapasowy klucz USB do oprogramowania 
software Well-contact Suite

Oprogramowanie do zarządzania systemem Well-contact Plus.
01589: Well-contact Suite Light
01592: Well-contact Suite Client
01593: Well-contact Suite Office
01594: Well-contact Suite Client Office
01595
Oprogramowania uzupełniające pełniące rolę interfejsu
z oprogramowaniem do zarządzania i administracji

01993
Interfejs sprzętowy oprogramowania 
ekranów dotykowych Well-contact 
Plus. Wymagane oprogramowanie 
do konfiguracji ekranów dotykowych

01550
Regulator s 4 relejna izlaza NO 16 A 250 V~,
4 izlaza 0/1-10 V, gumbima za lokalno 
upravljanje, standard KNX, 8 modula 
x 17,5 mm

01538
Regulator 120-240 V~ 50/60 Hz z odcięciem fazy 2 
wyjścia dla lamp żarowych 40-300 W 240 V~, 20-150 W 
120 V~, transformatory elektroniczne 40-200 VA, lampy 
CFL 10-200 W, lampy LED 10-200 W,przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 4 moduły x 17,5 mm

Urządzenia wejścia/wyjścia

Siłowniki

Regulatory

01515.1
Interfejs z 4 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 46x46x11,7 mm

01514
Interfejs z 2 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 39,1x40x12,3 mm

01510
Urządzenie z 4 programo‑
walnymi wejściami cyfrowy‑
mi do styków NO, NC, 120-
230 V~, standard KNX, 
2 moduły x 17,5 mm

01522.1
Urządzenie z 4 wejściami/wyjściami, 
4 wyjścia przekaźnikowe NO 16 A 250 V~ 
z możliwością zaprogramowania funkcji 
sterowania światłami, roletami z regulacją 
kierunku listewek, przycisków do sterowa‑
nia lokalnego, 4 programowalne wejścia 
cyfrowe dla styków bez potencjału, stan‑
dard KNX, 4 moduły x 17,5 mm

01523.1
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi NO 16 A 
250 V~ z możliwością 
zaprogramowania funkcji 
sterowania światłami, role‑
tami z regulacją kierunku 
listewek, przycisków do 
sterowania lokalnego, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01521.1
Siłownik z 12 wyjściami przekaźnikowymi NO
do lamp fluorescencyjnych 10 A 250 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
12 modułów x 17,5 mm

01525
Siłownik do  8 rolet z wyjściem 
przekaźnikowym 6 A 230 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01535
Siłownik do zaworów 
elektromagnetycz‑
nych, 6 wyjść 230 V~ 
0,5 A, przyciski do 
sterowania lokalnego, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01536
Siłownik z 
4 wyjściami 
analogowymi 
0-10 V 
lub (0)4-20 mA, 
standard KNX, 
4 moduły 
x 17,5 mm

Building automation: Well-contact Plus

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590: softver Suite Basic + softver Client Basic
                 + hardverski ključ

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590.1: 1 osobno računalo + softver Suite Basic 
                    + licenca Client Basic + hardverski ključ
0K01591: 1 osobno računalo + softver Suite Top 
                 + licenca Client Top + hardverski ključ
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Uzupełnienia systemu

Kable KNX

01890.E
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), zielony - 100 m

01890.C
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, z osłoną 
z LSZH, Klasa CPR Cca s1b d1 a1, 
nadaje się do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I (U0 = 400 V), 
zielony - 100 m

01500.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 320 mA, zasilanie 
120-240 V~ 50/60 Hz, 
z cewką odłączającą, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01501.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 640 mA, wyjście 
pomocnicze 30 Vdc, 
zasilanie 120-240 V~ 
50/60 Hz, z cewką odłą‑
czającą, standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01504.2
Łącznik linii, 
standard KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

16887
Transformator 
bezpieczeństwa, 
230/12-24 V~ 	
(SELV), 24 VA, 
3 moduły x 17,5 mm

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 
50/60 Hz, 
1 moduł x 
17,5 mm

21840
4 niezależne programowalne przyciski do 
zarządzania pojedynczymi urządzeniami 
lub scenariuszami, standard KNX 
- 2 moduły. Głębokość: 38 mm

21860
6 niezależne programowalne przyciski do 
zarządzania pojedynczymi urządzeniami 
lub scenariuszami, standard KNX 
- 3 moduły. Głębokość: 38 mm

Przyciski Eikon Tactil

21847
8 arkuszy etykiet z symbolami 
i napisami do klawiszy Eikon 
Tactil

21847.1
4 arkusze z etykietami z symbolami i napisami 
dla funkcji dostępnych na zewnątrz/w pomiesz‑
czeniach takich jak pokoje hotelowe czy kabiny 
do obsługi elementów sterowniczych Eikon Tactil

21847.2
4 arkusze etykiet z symbolami i 
napisami do klawiszy Eikon Tactil

Sterowanie i funkcje

** Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android, do bezpłatnego pobrania z Apple Store i Google Play.

Interfejsy i bramki

01544
Bramka DALI KNX, 
8-kanałowa do 16 lamp 
na każdy kanał, 
6 modułów x 17,5 mm

01542
Bramka DALI KNX, 
1 kanał dla 64 lamp do 
pogrupowania na 16 grup, 
4 moduły x 17,5 mm

01545
Serwer sieciowy do monitorowania 
lokalnego i zdalnego systemu KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01540.1
Interfejs USB, 
typ B KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

01547.1
Interfejs IP, 
KNX, 2 moduły 
x 17,5 mm

01548
Router IP KNX, 
standard KNX 
Secure, 2 moduły 
x 17,5 mm

21847.P
Arkusz etykiet z symbolami i 
napisami dla funkcji niestandar‑
dowych w elementach sterują‑
cych Eikon Tactil

App By-web**
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Przyciski Eikon Exé Flat

01580.AX
4 przyciski KNX, rozpoznawanie 
w ciemności  LED RGB z regulacją 
intensywności - 2 moduły. 
Głębokość: 21,5 mm

Sterowanie i funkcje

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych Eikon Exé Flat - 1 moduł

01585.AX
6 przycisków KNX, rozpoznawanie 
w ciemności LED RGB z regulacją 
intensywności - 3 moduły. 
Głębokość: 21,5 mm

Building automation: Well-contact Plus

22751.01
Neutralne,
biały

22751.0.01
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, biały

22751.03
Neutralne,
szary

22751.0.03
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, szary

22751.11
Neutralne,
nikiel

22751.0.11
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, nikiel

22751.12
Neutralne,
brąz

22751.0.12
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, brąz

22751.82
Neutralne,
złoto

22751.0.82
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, złoto

22751.88
Neutralne,
satynowe złoto

22751.0.88
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2, satynowe złoto

22751.1.01
Symbole 
ON/OFF, 
biały

22751.2.01
Symbole 
strzałki,
biały

22751.3.01
Symbole 
regulacji,
biały

22751.1.03
Symbole 
ON/OFF, 
szary

22751.2.03
Symbole 
strzałki,
szary

22751.3.03
Symbole 
regulacji,
szary

22751.1.11
Symbole 
ON/OFF, 
nikiel

22751.2.11
Symbole 
strzałki,
nikiel

22751.3.11
Symbole 
regulacji,
nikiel

22751.1.12
Symbole 
ON/OFF, 
brąz

22751.2.12
Symbole 
strzałki,
brąz

22751.3.12
Symbole 
regulacji,
brąz

22751.1.82
Symbole 
ON/OFF, 
złoto

22751.2.82
Symbole 
strzałki,
złoto

22751.3.82
Symbole 
regulacji,
złoto

22751.1.88
Symbole 
ON/OFF, 
satynowe złoto

22751.2.88
Symbole 
strzałki,
satynowe złoto

22751.3.88
Symbole 
regulacji,
satynowe złoto
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20751.1
Symbole 
ON/OFF

20751.1.B
Symbole 
ON/OFF

20751.2
Symbole 
strzałki

20751.2.B
Symbole 
strzałki

20751.3
Symbole 
regulacji

20751.3.B
Symbole 
regulacji

20752
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

20752.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

20752.N
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

20752.1
Symbole 
ON/OFF

20752.1.B
Symbole 
ON/OFF

20752.1.N
Symbole 
ON/OFF

20752.2
Symbole 
strzałki

20752.2.B
Symbole 
strzałki

20752.2.N
Symbole 
strzałki

20752.3
Symbole 
regulacji

20752.3.B
Symbole 
regulacji

20752.3.N
Symbole 
regulacji

20751.1.N
Symbole 
ON/OFF

20751.2.N
Symbole 
strzałki

20751.3.N
Symbole 
regulacji

Przyciski

01580
4 przyciski 
- 2 moduły.
Głębokość: 20 mm

01581
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01586
6 przycisków + 
siłownik przekaźnika 
NO 16 A 120-240 V~ 
50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01585
6 przycisków 
- 3 moduły.
Głębokość: 20 mm

01582
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01587
6 przycisków + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

20751
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

20751.0
Stałe, 
neutralne

20751.0.B
Stałe, 
neutralne

20751.0.N
Stałe, 
neutralne

20751.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

20751.N
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów2

2 Personalizacja przycisków - patrz str. 429

Building automation: Well-contact Plus
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02952
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym 
do sterowania temperaturą otoczenia 
2 niezależnych stref, standard KNX, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 1 wejście 
czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, czarny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02952.B
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym 
do sterowania temperaturą otoczenia 
2 niezależnych stref, standard KNX, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 1 wejście 
czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, biały 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02952.BN
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym 
do sterowania temperaturą otoczenia 
2 niezależnych stref, standard KNX, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 1 wejście 
czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, neutralny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

Termoregulacja
Termostate

02972
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro‑
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

02972.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro‑
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

▲02972.N
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro‑
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

21814.S.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigu‑
rowalne polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa 
I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, 
udział 3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika 
przewodowego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie 
LED RGB, white diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.S.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), konfigu‑
rowalne polecenie STAR, sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa 
I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, 
udział 3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika 
przewodowego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie 
LED RGB, black diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.F.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, white dia‑
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.F.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
FAN-COIL z 3-stopniową regulacją prędkości i regulacją proporcjonalną, 
sterowanie włączaniem/wyłączaniem (klasa I, udział 1%), PWM, PID 
(klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia siłownika 01466.1 do 
modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 3%), 1 wejście dla 
czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodowego 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, black dia‑
mond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

Building automation: Well-contact Plus
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20432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20432.N
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20432.B
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

20850
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, 
standard KNX
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

20850.B
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, 
standard KNX
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

20850.N
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, 
standard KNX
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,5 mm

00802.14
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00802
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00802.20
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00805.14
Adapter dla 
wspornika nastaw‑
nego do montażu 
podtynkowego  
- 2 moduły.
Głębokość: 
36,5 mm

00805
Adapter dla 
wspornika nastaw‑
nego do montażu 
podtynkowego  
- 2 moduły.
Głębokość: 
36,5 mm

00805.20
Adapter dla 
wspornika nastaw‑
nego do montażu 
podtynkowego  
- 2 moduły.
Głębokość: 
36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Termoregulacja

Czujniki temperatury i Wykrywacze

Akcesoria

Termostate

21814.H.70
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo‑
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
white diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

21814.H.76
Termostat z ekranem dotykowym (ogrzewanie i klimatyzacja), polecenie 
MAKE UP ROOM i DO NOT DISTURB, sterowanie włączaniem/wyłączaniem 
(klasa I, udział 1%), PWM, PID (klasa IV, udział 2%), możliwość podłączenia 
siłownika 01466.1 do modulującego termostatu pokojowego (klasa V, udział 
3%), 1 wejście dla czujnika 20432, 19432 lub 14432 lub czujnika przewodo‑
wego 02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe, podświetlenie LED RGB, 
black diamond - 2 moduły. Głębokość: 30,2 mm

Building automation: Well-contact Plus
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▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Kontrola dostępu

21457
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych)
Eikon Tactil, standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 2 wejścia, 
12-24 V~ 50/60 Hz i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. Dostarczony bez karty
zbliżeniowej (transponderowej). 
Głębokość: 36,5 mm

21666.70
Płyta elektroniczna do 
21457, white diamond
- 3 moduły

21666.71
Płyta elektroniczna
do 21457, aqua
- 3 moduły

21666.73
Płyta elektroniczna
do 21457, pearl grey
- 3 moduły

21666.76
Płyta elektroniczna do 
21457, black diamond
- 3 moduły

 21666.53
Płyta elektroniczna do 
21457, grey quartzite
- 3 moduły

 21666.31
Płyta elektroniczna do 
21457, italian walnut
- 3 moduły

 21666.21
Płyta elektroniczna do 
21457, cream
- 3 moduły

 21666.32
Płyta elektroniczna do 
21457, white Oak
- 3 moduły

 21666.22
Płyta elektroniczna do 
21457, tobacco
- 3 moduły

 21666.33
Płyta elektroniczna do 
21457, wengé
- 3 moduły

 21666.41
Płyta elektroniczna do 
21457, glacier ice
- 3 moduły

Termoregulacja

02965.1
Przewodowy czujnik temperatury, 
NTC 10 kΩ, 3 metry

Czujniki obecności i naświetlenia

01546
Stacja pomiaru danych 
meteorologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 Vac

Stacja meteorologiczna i przewodowy czujnik temperatury

01527.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01527 
na suficie

01527
Wykrywacz z czujnikiem obecności 
na podczerwień o zakresie dzia‑
łania 360° do ciągłego włączania/
wyłączania świateł, ogrzewania, kli‑
matyzacji, wentylacji w zależności od 
naświetlenia  i/lub ruchu, regulowane 
pole naświetlenia w zakresie 1-1000 
luksów, standard KNX, instalacja na 
suficie. Wymiary: 80x80x45 mm

01529.1.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01529.1 
na suficie

01529.1
Wykrywacz z czujnikiem obec‑
ności na podczerwień o zakresie 
działania 360° do włączania/
wyłączania świateł w zależności 
od naświetlenia i/lub ruchu, 
regulowane pole naświetlenia w 
zakresie 0-1000 luksów, stan‑
dard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 91x91x45 mm

01530
Czujnik jasności do regulatora 01528, 
standard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 52,3x54,3x19,3 mm

Building automation: Well-contact Plus



133

Szary Biały Next

Kontrola dostępu

21457.1
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych)
Eikon Tactil, standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 2 wejścia, 
12-24 V~ 50/60 Hz i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. Dostarczony bez karty
zbliżeniowej (transponderowej). 
Głębokość: 36,5 mm

21666.70.01
Płyta elektroniczna do 
21457.1, white diamond
- 3 moduły

21666.71.01
Płyta elektroniczna
do 21457.1, aqua
- 3 moduły

21666.76.01
Płyta elektroniczna do 
21457.1, black diamond
- 3 moduły

21846
8 arkuszy z samoprzylepnymi 
etykietami z liczbami do numeracji 
pokojów do personalizacji płytek 
Eikon Tactil

▲0K21666.70.02
Płyta elektroniczna do 
21457, IP55, white diamond
- 3 moduły

▲0K21666.71.02
Płyta elektroniczna
do 21457, IP55, aqua
- 3 moduły

▲0K21666.73.02
Płyta elektroniczna
do 21457, IP55, pearl grey
- 3 moduły

▲0K21666.76.02
Płyta elektroniczna do 
21457, IP55, black diamond
- 3 moduły

▲0K21666.70.03
Płyta elektroniczna do 
21457.1, IP55, white 
diamond - 3 moduły

▲0K21666.71.03
Płyta elektroniczna
do 21457.1, IP55, aqua
- 3 moduły

▲0K21666.76.03
Płyta elektroniczna do 
21457.1, IP55, black 
diamond - 3 moduły

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym

Building automation: Well-contact Plus
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▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Kontrola dostępu

20457
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
20457.TR
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

20457.B
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
20457.TR.B
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

20457.N
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
20457.TR.N
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

20453
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala‑
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20453.B
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala‑
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20453.N
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala‑
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

20450
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły.
Wymiary: 148,6x79x9x88,8 mm

∆ 20450.N
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły.
Wymiary: 148,6x79x9x88,8 mm

01598
Karta transpondera, 		
według wymagań klienta

20450.B
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły.
Wymiary: 148,6x79x9x88,8 mm

Building automation: Well-contact Plus
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By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01700
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 24, 
instalacja naścienna
01700.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01700.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01703
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 64, 
instalacja naścienna
01703.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01703.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01705
Klawiatura LED z 
wyświetlaczem, 12 Vdc, 
instalacja naścienna
01705.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim

01715
Syrena zewnętrzna
01716
Zewnętrzna syrena 
alarmowa

01717
Dodatkowy zasilacz, 
230 V~ 50/60 Hz 1,5 A, 
instalacja naścienna
01717.120
Jak wyżej, 120 V~

20496
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20496.B
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20496.N
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 37 mm

20478
Aktywator. 
Głębokość: 41,4 mm

20478.B
Aktywator. 
Głębokość: 41,4 mm

20478.N
Aktywator. 
Głębokość: 41,4 mm

20479
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,5 mm

20479.B
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,5 mm

20479.N
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,5 mm

01718.G
Klucz transpordera, zielony

01718.Y
Klucz transpordera, Żółty

01707
Antena o dużym 
zysku GSM 
Dual Band

01706
Moduł nadawczo-odbiorczy GSM 
Dual Band GSM/GPRS 900/1800 MHz

01711
Interfejs izolowany 
w celu regeneracji 
sygnału magistrali

01725
Interfejs oraz przewody 
konfiguracyjne

01708
Komunikator PSTN 
dla centralki

01709
Moduł rozszerzenia 4 
wejścia

01710
Moduł rozszerzenia 4 
wyjścia

01713.EN
Moduł syntezy mowy 
dla centralki, jęz. 
angielski

01714
Odporna na wyrwanie skrzynka 
dla modułów rozszerzenia, 
instalacja naścienna

01736
Przedłużacz do anteny komu‑
nikatora By-alarm GSM Dual 
Band 01706, długość 10 m

01704
Moduł rozszerzenia 
8 wejść



136

Szary Biały Next

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01720
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne 
fale podczerwone oraz 
mikrofale, odporność 
na zwierzęta domowe, 
instalacja naścienna

01739
Detektor prisutnosti na infracrvene 
pasivne zrake za vanjsku zaštitu 
zgrada, detektiranje u obliku 
zavjesice od 12 metara sa svake 
strane (lijeve i desne), IP55, 1 ulaz 
za akustičku kontrolu, 2 relejna 
izlaza NO i NC 28 Vdc 0,2 A, zidna 
ugradnja, napajanje 10-28 Vdc 
38 mA

01721
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne fale 
podczerwone oraz mikrofale, 
zabezpieczenie przed masko‑
waniem oraz martwym polem 
czujnika, instalacja naścienna

01740
Detektor u obliku zavjese za zaštitu 
prolaza i okvira poput vrata, prozora, 
pokrivenih terasa, prolaznih i ostakl‑
jenih hodnika, detekcija u obliku 
zavjese kratkog dometa s lećom koju 
je moguće regulirati na 2 m ili 5 m, fun‑
kcija antimaskiranja, 1 relejni izlaz NO 
ili NC 28 Vdc 0,1 A, zidna ugradnja, 
napajanje 9,5-18 Vdc 20 mA

01722
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy 
do przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01723
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01724
Wykrywacz wody chroniący 
przed zalaniem, instalacja 
podłogowa

01821
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkoweg

01822
Kontraktron 
magnetyczny
do montażu 
natynkowego

01823
Magnetyczny styk w 
metalowym zbiorniku 
do instalacji na widoku

01825
Kontrakton pociągowy
do zabezpieczenia
rolet

01826
Kontrakton do
zabezpieczenia
drzwi i okien

01820
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkowego
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01728
Wykrywacz 
podczerwony

01730
Pilot z częstotliwością 
radiową 868 MHz 
dwukierunkowy

01729
Interfejs z częstotliwością radiową 
dwukierunkową 868 MHz

01731
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi

Urządzenia radiowe

01726
Wykrywacz do 
ochrony przejść, 
drzwi i okien 

01727.1
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, brązowy

01727.1.B
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, biały

By-alarm: system antynapadowy

01732.E
Kabel By-alarm, 2x0,22 mm2, 
ekranowany z osłoną z LSZH, 
Klasa CPR Eca, nadaje się 
do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01735.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 6x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01734.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 4x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01733.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 2x0,22 mm2, ekranowany 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów 
kategorii I (U0 = 400 V), biały 
- 100 m

Kable
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Luminosi
(szkło)

76 Black Diamond70 White diamond 71 Aqua

EIKON TACTIL - Ramki

Scolpiti
(kamień naturalny)

 53 Grey quartzite

Naturali
(naturalne drewno)

 32 White Oak  33 Wengé 31 Italian walnut

 41 Glacier ice

Speciali
(Corian®)

 22 Tobacco 21 Cream

Raffinati
(naturalna skóra)

Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z kamienia naturalnego, litego drewna, naturalna skóra oraz szkła 
kryształowego są wyceniane z gwarancja autentyczności materiału.
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73 Pearl grey

EIKON TACTIL - Ramki

W celu zainstalowania płytek należy uważnie przeczytać instrukcje podane na opakowaniu.
 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym

Eikon Tactil:
symulacja włączania



140140 Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z kamienia naturalnego, litego drewna, naturalna skóra oraz szkła 
kryształowego są wyceniane z gwarancja autentyczności materiału.

Scolpiti
(kamień naturalny)

52 Natural split slate 53 Grey quartzite51 Carrara white

Primari
(anodyzowane aluminium)

02 Next Grey 03 Lava Grey01 Brilliant Aluminium

Esclusivi
(aluminium)

07.01 Silver 08 Titanium06 Black Sapphire

EIKON EVO - Ramki

Naturali
(naturalne drewno)

32 White Oak 33 Wengé31 Italian walnut



141141W celu zainstalowania płytek należy uważnie przeczytać instrukcje podane na opakowaniu.

04 Neutral Bronze 05 Dark Bronze

∆ 09 Polished gold G09 Total polished gold∆ 10 Satin gold G10 Total satin gold

EIKON EVO - Ramki

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów



142142

41 Glacier ice

Speciali
(Corian®)

72 Silver ice70 White diamond 71 Aqua

Luminosi
(szkło)

22 Tobacco21 Cream

Raffinati
(naturalna skóra)

18 Total Black 87 Total White Diamond17 Total White

Essenziali
(aluminium i diamentowy)

Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z kamienia naturalnego, litego drewna, naturalna skóra oraz szkła 
kryształowego są wyceniane z gwarancja autentyczności materiału.

EIKON EVO - Ramki
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75 Bronze mirror73 Pearl grey 74 Opal brown 76 Black Diamond

88 Total Black Diamond

W celu zainstalowania płytek należy uważnie przeczytać instrukcje podane na opakowaniu.

EIKON EVO - Ramki
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VINTAGE

144

 82 Złoto

Metale połyskliwe

11 Nikiel szczotkowany 12 Ciemny brąz szczotkowany

Metale 
szczotkowane

Metale total look

03 Antracytowa szarość01 Matowa biel

EIKON EXÉ - The collections - Ramki

88 Satynowe złoto

Metale ekskluzywne
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FLAT

145

 82 Złoto

Metale połyskliwe

11 Nikiel szczotkowany 12 Ciemny brąz szczotkowany

Metale 
szczotkowane

Metale total look

03 Antracytowa szarość01 Matowa biel

EIKON EXÉ - The collections - Ramki

88 Satynowe złoto

Metale ekskluzywne
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Metale 
ekskluzywne

Metale 
szczotkowane

Metale 
połyskliwe

Metale 
total look

EIKON EXÉ - Ramki

13 Czerń szczotkowana

83 Czarny chrom

87 Stary brąz szczotkowany

11 Nikiel szczotkowany

81 Nikiel

∆ 85 Stare złoto

12 Ciemny brąz szczotkowany

82 Złoto

86 Miedź szczotkowana

02 Next 03 Antracytowa szarość01 Matowa biel

Uwaga: zmiany żyłek, koloru czy regularności powierzchni w płytkach wykonanych z drewna litego, gresu, szkła, lustra i skóry s zaletą i gwarancją autentyczności materiału.

88 Satynowe złoto
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Drewno

Skóra

Gres 
marmurkowy

Szkło

Lustra

EIKON EXÉ - Ramki

23 Czarny las

53 Czerń Marquiña

73 Satynowa czerń

33 Eukaliptus

21 Sawanna

51 Biel Calacatta

71 Mleczna biel

31 Dąb bezszypułkowy

22 Step

52 Kawowy brąz

72 Konopna biel

32 Orzech amerykański

76 Połyskliwy brąz 77 Brunatny opal75 Oszronione srebro

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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∆ C02 Antique white

∆ C12 Metallic anthracite

∆ C13 Matt silver

∆ C01 Arctic white

∆ C10 Metallic silver

Bright
(metal lakierowany)

∆ C07 Metallic champagne

∆ C15 Matt anthracite

∆ G24 Polished gold

∆ C91 Brushed inox

∆ C22 Satin nickel

Refined
(oplemenjeni metal)

Inox
(stal nierdzewna)

∆ C14  Matt titanium

∆ C08 Metallic titanium

Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z litego drewna oraz szkła kryształowego są wyceniane 
z gwarancja autentyczności materiału.

EIKON CHROME - Ramki Classic

Total look
(metal lakierowany)

∆ B01 Arctic white ∆ 15 Matt anthracite∆ N13 Matt silver
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Bright
(metal lakierowany)

Refined
(oplemenjeni metal)

∆ C13 Matt silver∆ C02 Antique white∆ C01 Arctic white

∆ G21 Satin gold

∆ C15 Matt anthracite∆ C14 Matt titanium

EIKON CHROME - Ramki Round

Total look
(metal lakierowany)

∆ B01 Arctic white ∆ 15 Matt anthracite∆ N13 Matt silver

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Ramka Eikon Tactil i  Eikon Evo: przewodnik po wyborze
2 moduły 3 moduły 4 moduły 7 modułów

Eikon Tactil Eikon Evo Eikon Tactil Eikon Evo Eikon Tactil Eikon Evo Eikon Evo

Primari (anodyzowane aluminium)

Brilliant Aluminium - 21642.01 - 21653.01 - 21654.01 21657.01

Next Grey - 21642.02 - 21653.02 - 21654.02 21657.02 

Lava Grey - 21642.03 - 21653.03 - 21654.03 21657.03

Neutral Bronze - 21642.04 - 21653.04 - 21654.04 21657.04

Dark Bronze - 21642.05 - 21653.05 - 21654.05 21657.05

Esclusivi (aluminium)

Black Sapphire - 21642.06 - 21653.06 - 21654.06 21657.06

Silver - 21642.07.01 - 21653.07.01 - 21654.07.01 21657.07.01

Titanium - 21642.08 - 21653.08 - 21654.08 21657.08

Polished gold - - - ∆ 21653.09 - ∆ 21654.09 ∆ 21657.09

Total polished gold
(z pozłacaną ramką) - 21642.G09 - 21653.G09 - 21654.G09 21657.G09

Satin gold - - - - - ∆ 21654.10 ∆ 21657.10

Total satin gold
(z pozłacaną ramką) - 21642.G10 - 21653.G10 - 21654.G10 21657.G10

Scolpiti (kamień naturalny)

Carrara white - 21642.51 - 21653.51 - 21654.51 21657.51

Natural split slate - 21642.52 - 21653.52 - 21654.52 21657.52

Grey quartzite  21662.53 21642.53  21663.53 21653.53  21664.53 21654.53 21657.53

Naturali (naturalne drewno)

Italian walnut  21662.31 21642.31  21663.31 21653.31  21664.31 21654.31 21657.31

White Oak  21662.32 21642.32  21663.32 21653.32  21664.32 21654.32 21657.32

Wengé  21662.33 21642.33  21663.33 21653.33  21664.33 21654.33 21657.33

Luminosi (szkło)

White diamond 21662.70 21642.70 21663.70 21653.70 21664.70 21654.70 21657.70

Aqua 21662.71 21642.71 21663.71 21653.71 21664.71 21654.71 21657.71

Silver ice - 21642.72 - 21653.72 - 21654.72 21657.72

Pearl grey 21662.73 21642.73 21663.73 21653.73 21664.73 21654.73 21657.73

Opal brown - 21642.74 - 21653.74 - 21654.74 21657.74

Bronze mirror - 21642.75 - 21653.75 - 21654.75 21657.75

Black Diamond 21662.76 21642.76 21663.76 21653.76 21664.76 21654.76 21657.76

Raffinati (naturalna skóra)

Cream  21662.21 21642.21  21663.21 21653.21  21664.21 21654.21 21657.21

Tobacco  21662.22 21642.22  21663.22 21653.22  21664.22 21654.22 21657.22

Speciali (Corian®)

Glacier ice  21662.41 21642.41  21663.41 21653.41  21664.41 21654.41 21657.41

Essenziali (aluminium i diamentowy)

Total White - 21642.17 - 21653.17 - 21654.17 21657.17

Total Black - 21642.18 - 21653.18 - 21654.18 21657.18

Total White Diamond - 21642.87 - 21653.87 - 21654.87 21657.87

Total Black Diamond - 21642.88 - 21653.88 - 21654.88 21657.88
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Ramka Eikon Tactil i  Eikon Evo: przewodnik po wyborze
8 modułów 2+2 moduły (Odstęp 71 mm) 2+2+2 moduły (Odstęp 71 mm) 2+2+2+2 moduły (Odstęp 71 mm)

Eikon Evo Eikon Evo Eikon Evo Eikon Evo

21668.01 21643.01 21644.01 21669.01

21668.02 21643.02 21644.02 21669.02

21668.03 21643.03 21644.03 21669.03

21668.04 21643.04 21644.04 21669.04

21668.05 21643.05 21644.05 21669.05

21668.06 21643.06 21644.06 21669.06

21668.07.01 21643.07.01 21644.07.01 21669.07.01

21668.08 21643.08 21644.08 21669.08

∆ 21668.09 ∆ 21643.09 - ∆ 21669.09

21668.G09 21643.G09 21644.G09 21669.G09

∆ 21668.10 ∆ 21643.10 ∆ 21644.10 ∆ 21669.10

21668.G10 21643.G10 21644.G10 21669.G10

21668.51 - - -

21668.52 - - -

21657.53 - - -

21668.31 - - -

21657.32 - - -

21668.33 - - -

21668.70 21643.70 21644.70 21669.70

21668.71 21643.71 21644.71 21669.71

21668.72 21643.72 21644.72 21669.72

21668.73 21643.73 21644.73 21669.73

21668.74 21643.74 21644.74 21669.74

21668.75 21643.75 21644.75 21669.75

21668.76 21643.76 21644.76 21669.76

21668.21 - - -

21668.22 - - -

21668.41 - - -

21668.17 21643.17 21644.17 21669.17

21668.18 21643.18 21644.18 21669.18

21668.87 21643.87 21644.87 21669.87

21668.88 21643.88 21644.88 21669.88

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Ramka Eikon Exé - The collections: przewodnik po wyborze
Ramka Vintage 2 moduły 3 moduły 4 moduły

1 element sterowniczy 2 elementy sterownicze 1 element sterowniczy 2 elementy sterownicze 3 elementy sterownicze 4 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22672.1.01 22672.2.01 22673.1.01 22673.2.01 22673.3.01 22674.4.01

Antracytowa szarość 22672.1.03 22672.2.03 22673.1.03 22673.2.03 22673.3.03 22674.4.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22672.1.11 22672.2.11 22673.1.11 22673.2.11 22673.3.11 22674.4.11

Ciemny brąz szczotkowany 22672.1.12 22672.2.12 22673.1.12 22673.2.12 22673.3.12 22674.4.12

Metale połyskliwe
Złoto 22672.1.82 22672.2.82 22673.1.82 22673.2.82 22673.3.82 22674.4.82

Metale ekskluzywne
Satynowe złoto 22672.1.88 22672.2.88 22673.1.88 22673.2.88 22673.3.88 22674.4.88
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Ramka Eikon Exé - The collections: przewodnik po wyborze
Ramka Flat 3 moduły

1 element sterowniczy1 2 elementy sterownicze1 3 elementy sterownicze 6 elementów sterowniczych

Metale total look
Matowa biel 22683.1.01 22683.2.01 22683.3.01 22693.01

Antracytowa szarość 22683.1.03 22683.2.03 22683.3.03 22693.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22683.1.11 22683.2.11 22683.3.11 22693.11

Ciemny brąz szczotkowany 22683.1.12 22683.2.12 22683.3.12 22693.12

Metale połyskliwe
Złoto 22683.1.82 22683.2.82 22683.3.82 22693.82

Metale ekskluzywne
Satynowe złoto 22683.1.88 22683.2.88 22683.3.88 22693.88

1 w przypadku montażu z płytkami 22683.1 i 22683 konieczne jest zastosowanie pokrywy otworu 21041 ze wspornikiem 21613.

Ramka Flat 2 moduły 4 moduły
1 element sterowniczy 2 elementy sterownicze 4 elementy sterownicze 4 elementy sterownicze 8 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22682.1.01 22682.2.01 22692.01 22684.4.01 22694.01

Antracytowa szarość 22682.1.03 22682.2.03 22692.03 22684.4.03 22694.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22682.1.11 22682.2.11 22692.11 22684.4.11 22694.11

Ciemny brąz szczotkowany 22682.1.12 22682.2.12 22692.12 22684.4.12 22694.12

Metale połyskliwe
Złoto 22682.1.82 22682.2.82 22692.82 22684.4.82 22694.82

Metale ekskluzywne
Satynowe złoto 22682.1.88 22682.2.88 22692.88 22684.4.88 22694.88
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Ramka Eikon Exé: przewodnik po wyborze
2 moduły 3 moduły 4 moduły 7 modułów

Metale total look
Matowa biel 22642.01 22653.01 22654.01 22657.01

Next 22642.02 22653.02 22654.02 22657.02

Antracytowa szarość 22642.03 22653.03 22654.03 22657.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22642.11 22653.11 22654.11 22657.11

Ciemny brąz szczotkowany 22642.12 22653.12 22654.12 22657.12

Czerń szczotkowana 22642.13 22653.13 22654.13 22657.13

Metale połyskliwe
Nikiel 22642.81 22653.81 22654.81 22657.81

Złoto 22642.82 22653.82 22654.82 22657.82

Czarny chrom 22642.83 22653.83 22654.83 22657.83

Metale ekskluzywne
Stare złoto - ∆ 22653.85 ∆ 22654.85 ∆ 22657.85

Miedź szczotkowana 22642.86 22653.86 22654.86 22657.86

Stary brąz szczotkowany 22642.87 22653.87 22654.87 22657.87

Satynowe złoto 22642.88 22653.88 22654.88 22657.88

Szkło
Mleczna biel 22642.71 22653.71 22654.71 22657.71

Konopna biel 22642.72 22653.72 22654.72 22657.72

Satynowa czerń 22642.73 22653.73 22654.73 22657.73

Lustra
Oszronione srebro 22642.75 22653.75 22654.75 22657.75

Połyskliwy brąz 22642.76 22653.76 22654.76 22657.76

Brunatny opal 22642.77 22653.77 22654.77 22657.77

Skóra
Sawanna 22642.21 22653.21 22654.21 22657.21

Step 22642.22 22653.22 22654.22 22657.22

Czarny las 22642.23 22653.23 22654.23 22657.23

Gres marmurkowy
Biel Calacatta 22642.51 22653.51 22654.51 22657.51

Kawowy brąz 22642.52 22653.52 22654.52 22657.52

Czerń Marquiña 22642.53 22653.53 22654.53 22657.53

Drewno
Dąb bezszypułkowy 22642.31 22653.31 22654.31 22657.31

Orzech amerykański 22642.32 22653.32 22654.32 22657.32

Eukaliptus 22642.33 22653.33 22654.33 22657.33
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Ramka Eikon Exé: przewodnik po wyborze

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

8 modułów 2+2 moduły (Odstęp 71 mm) 2+2+2 moduły (Odstęp 71 mm) 2+2+2+2 moduły (Odstęp 71 mm)

22668.01 22643.01 22644.01 22669.01

22668.02 22643.02 22644.02 22669.02

22668.03 22643.03 22644.03 22669.03

22668.11 22643.11 22644.11 22669.11

22668.12 22643.12 22644.12 22669.12

22668.13 22643.13 22644.13 22669.13

22668.81 22643.81 22644.81 22669.81

22668.82 22643.82 22644.82 22669.82

22668.83 22653.83 22644.83 22669.83

∆ 22668.85 - - -

22668.86 22643.86 22644.86 22669.86

22668.87 22643.87 22644.87 22669.87

22668.88 22643.88 22644.88 22669.88

22668.71 22643.71 22644.71 22669.71

22668.72 22643.72 22644.72 22669.72

22668.73 22643.73 22644.73 22669.73

22668.75 22643.75 22644.75 22669.75

22668.76 22643.76 22644.76 22669.76

22668.77 22643.77 22644.77 22669.77

22668.21 - - -

22668.22 - - -

22668.23 - - -

22668.51 - - -

22668.52 - - -

22668.53 - - -

22668.31 - - -

22668.32 - - -

22668.33 - - -
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Ramka Eikon Chrome: przewodnik po wyborze
2 moduły 2 moduły centralne 3 moduły 4 moduły

Classic Round Classic Round Classic Round Classic Round

Total look (metal lakierowany)

Arctic white ∆ 20642.B01 ∆ 20672.B01 ∆ 20652.B01 ∆ 20682.B01 ∆ 20653.B01 ∆ 20683.B01 ∆ 20654.B01 ∆ 20684.B01

Matt silver ∆ 20642.N13 ∆ 20672.N13 ∆ 20652.N13 ∆ 20682.N13 ∆ 20653.N13 ∆ 20683.N13 ∆ 20654.N13 ∆ 20684.N13

Matt anthracite ∆ 20642.15 ∆ 20672.15 ∆ 20652.15 ∆ 20682.15 ∆ 20653.15 ∆ 20683.15 ∆ 20654.15 ∆ 20684.15   

Total look Reflex (technopolimer)

Reflex graphite - - ∆ 20652.40 - -        - - -

Reflex ice
(ramka biała) 20642.B41 - 20652.B41 - 20653.B41        - 20654.B41 -

Reflex anthracite 20642.42 - 20652.42 - 20653.42        - 20654.42 -

Bright (metal lakierowany)

Arctic white ∆ 20642.C01 ∆ 20672.C01 ∆ 20652.C01 ∆ 20682.C01 ∆ 20653.C01 - ∆ 20654.C01 ∆ 20684.C01

Antique white ∆ 20642.C02 ∆ 20672.C02 ∆ 20652.C02 ∆ 20682.C02 ∆ 20653.C02 - - ∆ 20684.C02

Metallic champagne ∆ 20642.C07 - ∆ 20652.C07 - - - ∆ 20654.C07 -

Titanio metal ∆ 20642.C08 - - - - - ∆ 20654.C08 -

Metallic silver ∆ 20642.C10 - ∆ 20652.C10 - - - ∆ 20654.C10 -

Metallic anthracite - - ∆ 20652.C12 - - - - -

Matt silver ∆ 20642.C13 ∆ 20672.C13 ∆ 20652.C13 ∆ 20682.C13 ∆ 20653.C13 - ∆ 20654.C13 ∆ 20684.C13

Matt titanium ∆ 20642.C14 ∆ 20672.C14 ∆ 20652.C14 ∆ 20682.C14 ∆ 20653.C14 ∆ 20683.C14 ∆ 20654.C14 ∆ 20684.C14

Matt anthracite ∆ 20642.C15 - ∆ 20652.C15 ∆ 20682.C15 ∆ 20653.C15 - ∆ 20654.C15 ∆ 20684.C15

Refined (uszlachetniony metal)
Satin gold
(z pozłacaną ramką) - ∆ 20672.G21 - ∆ 20682.G21 - - - ∆ 20684.G21

Satin nickel ∆ 20642.C22 - ∆ 20652.C22 - ∆ 20653.C22 - - -

Polished gold
(z pozłacaną ramką) ∆ 20642.G24 - ∆ 20652.G24 - ∆ 20653.G24 - ∆ 20654.G24 -

Inox (stal nierdzewna)

Brushed inox ∆ 20642.C91 - ∆ 20652.C91 - ∆ 20653.C91 - ∆ 20654.C91 -
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Ramka Eikon Chrome: przewodnik po wyborze
7 modułów 8 modułów 14

modułów
21

modułów
Do montażu

panelowego 1 moduł
Do montażu

panelowego 2 moduły

Classic Round Classic Round Classic Classic Classic Round Classic Round

∆ 20657.B01 ∆ 20687.B01 ∆ 20668.B01 ∆ 20698.B01 ∆ 20660.01* ∆ 20661.01* ∆ 20666.B01 ∆ 20696.B01 ∆ 20667.B01 ∆ 20697.B01

∆ 20657.N13 ∆ 20687.N13 ∆ 20668.N13 ∆ 20698.N13 ∆ 20660.13* 20661.13* ∆ 20666.N13 ∆ 20696.N13 ∆ 20667.N13 ∆ 20697.N13

∆ 20657.15 ∆ 20687.15 ∆ 20668.15 20698.15 ∆ 20660.15* ∆ 20661.15* ∆ 20666.15 ∆ 20696.15 ∆ 20667.15 ∆ 20697.15

- - ∆ 20668.40        - - - - - - -

20657.B41 - 20668.B41        - - - - - - -

20657.42 - 20668.42        - - - - - - -

∆ 20657.C01 ∆ 20687.C01 ∆ 20668.C01 ∆ 20698.C01 - - - - - -

∆ 20657.C02 - ∆ 20668.C02 ∆ 20698.C02 - - - - - -

∆ 20657.C07 - ∆ 20668.C07 - - - - - - -

- - ∆ 20668.C08 - - - - - - -

- - ∆ 20668.C10 - - - - - - -

- - ∆ 20668.C12 - - - - - - -

∆ 20657.C13 ∆ 20687.C13 ∆ 20668.C13 ∆ 20698.C13 - - - - - -

∆ 20657.C14 ∆ 20687.C14 ∆ 20668.C14 ∆ 20698.C14 - - - - - -

∆ 20657.C15 ∆ 20687.C15 ∆ 20668.C15 ∆ 20698.C15 - - - - - -

- ∆ 20687.G21 - ∆ 20698.G21 - - - - - -

- - ∆ 20668.C22 - - - - - - -

∆ 20657.G24 - ∆ 20668.G24 - - - - - - -

∆ 20657.C91 - ∆ 20668.C91 - - - - - - -

* technopolimer Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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2 moduły 3 moduły i blokowe 5 modułów i blokowe
Eikon Tactil Eikon Evo Eikon Evo Eikon Tactil Eikon Evo

Primari (anodyzowane aluminium)

Brilliant Aluminium - 21642.01 21648.01 - 21649.01

Next Grey - 21642.02 21648.02 - 21649.02

Lava Grey - 21642.03 21648.03 - 21649.03

Neutral Bronze - 21642.04 21648.04 - 21649.04

Dark Bronze - 21642.05 21648.05 - 21649.05

Esclusivi (aluminium)

Black Sapphire - 21642.06 21648.06 - 21649.06

Silver - 21642.07.01 21648.07.01 - 21649.07.01

Titanium - 21642.08 21648.08 - 21649.08

Polished gold - - ∆ 21648.09 - ∆ 21649.09

Total polished gold
(z pozłacaną ramką) - 21642.G09 21648.G09 - 21649.G09

Satin gold - - ∆ 21648.10 - ∆ 21649.10

Total satin gold
(z pozłacaną ramką) - 21642.G10 21648.G10 - 21649.G10

Scolpiti (kamień naturalny)

Carrara white - 21642.51 21648.51 - 21649.51

Natural split slate - 21642.52 21648.52 - 21649.52

Grey quartzite  21662.53 21642.53 21648.53  21667.53 21649.53

Naturali (naturalne drewno)

Italian walnut  21662.31 21642.31 21648.31  21667.31 21649.31

White Oak  21662.32 21642.32 21648.32  21667.32 21649.32

Wengé  21662.33 21642.33 21648.33  21667.33 21649.33

Eikon Tactil i Eikon Evo wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską
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 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym

2 moduły 3 moduły i blokowe 5 modułów i blokowe
Eikon Tactil Eikon Evo Eikon Evo Eikon Tactil Eikon Evo

Luminosi (szkło)

White diamond 21662.70 21642.70 21648.70 21667.70 21649.70

Aqua 21662.71 21642.71 21648.71 21667.71 21649.71

Silver ice - 21642.72 21648.72 - 21649.72

Pearl grey 21662.73 21642.73 21648.73 21667.73 21649.73

Opal brown - 21642.74 21648.74 - 21649.74

Bronze mirror - 21642.75 21648.75 - 21649.75

Black Diamond 21662.76 21642.76 21648.76 21667.76 21649.76

Raffinati (naturalna skóra)

Cream  21662.21 21642.21 21648.21  21667.21 21649.21

Tobacco  21662.22 21642.22 21648.22  21667.22 21649.22

Speciali (Corian®)

Glacier ice  21662.41 21642.41 21648.41  21667.41 21649.41

Essenziali (aluminium i diamentowy)

Total White - 21642.17 21648.17 - 21649.17

Total Black - 21642.18 21648.18 - 21649.18

Total White Diamond - 21642.87 21648.87 - 21649.87

Total Black Diamond - 21642.88 21648.88 - 21649.88

Eikon Tactil i Eikon Evo wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Eikon Exé - The collections wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską
Ramka Vintage 2 moduły

1 element sterowniczy 2 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22672.1.01 22672.2.01

Antracytowa szarość 22672.1.03 22672.2.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22672.1.11 22672.2.11

Ciemny brąz szczotkowany 22672.1.12 22672.2.12

Metale połyskliwe
Złoto 22672.1.82 22672.2.82

Metale ekskluzywne

Satynowe złoto 22672.1.88 22672.2.88

Ramka Vintage 3 moduły 5 moduły
3 elementy sterownicze 5 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22675.3.01 22679.5.01

Antracytowa szarość 22675.3.03 22679.5.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22675.3.11 22679.5.11

Ciemny brąz szczotkowany 22675.3.12 22679.5.12

Metale połyskliwe
Złoto 22675.3.82 22679.5.82

Metale ekskluzywne

Satynowe złoto 22675.3.88 22679.5.88
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Eikon Exé - The collections wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską
Ramka Flat 2 moduły

1 element sterowniczy 2 elementy sterownicze 4 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22682.1.01 22682.2.01 22692.01

Antracytowa szarość 22682.1.03 22682.2.03 22692.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22682.1.11 22682.2.11 22692.11

Ciemny brąz szczotkowany 22682.1.12 22682.2.12 22692.12

Metale połyskliwe
Złoto 22682.1.82 22682.2.82 22692.82

Metale ekskluzywne

Satynowe złoto 22682.1.88 22682.2.88 22692.88

Ramka Flat 3 moduły 5 moduły
3 elementy sterownicze 6 elementy sterownicze 5 elementy sterownicze 10 elementy sterownicze

Metale total look
Matowa biel 22685.3.01 22695.01 22689.5.01 22699.01

Antracytowa szarość 22685.3.03 22695.03 22689.5.03 22699.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22685.3.11 22695.11 22689.5.11 22699.11

Ciemny brąz szczotkowany 22685.3.12 22695.12 22689.5.12 22699.12

Metale połyskliwe
Złoto 22685.3.82 22695.82 22689.5.82 22699.82

Metale ekskluzywne

Satynowe złoto 22685.3.88 22695.88 22689.5.88 22699.88
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Eikon Exé wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską
2 moduły 3 moduły i blokowe 5 modułów i blokowe

Metale total look
Matowa biel 22642.01 22648.01 22649.01

Next 22642.02 22648.02 22649.02

Antracytowa szarość 22642.03 22648.03 22649.03

Metale szczotkowane
Nikiel szczotkowany 22642.11 22648.11 22649.11

Ciemny brąz szczotkowany 22642.12 22648.12 22649.12

Czerń szczotkowana 22642.13 22648.13 22649.13

Metale połyskliwe
Nikiel 22642.81 22648.81 22649.81

Złoto 22642.82 22648.82 22649.82

Czarny chrom 22642.83 22648.83 22649.83

Metale ekskluzywne
Stare złoto - ∆ 22648.85 ∆ 22649.85

Miedź szczotkowana 22642.86 22648.86 22649.86

Stary brąz szczotkowany 22642.87 22648.87 22649.87

Satynowe złoto 22642.88 22648.88 22649.88

Szkło
Mleczna biel 22642.71 22648.71 22649.71

Konopna biel 22642.72 22648.72 22649.72

Satynowa czerń 22642.73 22648.73 22649.73

Lustra
Oszronione srebro 22642.75 22648.75 22649.75

Połyskliwy brąz 22642.76 22648.76 22649.76

Brunatny opal 22642.77 22648.77 22649.77

Skóra
Sawanna 22642.21 22648.21 22649.21

Step 22642.22 22648.22 22649.22

Czarny las 22642.23 22648.23 22649.23

Gres marmurkowy
Biel Calacatta 22642.51 22648.51 22649.51

Kawowy brąz 22642.52 22648.52 22649.52

Czerń Marquiña 22642.53 22648.53 22649.53

Drewno
Dąb bezszypułkowy 22642.31 22648.31 22649.31

Orzech amerykański 22642.32 22648.32 22649.32

Eukaliptus 22642.33 22648.33 22649.33
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Eikon Chrome wytyczne dotyczące płytek zgodnych z normą brytyjską
2 moduły 3 moduły i blokowe 5 modułów i blokowe

Classic Round Classic Round Classic Round

Total Look (metal lakierowany)

Artic white ∆ 20647.B01 ∆ 20677.B01 ∆ 20648.B01 ∆ 20678.B01 ∆ 20649.B01 ∆ 20679.B01

Matt silver ∆ 20647.N13 ∆ 20677.N13 ∆ 20648.N13 ∆ 20678.N13 ∆ 20649.N13 20679.N13

Matt anthracite ∆ 20647.15 ∆ 20677.15 ∆ 20648.15 ∆ 20678.15 ∆ 20649.15 ∆ 20679.15

Bright (metal lakierowany)

Artic white ∆ 20647.C01 ∆ 20677.C01 ∆ 20648.C01 ∆ 20678.C01 ∆ 20649.C01 ∆ 20679.C01

Antique white ∆ 20647.C02 ∆ 20677.C02 ∆ 20648.C02 ∆ 20678.C02 ∆ 20649.C02 ∆ 20679.C02

Metallic champagne ∆ 20647.C07 - ∆ 20648.C07 - ∆ 20649.C07 -

Metallic titanium ∆ 20647.C08 - ∆ 20648.C08 - ∆ 20649.C08 -

Metallic silver ∆ 20647.C10 - ∆ 20648.C10 - ∆ 20649.C10 -

Metallic anthracite ∆ 20647.C12 - ∆ 20648.C12 - ∆ 20649.C12 -

Matt silver ∆ 20647.C13 - ∆ 20648.C13 ∆ 20678.C13 ∆ 20649.C13 ∆ 20679.C13

Matt titanium ∆ 20647.C14 ∆ 20677.C14 ∆ 20648.C14 ∆ 20678.C14 ∆ 20649.C14 ∆ 20679.C14

Matt anthracite ∆ 20647.C15 ∆ 20677.C15 ∆ 20648.C15 ∆ 20678.C15 ∆ 20649.C15 ∆ 20679.C15

Refined (uszlachetniony metal)
Satin gold
(z pozłacaną ramką) - ∆ 20677.G21 - - - ∆ 20679.G21

Satin nickel ∆ 20647.C22 - ∆ 20648.C22 - - -

Polished gold
(z pozłacaną ramką) ∆ 20647.G24 - ∆ 20648.G24 - ∆ 20649.G24 -

Inox (stal nierdzewna)

Brushed inox ∆ 20647.C91 - ∆ 20648.C91 - ∆ 20649.C91 -

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Eikon Tactil

Eikon Tactil

Eikon Tactil

Eikon Evo

Eikon Evo

Eikon Evo

Eikon Evo

Eikon Tactil i Eikon Evo: typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm i 
56x56 mm

3

4

7

21662...
2 moduły
Wymiary:
95,4x95,4 mm

21663...
3 moduły
Wymiary:
118x106 mm

21664...
4 moduły
Wymiary:
140,5x106 mm

21657...
7 modułów
Wymiary:
208x106 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

V71701
Z wkrętami, 
do wsporników 
bez zaczepów, 
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71303
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

V71306
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, czarny

21613
3 moduły, z wkrętami

21614
4 moduły, z wkrętami

21617
7 modułów, z wkrętami

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

V71703
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71704
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71706
GW 850 °C, 
jasny niebieski

21642...
2 moduły
Wymiary:
95,4x95,4 mm

21653...
3 moduły
Wymiary:
118x106 mm

21654...
4 moduły
Wymiary:
140,5x106 mm

Instalacja podtynkowa
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Eikon Evo: typy instalacji
Moduł Puszka Ekran dotykowy/Ramka montażowa Ramka*

8
(4+4)

8
(4+4)

21668...
8 modułów (4+4)
Wymiary:
155,2x155,2 mm

Ramka obrócona o 90°

21665...
10" ekran dotykowy IP
Wymiary: 345x250 mm
Dostępne materiały i wykończenia:
21665.11: Aluminium
21665.70: Diamentowa biel
21665.76: Diamnetowa czerń

V71318
GW 650 °C, 
jasny niebieski

V71318
GW 650 °C, 
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa

Połowicznie zabudowane

01425
10" ekran dotykowy IP

V71718
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71718
GW 850 °C, 
jasny niebieski

21618
4+4 moduły, z wkrętami

21848.1...
4,3” Full Flat Well-contact Plus ekran dotykowy, 
wspornik do instalacji w puszkach 8-modułowych

01420
4,3” ekran dotykowy, szary
01420.B: biały
01420.BN: neutralny
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717171
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71
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71 71

71 71

71 7171 71

71
71

71
71

71
71

71

71
71

71

71 71 71 71 71 71

7171

71

71

71

71

Eikon Evo: instalacja z rozstawem 71 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

4 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

3 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

2 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami
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717171

71

71

71

7171

71

71

71

71

* Gama płytek, strona 150

Eikon Evo: instalacja z rozstawem 71 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

4 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

3 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

2 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów 21643...

4 moduły (2+2),
pionowa oraz 	
pozioma instalacja.
Wymiary:
166,4x95,4 mm

21644...
6 modułów (2+2+2),
pionowa oraz pozioma instalacja.
Wymiary: 237,4x95,4 mm

21669...
8 modułów (2+2+2+2),
pionowa oraz pozioma instalacja.
Wymiary: 308,4x95,4 mm
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Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm i 
56x56 mm

3

4

7 22657...
7 modułów
Wymiary:
212x90 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

V71701
Z wkrętami, 
do wsporników 
bez zaczepów, 
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71303
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

V71306
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, czarny

21613
3 moduły, z wkrętami

21614
4 moduły, z wkrętami

21617
7 modułów, z wkrętami

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

V71703
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71704
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71706
GW 850 °C, 
jasny niebieski

22642...
2 moduły
Wymiary:
90X90 mm

22653...
3 moduły
Wymiary:
122x90 mm

22654...
4 moduły
Wymiary:
144,5x90 mm

Instalacja podtynkowa

Eikon Exé: typy instalacji
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Eikon Exé: typy instalacji
Moduł Puszka Ekran dotykowy/Ramka montażowa Ramka*

8
(4+4)

 

22668...
8 modułów (4+4)
Wymiary:156,1x156,1 mm

Ramka obrócona o 90°

Instalacja podtynkowa

V71318
GW 650 °C, 
jasny niebieski

V71718
GW 850 °C, 
jasny niebieski

21618
4+4 moduły, z wkrętami

21848.1...
4,3” Full Flat Well-contact Plus ekran dotykowy, 
wspornik do instalacji w puszkach 8-modułowych

01420
4,3” ekran dotykowy, szary
01420.B: biały
01420.BN: neutralny
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Eikon Exé: instalacja z rozstawem 71 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

4 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

3 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

2 x 21602
2 moduły, 
z zatrzaskami
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717171

71

71

71
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71

71

71

71

* Gama płytek, strona 154

Eikon Exé: instalacja z rozstawem 71 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

4 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

3 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

2 x 21603
2 moduły, 		
bez wkrętów 22643...

4 moduły (2+2),
pionowa oraz 	
pozioma instalacja.
Wymiary:
161x90 mm

22644...
6 modułów (2+2+2),
pionowa oraz pozioma instalacja.
Wymiary: 232x90 mm

22669...
8 modułów (2+2+2+2),
pionowa oraz pozioma instalacja.
Wymiary: 303x90 mm
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129,5

73

19,1
14,9

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm i 
56x56 mm

3

 

4

* Gama płytek, strona 152

Instalacja podtynkowa

V71701
Z wkrętami, 
do wsporników 
bez zaczepów, 
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71303
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21600.0
1 moduł, 
bez wkrętów

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

21601.0
1 moduł, 
z zatrzaskami

V71703
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71704
GW 850 °C, 
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Eikon Exé - Vintage: typy instalacji

21613
3 moduły, z wkrętami

21614
4 moduły, z wkrętami

22672.1...
2 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 90x90 mm

22672.2...
2 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 90x90 mm

22673.1...
3 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 122x90 mm

22673.2...
3 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22673.3...
3 moduły do 3 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22674.4...
4 moduły do 4 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 144,5x90 mm
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Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm i 
56x56 mm

3

4

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

V71701
Z wkrętami, 
do wsporników 
bez zaczepów, 
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71303
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

21613
3 moduły, z wkrętami

21614
4 moduły, z wkrętami

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21600.0
1 moduł, 
bez wkrętów

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

21601.0
1 moduł, 
z zatrzaskami

V71703
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71704
GW 850 °C, 
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa

Eikon Exé - Flat: typy instalacji

22682.1...
2 moduły do 
1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 90x90 mm

22692...
2 moduły do 4 elementów 
sterowniczych systemu 
automatyki domowej /KNX.
Wymiary: 90x90 mm

22682.2...
2 moduły do 
2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 90x90 mm

22683.1...1

3 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 122x90 mm

22683.2...1

3 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22683.3...
3 moduły do 3 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22693...
3 moduły do 6 elementów 
sterowniczych systemu 
automatyki domowej /KNX.
Wymiary: 122x90 mm

22694...
4 moduły do 8 elementów sterowniczych 
systemu automatyki domowej /KNX.
Wymiary: 144,5x90 mm

1 w przypadku montażu z płytkami 22683.1 i 22683 konieczne jest zastosowanie pokrywy otworu 21041 ze wspornikiem 21613.

22684.4...
4 moduły do 4 elementów sterowniczych.
Wymiary: 144,5x90 mm
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Eikon Exé Flat

Eikon Exé Flat

Eikon Exé Flat

Eikon Exé

Eikon Exé

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2

3

21613
3 moduły, z wkrętami

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21600.0
1 moduł, 
bez wkrętów

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

21601.0
1 moduł, 
z zatrzaskami

22642...
2 moduły.
Wymiary:
90x90 mm

22653...
3 moduły.
Wymiary: 122x90 mm

1 w przypadku montażu z płytkami 22683.1 i 22683 konieczne jest zastosowanie pokrywy otworu 21041 ze wspornikiem 21613.

V71791
Okrągła puszka do zabudowy ø 60 
mm (GW 960 °C) z ramą gipsową do 
montażu na ścianach lekkich

V71793
Okrągła puszka do zabudowy 3-modułowa 
(GW 960 °C) z ramą gipsową do montażu 
na ścianach lekkich

22682.1...
2 moduły do 
1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary:
90x90 mm

22692...
2 moduły do 4 elementów 
sterowniczych/KNX.
Wymiary: 90x90 mm

22682.2...
2 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 90x90 mm

22683.1...1

3 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 122x90 mm

22683.2...1

3 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22683.3...
3 moduły do 
3 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 122x90 mm

22693...
3 moduły do 6 elementów 
sterowniczych/KNX.
Wymiary: 122x90 mm

Eikon Exé: Instalacja natynkowa
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129,5

73

19,1
14,9

73

19714,9

19,1

Eikon Exé Flat

Eikon Exé

Eikon Exé

* Gama płytek, strona 153

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

4

7

21614
4 moduły, z wkrętami

22654...
4 moduły.
Wymiary: 144,5x90 mm

22657...
7 modułów.
Wymiary: 212x90 mm

21617
7 modułów, z wkrętami

V71794
Okrągła puszka do zabudowy 4-modułowa 
(GW 960 °C) z ramą gipsową do montażu 
na ścianach lekkich

V71796
Okrągła puszka do zabudowy 7-modułowa 
(GW 960 °C) z ramą gipsową do montażu 
na ścianach lekkich

22694...
4 moduły do 8 elementów 
sterowniczych systemu 
automatyki domowej/KNX.
Wymiary: 144,5x90 mm

Eikon Exé: Instalacja natynkowa

22684.4...
4 moduły do 4 elementów sterowniczych.
Wymiary: 144,5x90 mm
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Eikon Chrome: typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 
puszkę 

do zabu-
dowy 

ø 60 mm

2
moduły 

centralne 
i 3

4

7

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja natynkowa

Instalacja natynkowa

Puszka nabiurkowa

V71001
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

09971.A
Głębokość 43,5 mm, kość 
słoniowa RAL 9001

09971.01: biały

09983
Głębokość 		
35-45 mm, szary
09983.01: biały

09975.A
Głębokość 43,5 mm, kość 
słoniowa RAL 9001
09975.01: biały

09976.04
Głębokość 30 mm, 
biały Idea
09976.14: 
zielony Idea

V71303
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

20784
Nabiurkowy, 4 modułowy, zielony
20784.B Jak wyżej, biały

V71306
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, czarny

20787
Nabiurkowy, 7 modułowy, zielony
20787.B Jak wyżej, biały

V71701
Z wkrętami, do wsporników 
bez zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71703
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71706
GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71704
GW 850 °C, 
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa Puszka nabiurkowa
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73
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19,1

129,5

73

19,1
14,9

73

19714,9

19,1

74,2

74
,2

20

24,2

74,2

74
,2

18,4
14,2

Classic

Classic

Classic

Classic

Classic

Classic

Round

Round

Round

Round

Round

Round

* Gama płytek, strona 156

Eikon Chrome: typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 moduły 
na każdą 
puszkę 

do zabu-
dowy 

ø 60 mm

2
moduły 

centralne 
i 3

4

7

21603
2 moduły, 		
bez wkrętów

21602
2 moduły, 
z zatrzaskami

21612
2 moduły centralne, 
z wkrętami

21613
3 moduły, 
z wkrętami

21614
4 moduły, 
z wkrętami

21617
7 modułów, 
z wkrętami

20642...
2 moduły.
Wymiary:
85x85 mm

20672...
2 moduły.
Wymiary:
80x80 mm

20652...
2 moduły centralne.
Wymiaryi:
120x85 mm

20653...
3 moduły.
Wymiary:
120x85 mm

20652...
2 moduły centralne.
Wymiaryi:
120x85 mm

20654...
4 moduły.
Wymiary:
142x85 mm

20657...
7 modułów.
Wymiary:
206x85 mm

20682...
2 moduły centralne.
Wymiaryi:
120x80 mm

20683...
3 moduły.
Wymiary:
120x80 mm

20682...
2 moduły centralne.
Wymiaryi:
120x80 mm

20684...
4 moduły.
Wymiary:
142x80 mm

20687...
7 modułów.
Wymiary:
210x80 mm
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Moduł Puszka Ekran dotykowy/Ramka montażowa Ramka*

8
(4+4)

1

2

14
(7+7)

21
(7+7+7)

16776.AU x 2 
GW 960 °C

Puszka nabiurkowa

16776.AU
GW 960 °C

Do montażu panelowego

V71718
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71718
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71318
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71318
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

20788
8 modułów, Classic
albo Round ramka, szary
20788.B biały
∆ 20788.N Next
Wymiary: 141x151,9x135 mm

V71321
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja natynkowa

V71720
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71320
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

09920.01, biały

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

09921.01, biały

Instalacja natynkowa

Eikon Chrome: typy instalacji

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Round

Classic

Classic

Round

Classic

Classic

RoundClassic

* Gama płytek, strona 156

Moduł Puszka Ekran dotykowy/Ramka montażowa Ramka*

8
(4+4)

1

2

14
(7+7)

21
(7+7+7)

20668...
8 modułów
Wymiary:
142x156 mm

20668...
8 modułów
Wymiary:
142x156 mm

20698...
8 modułów
Wymiary:
142x151 mm

20698...
8 modułów
Wymiary:
142x151 mm

20621  
21 modułów (7+7+7), 
z wkrętami

20620 
14 modułów (7+7), 
z wkrętami

20660...
14 modułów (7+7),
technopolimer, 
z płytką 
sygnalizacyjną.
Wymiary:
207x153 mm

20661...
21 modułów (7+7+7), 
technopolimer, 
z płytką 
sygnalizacyjną.
Wymiary:
207x223 mm

20666...
1 moduł 
Wymiary: 
40x80 mm

20696...
1 moduł 
Wymiary: 
40x80 mm

Round

20667...
2 moduły
Wymiary:
40x137 mm

20697...
2 moduły
Wymiary:
40x137 mm

Classic

21848.1...
4,3” Full Flat Well-contact Plus 
ekran dotykowy, wspornik do 
instalacji w puszkach 8-modułowych

01420
4,3” ekran dotykowy,

20627
2 moduły,
z wkrętami

20626
1 moduł,
z wkrętami

21618
4+4 moduły, z wkrętami

Eikon Chrome: typy instalacji
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Eikon Tactil

Eikon Evo

Eikon Evo

Eikon Evo

Eikon Tactil Eikon Evo

* Gama płytek, strona 158

Eikon Tactil i Eikon Evo: instalacje zgodne z normą brytyjską

1 Urządzenie zgodne z normą BS 5733

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2

3
modułów

i
blokowe

5
modułów

i
blokowe

206061

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, szary

20606.B1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, biały

20606.N1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, Next

206071

2 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

20017
Przykład urządzenia 
blokowego

20215.L
Przykład urządzenia 
blokowego

206091

5 modułów, 
z wkrętami M 3,5

20291
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji pionowej

20222.L
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji poziomej

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

21649...
5 modułów
Wymiary: 163x95,4 mm

21648...
3 moduły
Wymiary: 95,4x95,4 mm

21642...
2 moduły
Wymiary: 
95,4x95,4 mm

21662...
2 moduły
Wymiary: 
95,4x95,4 mm

21642...
2 moduły
Wymiary: 
95,4x95,4 mm

206081

3 moduły, 
z wkrętami M 3,5

21667...
5 modułów
Wymiary: 163x95,4 mm
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20,5

60,2
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62

82,5

14,4

10,8
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,5

75

75

75

135 144

82
,5

11,6

15,3

120,6

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2

3

5

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2

3

5

* Gama płytek, strona 160 1 Urządzenie zgodne z normą BS 5733

Eikon Exé - Flat: instalacje zgodne z normą brytyjską

Eikon Exé - Vintage: instalacje zgodne z normą brytyjską

22682.1...
2 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 90x90 mm

22692...
2 moduły do 
4 elementów 
sterowniczych/KNX.
Wymiary: 
90x90 mm

22682.2...
2 moduły do 
2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 
90x90 mm

20606.01

1 moduł, z 
wkrętami M 3,5

206071

2 moduły, z 
wkrętami M 3,5

22695...
3 moduły do 6 elementów 
sterowniczych/KNX.
Wymiary: 90x90 mm

206081

3 moduły, z 
wkrętami M 3,5

22672.1...
2 moduły do 1 elementu 
sterowniczego.
Wymiary: 90x90 mm

22672.2...
2 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 90x90 mm

20606.01

1 moduł, z 
wkrętami M 3,5

206071

2 moduły, z 
wkrętami M 3,5

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 
2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

Puszka do zabudowy, 
2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

22679.5...
5 moduły do 5 elementów sterowniczych.
Wymiary: 159,3x90 mm

22675.3...
2 moduły do 2 elementów 
sterowniczych.
Wymiary: 90x90 mm

206081

3 moduły, z 
wkrętami M 3,5

206091

5 moduły, z 
wkrętami M 3,5

22689.5...
5 moduły do 5 elementów sterow-
niczych. Wymiary: 159,3x90 mm 

22699...
5 moduły do 10 elementów sterow-
niczych. Wymiary: 159,3x90 mm 

206091

5 moduły, z 
wkrętami M 3,5
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Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2

3
modułów

i
blokowe

5
modułów

i
blokowe

Eikon Exé: instalacje zgodne z normą brytyjską

206061

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, szary

20606.B1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, biały

20606.N1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, Next

206071

2 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

20017
Przykład 
urządzenia 
blokowego

20215.L
Przykład 
urządzenia 
blokowego

206091

5 modułów, 
z wkrętami M 3,5

20291
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
pionowej

20222.L
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji poziomej

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

22649...
5 modułów
Wymiary: 159,3x90 mm

22648...
3 moduły
Wymiary: 90x90 mm

22642...
2 moduły
Wymiary: 90x90 mm

206081

3 moduły, 
z wkrętami M 3,5
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Moduł

1 i 2

Blokowe

5
modułów

i
blokowe

Puszka Ramka montażowa

Classic

Classic

Classic

Round

Round

Round

206061

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, szary

20606.B1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, biały

20606.N1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, Next

206071

2 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

206471...
2 moduły.
Wymiary: 95x95x9 mm

206771...
2 moduły.
Wymiary: 95x95x9 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

20215.L
Przykład urządzenia 
blokowego

20017.L
Przykład urządzenia 
blokowego

206481...
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 95x95x9 mm
Tylko dla urządzeń 
blokowych.

206781..
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 95x95x9 mm
Tylko dla urządzeń 
blokowych.

206091

5 modułów, z wkrętami 		
M 3,5

20291
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
pionowej

20222.L
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
poziomej

206491...
5 modułów
Do instalacji poziomej i pionowej
Wymiary: 155x95x9 mm

206791...
5 modułów
Do instalacji poziomej i pionowej
Wymiary: 155x95x9 mm

Puszka do zabudowy, 2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Eikon Chrome: instalacje zgodne z normą brytyjską
Ramka*

206081

3 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

* Gama płytek, strona 162 1 Urządzenie zgodne z normą BS 5733
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Indeks

Neve Up

Plana

Personalizacja

Obudowy i puszki

Arké

Eikon
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Aparatura sterownicza	 212

Gniazda zasilania i sygnału	 226

Sygnalizacja, ochrona i wykrywanie	 238

Komfort i kontrola klimatu	 240

Rozwiązania autonomiczne i hotelowe	 242

Smart home View Wireless	 246

Smart automation: By-me Plus	 250

Building automation: Well-contact Plus	 261

By-alarm: system antynapadowy	 267

Gama płytek	 270

Typologie instalacyjne	 286

Arké
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Arké
Współczesna w 
przyszłości 
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RELAX AREA, ACTIVE LUXURY RESORT 
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PRIVATE APARTMENT

Arké fit
Lekka na każdej ścianie. Podłączona w każdym domu.
Wykonana z metalu płytka Arké fit może być połączona z przyciskami i elementami sterującymi w 
odcieniach antracytowej szarości, bieli i metalu, nowym kolorze z ciepłym efektem metalicznym, 
aby zaoferować fascynujący efekt „total look”.

tylko
4,9 mm
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PRIVATE HOUSE

Arké Classic i Round
Dwa warianty projektowe. Idealnie pasuje do twoich projektów.
Duże powierzchnie podkreślają geometrię i materiały.
Arké Classic. Regularne, z czystymi narożnikami i liniowym profilem.
Arké Round. Sinusoidalny z miękkimi narożnikami i lekką krzywizną. Ergonomiczne przyciski. Podwójna krzywizna, 
ledwo wyczuwalna dla oka, towarzyszy przyciskom, czyniąc je komfortowymi w dotyku.

Przyciski i elementy sterujące w odcieniu antracytowej szarości, bieli i metalu.



190

Pastello Total Look

Arké fit. Piękna i lekka na każdej ścianie
Arké fit to nowa płytka Vimar, najcieńsza z całej gamy Arké: wyrafinowana, o niepowtarzalnych wykończeniach. 
Dopasowuje się lekko do każdej ściany, zapewniając doskonały efekt zrównania z powierzchnią i łatwo dopasowuje 
się do każdego kontekstu architektonicznego lub wystroju wnętrza. Ponadto zapewnia un idealne rezultaty 
estetyczne również na ścianach z płyt kartonowo-gipsowych.

Oprócz tradycyjnych wykończeń z lakierowanego i uszlachetnionego metalu, dostępne są również trzy nowe kolory 
płytek: piasek Lipari, szylkret i ziemia Sieny. Pastelowe i miękkie barwy, do prostych i delikatnych połączeń. Aż 11 
różnych wykończeń, będących w stanie zaspokoić wymogi najbardziej aktualnych trendów stylistycznych.
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Metal-Elite Metal-Color

Wystaje tylko o 4,9 milimetra, najcieńszy 
z całej gamy serii do zastosowań 
w budownictwie cywilnym. Lekki, 
niezauważalny profil, który swoim lekkim 
kształtem podkreśla przestrzeń, podążając 
za stylem każdego budynku.

> Cienki profil

Specjalna konstrukcja wspornika nadaje 
przyjemny efekt płaskości, sprawiając, że 
płytka przylega do ściany. W instalacjach 
z płyt kartonowo-gipsowych również 
doskonale zakrywa wystającą część 
puszki.

> Również na płytach 
   kartonowo-gipsowych

Dzięki sztywności dedykowanego wspornika, 
solidność mocowania płytki i urządzeń do 
ścian - nawet płyt gipsowo-kartonowych - 
jest niezrównana, co zawsze gwarantuje 
idealne wyrównanie przycisków. W zgodzie z 
wysoką jakością produktów marki Vimar.

> Solidność konstrukcji

Tylko 
4,9 mm
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KITCHEN SHOWROOM

Arké Classic i Round. Materiały i wykończenia 
odpowiadające najnowszym trendom w wykończaniu wnętrz.

Metal-Elite i Metal-Color:
Płyty z malowanego zamaku, tworzywa, który nadaje 
Arké jeszcze bardziej technologiczny wygląd, z 
wersją z metalu uszlachetnionego: interpretacja 
najbardziej powszechnych metali w wystroju wnętrz, 
która dzięki specjalnej obróbce sprawia, że materiał 
jest jeszcze bardziej połyskliwy.

Alu-Tech: nowoczesne i 
technologiczne aluminium 
podkreśla współczesny gust Arké. 
Trzy warianty kolorystyczne: stal 
szczotkowana, lawa i ciemny brąz.

Płytki o mocnej materialności, ciepły i 
harmonijny urok litego drewna wenge, 
wiśni i modrzewia.

Metal Aluminium Lite drewno
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RESTAURANT, ACTIVE LUXURY RESORT

Materiały wybrane pod kątem trwałości, innowacyjne proces produkcyjne i nacisk położony na typowe wykończenia 
Made in Italy. Idealne połączenie zapewniające produkt o doskonałych walorach estetycznych, by podkreślić piękno 
każdego pomieszczenia w jego najbardziej osobistym wyrazie.

Eklektyczny i wszechstronny technopolimer.
Połyskliwy materiał ze specjalnym efektem 
lodu w różnych odcieniach: od gęstego 
karmelu i ultramarynowego błękitu do 
jaśniejszych odcieni szałwii i przydymionej 
szarości.

Color-Tech: technopolimer o 
specjalnej lakierowanej powłoce, która 
nadaje sugestywny efekt metalu. 
By przywrócić piękno wykończeń z 
elegancką żywotnością, uwypuklając 
styl high-tech matowego srebra i 
nowoczesność wariantu Metal.

Tecno-Basic: prosty i wytrzymały 
materiał, z którym gama Arké 
skojarzyła eleganckie i surowe 
kolory, takie jak biel i czerń, dla 
połączeń, które nie podążają za 
chwilową modą.

Reflex-Plus Technopolimer
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Łatwe rozwiązania, 
które czynią życie 
lepszym.
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RELAX AREA, OFFICES
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Komfort

PRZYCISKI DO SWOBODNEJ INSTALACJI
Oparte na technologii bezprzewodowej, nie wymagają zasilania 
ani baterii, mogą być montowane i przemieszczane na dowolnej 
powierzchni, włącznie z drewnem lub szkłem, bez konieczności 
wykonywania prac murarskich. Idealnie sprawdzają się w 
przypadku remontów, zmiany przeznaczenia lokalu lub instalacji 
podlegających ograniczeniom architektonicznym/regulacyjnym.

NAGŁOŚNIENIE
Twoja ulubiona muzyka jest teraz podłączona. Korzystając 
z bezprzewodowej technologii Bluetooth dostępnej w 
smartfonie, można szybko połączyć się z systemem 
nagłośnienia w domu lub - na urlopie - z tym w pokoju 
hotelowym.
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PRESE USB
Al connettore di tipo A si affianca oggi anche quello di tipo 
C, il nuovo standard tecnologico utilizzato per l’alimentazione 
e la ricarica dei dispositivi di ultima generazione. Ideali nelle 
camere d’hotel e negli uffici.

CONTROLLO LUCI E TAPPARELLE
Quid, il relé silenzioso consente di centralizzare in un impianto 
tradizionale lo spegnimento delle luci, di automatizzare le 
tapparelle memorizzando anche la posizione preferita.

WIDOCZNOŚĆ RÓWNIEŻ W CIEMNOŚCI
Korytarze, klatki schodowe i inne powierzchnie wspólne są 
dyskretnie oznaczone lampami LED prowadzącymi osoby 
poruszające się po budynku, zapewniając widoczność i 
bezpieczeństwo nawet w nocy.

GNIAZDA USB
Kompaktowe i wydajne gniazda USB dostępne są w wersji 
1-modułowej typu A lub C oraz typu A+C, lub 2-modułowej 
A+C lub C+C, w których wyjścia typu C (Fast Charge) 
umożliwiają szybkie ładowanie urządzeń przenośnych 
najnowszej generacji przy napięciu całkowitym 3 A 5 V.

STEROWANIE ŚWIATŁEM I ROLETAMI
Liczne rozwiązania - od tradycyjnych po najbardziej 
zaawansowane - przeznaczone do zarządzania oświetleniem 
i sterowania, roletami, żaluzjami, markizami i podobnymi 
elementami wyposażenia. Z centralnym sterowaniem 
i automatyczną regulacją w zależności od przedziału 
czasowego, oświetlenia zewnętrznego lub wystąpienia 
określonych zdarzeń.
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Efektywność

TERMOREGULACJA
Rozwiązania projektowe opracowane pod kątem optymalnego 
zarządzania klimatem. Termostaty i chronotermostaty, które 
są łatwe w obsłudze i estetyczne. Nie tylko samodzielne, ale 
również połączone, aby kontrolować klimat z zewnątrz domu 
za pośrednictwem aplikacji na smartfon.

ŚWIATŁO, KTÓREGO POTRZEBUJESZ, BEZ 
MARNOTRAWSTWA
Dzięki ściemniaczom Vimar można regulować natężenie 
wszystkich źródeł światła, unikając w ten sposób marnowania 
energii. Mogą one być instalowane, nawet w dotychczasowych 
systemach, zarówno jako samodzielne, ze sterowaniem 
za pomocą przycisków lub pokręteł, jak i zintegrowane z 
systemami automatyki domowej.
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OPTYMALIZACJA ZUŻYCIA ENERGII 
Dostępne są ciekawe rozwiązania przesuwania żaluzji, 
umożliwiające dozowanie dopływu energii z zewnątrz 
w zależności od pory roku. Dla każdego typu systemu - 
tradycyjnego, zaawansowanego lub automatyki domowej - 
możliwe jest wpuszczenie większej lub mniejszej ilości światła i 
ciepła, optymalizując w ten sposób zużycie energii w budynku.

OŚWIETLENIE TYLKO WTEDY, GDY JEST POTRZEBNE
Przełącznik z czujnikiem ruchu na podczerwień włącza i 
wyłącza światło tylko wtedy, gdy jest ono potrzebne. Podczas 
przechodzenia jakiejkolwiek osoby lub o zachodzie słońca. 
Stanowi idealne rozwiązanie do optymalizacji zużycia energii 
elektrycznej i niezależnego sterowania oświetleniem w 
pomieszczeniach.

ZARZĄDZANIE ENERGIĄ
Inteligentne urządzenia umożliwiają zarządzanie energią 
w najlepszy możliwy sposób i uniknięcie uciążliwych 
przerw w dostawie prądu spowodowanych przeciążeniem. 
W przypadku przekroczenia progu zużycia elektryczne 
urządzenia odbiorcze są odłączane zgodnie z wcześniej 
ustawionym priorytetem. W przypadku nadwyżki energii 
stosuje się politykę zużycia własnego w celu maksymalnego 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii.
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Bezpieczeństwo

OŚWIETLENIE AWARYJNE
Podczas awarii zasilania nie będzie już tak ciemno. 
Odłączana latarka włącza się natychmiast w przypadku awarii 
zasilania i może zostać wyjęta z gniazdka, towarzysząc Ci w 
ten sposób podczas poruszania się w ciemności aż do chwili 
przywrócenia zasilania. Po włożeniu na miejsce jest znowu 
gotowa i pod ręką.

KONTROLA DOSTĘPU
Eleganckie urządzenia umożliwiają dostęp do poszczególnych 
pomieszczeń tylko upoważnionym osobom, gwarantując tym 
samym pełne bezpieczeństwo całego obiektu.
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REDUCTION OF

90%
OF GROWTH
OF BACTERIA

ALARM PRZECIWWŁAMANIOWY I 
MONITORING WIDEO 
System antywłamaniowy By-alarm jest połączony 
i oryginalnie zintegrowany z systemem automatyki 
domowej, zapewniając maksymalne bezpieczeństwo 
domu. Doskonale integruje się z szeroką gamą urządzeń 
do monitoringu wideo Elvox TVCC.

ROZWIĄZANIA ANTYBAKTERYJNE
Nie tylko w placówkach służby zdrowia, ale również w 
miejscach publicznych, barach, restauracjach, pomieszczeniach 
ogólnodostępnych, hotelach i szkołach. Urządzenia i płytki poddane 
zapewniającej właściwości antybakteryjnie obróbce opartej na 
jonach srebra redukują namnażanie drobnoustrojów aż o 90%.

GNIAZDKA I WYKRYWACZ GAZU
Liczne typy gniazdek spełniające wszelkie wymogi 
instalacyjne. Wyjątkowo czuła technologia zastosowana 
w wykrywaczu metanu błyskawicznie sygnalizuje wycieki 
gazu, blokując je i informując o anomalii za pomocą 
ostrzeżenia akustycznego.
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BUDYNEK Z OKABLOWANIEM
Rozwiązania mające na celu uczynienie przestrzeni 
domowych bardziej funkcjonalnymi dla pracy zdalnej jako 
alternatywnego sposobu pracy. Oferta Netsafe w zakresie 
światłowodów spełnia wymogi normy CEI 306-22 i ustawy 
nr 164/14 w sprawie okablowania strukturalnego dla FTTH 
(Fiber To The Home), umożliwiając podłączenie światłowodów 
do poszczególnych mieszkań. Ofertę uzupełniają gniazda 
danych i HDMI.

SYGNAŁ INTERNETOWY W DOWOLNYM MIEJSCU
Aby zapewnić łączność nawet tam, gdzie zwykle nie dociera 
lub jest słabsza, firma Vimar oferuje punkt dostępowy Wi-Fi, 
który rozszerza sieć WLAN w różnych pomieszczeniach, 
obejmując nawet obszary, do których nie dociera zasięg 
routera internetowego. Dwumodułowe urządzenie do 
zabudowy, zasilane prądem o napięciu 230 V, doskonale 
wpisujące się w każdy styl mieszkania.

Łączność
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VIEW App

App View

App View

MOŻLIWOŚĆ WYDAWANIA POLECEŃ GŁOSOWYCH
Sterowanie domem za pomocą głosu sprawia, że 
technologia jest dostępna dla wszystkich, w tym dla osób 
starszych lub mających trudności z poruszaniem się.

POŁĄCZONY ŚWIAT
Doskonale działające rozwiązania, dzięki którym budynek 
staje się inteligentny. Od prostego systemu View Wireless, 
który umożliwia podłączenie tradycyjnej instalacji 
elektrycznej, po najbardziej wszechstronne systemy 
automatyki domowej. Ale także rozwiązania w zakresie 
wideodomofonów i monitoringu wideo. A wszystko to z 
gwarancją doskonałego działania.

WYGODA STEROWANIA ZA POMOCĄ APLIKACJI
Aby kontrolować klimat, stan oświetlenia, położenie żaluzji 
lub rolet z napędem elektrycznym, elektryczne urządzenia 
odbiorcze, nawadnianie i aktywować scenariusze, 
gdziekolwiek jesteś.



204

Jakość i wszechstronność produktu, 
począwszy od fazy jego projektowania.

System podłączania plack-clack

Patent Vimar, który umożliwia podłączenie elementów punktu oświetleniowego (urządzenia i wspornik) do płytki  
w łatwy i szybki sposób. Zaczep plack-clack to system zatrzasków charakteryzujący się wyższą wytrzymałością 
konstrukcyjną (również dzięki strukturze wspornika typu "plaster miodu") oraz wyjątkową sztywnością, która ułatwia 
wkładanie i wyjmowanie urządzeń od przodu.

Wspornik ze strukturą 
typu "plaster miodu" 
zapewniający większą 
sztywność punktu 
oświetleniowego

System zatrzasków do 
mocowania urządzenia 
do wspornika

Mocowanie przednie 
urządzenia do 
wspornika

Modułowość urządzeń oraz płytek

Urządzenie modularne składające się z 1 do 3 modułów pozwala na zainstalowanie na pojedynczym wsporniku 
kilku urządzeń o zróżnicowanej modułowości, aż do 21 modułów na płytkach 7+7+7. Wspornik, na którym instaluje 
się urządzenia, wyposażony jest w ząbki do zabudowy pozwalające na solidne i bezpieczne zamocowanie 
każdego pojedynczego urządzenia. Pozwala również na idealne wyrównanie urządzeń, zapewniając estetyczny i 
uporządkowany wygląd. Ponadto mocowanie urządzenia ma miejsce z przodu wspornika, co umożliwia interwencję 
w obrębie systemu w dowolnym momencie, bez konieczności wyjmowania wspornika z puszki.

Instalație frontală 
a dispozitivului

Płytka 3-modułowa

Urządzenie 1-modułowe

Wspornik 3-modułowy

Urządzenie 2-modułowe



205

ON/OFF

ON/OFF

OFF

ON

ON/OFF

ON/OFF

OFF

ON

ON/OFF

ON/OFF

OFF

ON

Elementy sterowania
Kontrola oświetlenia, włączenie tła lub zarządza-
nie poborem to niektóre z wielu zastosowań 
energii. Połączenie mechaniki oraz technologii 
pozwala na uproszczenie codziennych gestów 
potrzebnych do uruchomienia prostego urządze-
nia,  w trybie osiowym, w trybie kołyskowym lub 
za pomocą przycisku, zapewniając precyzję oraz 
intuicyjne zrozumienie powiązanych funkcji.

Podświetlenie i personalizacja
Podświetlenie w różnych kolorach sprawia, że elementy sterowania są 
widoczne nawet w ciemnościach, a oznaczenia wykonane laserowo lub 
odpowiednio spersonalizowane w wyraźny sposób informują o danej 
funkcji.

Przyciski
kołyskowe

Przyciski 
osiowe

Przyciski
standardowe

Personalizacja

Podświetlenie

Do przewodów sztywnych, 
półsztywnych i giętkich. 
Łatwy, szybki i bezpieczny.

Ergonomiczne styki.

W zaciskach do szybkiego 
okablowania można umieścić 
przewód sztywny, półsztywny 
i giętki, w zależności od 
wymogów instalacyjnych.
Gwarantuje to maksymalnie 
stabilne mocowanie zarówno 
w przypadku przewodów o 
przekroju 0,5-2,5 mm2 do 
obwodów sygnalizacyjnych, jak 
i przewodów o przekroju 1,5-
2,5 mm2 do obwodów zasilania.

Zaciski do szybkiego 
okablowania

Zaciski śrubowe

W zaciskach metaliczna 
płytka jest zakrzywiona: jest to 
rozwiązanie opracowane przez 
firmę Vimar, umożliwiające 
przytrzymanie kabla, dopóki 
nie zostanie zablokowany przy 
użyciu śruby. Gwarantuje to 
maksymalnie stabilne moco-
wanie zarówno w przypadku 
przewodów o przekroju 0,5-
2,5 mm2 do obwodów sygna-
lizacyjnych, jak i przewodów 
o przekroju 1,5-2,5 mm2 do 
obwodów zasilania.
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Dane techniczne.
Z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, nato-
miast z boku - dane handlowe 
i dane techniczne.

Wymienne przyciski.
Jeden, dwa i trzy moduły 
z podświetlanymi przyci-
skami dostosowanymi do 
indywidualnych wymogów.

Płytki.
Dwa kształty - Classic i Round - 
charakteryzujące się obszernymi 
proporcjami, aby podkreślić geo-
metrie i materiały.

Płytki.
Szeroka gama kolorów w 
połączeniu z różnorodnością 
tworzyw.

Bezpieczeństwo.
Gniazdka z syste-
mem zabezpieczają-
cym SICURY.

Wspornik. 
Półprzejrzystość ułatwia przy-
mocowanie do skrzynki do 
zabudowy. Struktura "plastra 
miodu" zapewnia wytrzymałość 
konstrukcyjną.

Przyciski osiowe. 
Nowoczesna i niezawodna 
technologia zastosowana w 
przyciskach stanowiących  
nowocześniejszy wariant 
tradycyjnych elementów ste-
rowniczych.

Personalizacja. 
Personalizacja elementów sterow-
niczych i przycisków jest dostępna 
seryjnie lub na żądanie - istnieje 
możliwość grawerowania laserowe-
go symboli metodą Mylar laserate 
w przeznaczonym na nie obszarze 
oraz podświetlenia diodami LED w 
różnych kolorach.

Przyciski z podwójnymi 
wypukłościami. 
Ergonomiczny i przyjem-
ny w dotyku, a przy tym 
ledwie zauważalny wzro-
kiem kształt przycisku.

Tradycyjne przyciski.
Przyciski kołyskowe w 
odcieniu szarości lub bieli.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Przyciski osiowe

Tradycyjne przyciski

Cechy instalacyjne
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

Montaż panelowyMontaż panelowy z wkrętami 1 moduł Od 1 do 2 modułów
Classic lub Round*

Od 1 do 2 modułów

2 moduły

2 x 1 moduł

Od 1 do 2 modułów
Classic lub Round*

2 moduły
z/bez wkrętów
lub z zaciskami

Instalacja podtynkowa

Dla 2 modułów centralnych

Od 3 do 7 modułów

2 moduły

2 x 1 moduł

2 modułów centralnych
Classic lub Round*

z wkrętami

Od 3 do 7 modułów
Classic lub Round*

z wkrętami

Instalacja podtynkowa
1 i 2 moduły

3 moduły

3 x 1 moduł

Instalacja nabiurkowa

1 x 2 moduły
i 2 x 1 moduł

4 i 7-modułowe
Classic lub Round*

z wkrętami

z wkrętami

Puszka nabiurkowa

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 284

8 moduły 8 moduły
Classic lub Round*

Instalacja podtynkowa
2 x 1 moduł i 1 x 2 moduły

4 x 1 moduł

wideofon
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Klawisze wymienne
1- oraz 2-modułowe, z 
symbolami podświetle-
nia dostosowywane do 
potrzeb klienta.

Ramki
Do instalacji poziomej i pionowej

Skrzydełka mocujące 
Możliwość instalacji urzą-
dzenia w pozycji poziomej 

i pionowej.

Urządzenie blokowe
Z wbudowanym 

wspornikiem.

Gniazdka zasilania 
Opatentowane rozwiązanie SICURY 
zapobiega przypadkowemu kontak-
towi z prądem elektrycznym.

Kontrolki LED
Semnalarea prezenţei ten-
siunii electrice, perfect vizi-
bil atât ziua cât şi noaptea. Możliwość łączenia

Możliwość umieszczenia płytek w odległości 
minimalnej 25 mm

Dane techniczne
Z tyłu, obok każdego zaci-
sku, przedstawione są infor-
macje związane z funkcją, 
natomiast z boku - dane 
handlowe i techniczne.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterowni-
czych i przycisków jest dostępna seryj-
nie lub na żądanie - istnieje możliwość 
grawerowania laserowego symboli w 
przeznaczonym na nie obszarze oraz 
podświetlenia diodami LED w różnych 
kolorach.

Wspornik
Wspornik ze stali nierdzewnej ze 
skrzydełkami umożliwiającymi 
szybką i łatwą instalację z przodu 
urządzeń. Dostępny również dla 
urządzeń 1-modułowych z wbudo-
waną zaślepką.

Ramki
Szeroka gama kolorów

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Instalacja urządzeń modułowych

Urządzenie blokowe (z wbudowanym wspornikiem)

Właściwości instalacyjne zgodne z normą brytyjską
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75

75

75

135

75

75

75

135

75

75

75

135

75

75

75

135

1 moduł,
instalacja modułowa

2 moduły,
instalacja modułowa

1 moduł
z wkrętami

M 3,5

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.

Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.

Odstęp: 60,3 mm

Przełącznik,
1 moduł

1 moduł*

2 moduły*2 moduły
z wkrętami

M 3,5

2 х 1 moduł

1 х 2 moduły

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

Urządzenie blokowe lub
urządzenia modułowe

Puszka do zabudowy, 
1 moduł.

Odstęp: 60,3 mm

Gniazdko zasilania,
urządzenie blokowe

Moduł ON/OFF
urządzenie blokowe

1 x 2 moduły + 1 x 1 moduł3 moduły
z wkrętami M 3,5

Blokowe,
instalacja pozioma*

Blokowe,
instalacja pionowa*

3 moduły*

Urządzenie blokowe lub
urządzenia modułowe

Puszka do zabudowy, 
2 moduły.

Odstęp: 120,6 mm

Podwójne gniazdko,
urządzenie blokowe

2 x 2 moduły + 
1 x 1 moduł (zaślepka)

5 moduły
z wkrętami

M 3,5

5 moduły*

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 288
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Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Przyciski wymienne.
Jeden lub dwa moduły – z 
podświetlanymi symbola-
mi i dostosowaniem do 
wymagań klienta.

Płytki wielomodułowe
Gama płytek wielomoduło-
wych, liczących sobie od 2+2 
do 2+2+2+2 modułów, umoż-
liwiająca bezpieczną i funk-
cjonalną instalację w pionie i 
poziomie w każdym kraju.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterow-
niczych i przycisków jest dostępna 
seryjnie lub na żądanie - istnieje 
możliwość grawerowania laserowe-
go symboli w przeznaczonym na nie 
obszarze oraz podświetlenia diodami 
LED w różnych kolorach.

Dane techniczne
Z tyłu, obok każdego 
zacisku, przedstawione 
są informacje związane 
z funkcją, natomiast z 
boku - dane handlowe i 
techniczne.

Wspornik. 
Półprzejrzystość ułatwia przymo-
cowanie do skrzynki do zabu-
dowy. Struktura "plastra miodu" 
zapewnia wytrzymałość kon-
strukcyjną.

Instalacja z rozstawem 71 mm 
(standard niemiecki i francuski)

Specyfikacja
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2 x 2 moduły, 
pionowo

2 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

Kierunek pionowy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek pionowy

Kierunek pionowy

2 moduły, 
puszki do zabudowy  

ø 60 i 65 mm
1 x 2 moduły 2 moduły
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19042.M
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

Moduły zaślepek oraz wyjścia kablowe

19041
Zaślepka
19041.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
10 mm

19041.B
Zaślepka
19041.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
10 mm

19041.M
Zaślepka.
Głębokość:
10 mm

19044
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,3 mm

19042.B
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

19044.B
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,3 mm

19044.M
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 16,3 mm

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

19042
Zaślepka - 2 moduły
Głębokość: 11 mm

190472

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

19047.B2

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

19047.M2

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

19049.L3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

19049.L.B3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

19049.L.M3

Moduł podłączeniowy 13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. Głębokość: 20,4 mm

190462

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

19046.B2

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

19046.M2

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

Łączniki

▲19000
10 AX
19001
16 AX
19001.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

▲19000.B
10 AX
19001.B
16 AX
19001.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

▲19000.M
10 AX
19001.M
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

▲19000.2
10 AX
∆ 19001.2
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm

▲19000.2.B
10 AX
∆ 19001.2.B
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm

▲19000.2.M
10 AX
∆ 19001.2.M
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 
25 mm
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° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

19002
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19002.B
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19002.M
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19002.2
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
26 mm

19002.2.B
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
26 mm

19002.2.M 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 
26 mm

2 Zgodny z normą BS 5733           3 Zgodny z normą BS 1363-4

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

1P wyłączniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

19000.FX
10 AX.
Głębokość:
29,7 mm

19000.FX.B
10 AX.
Głębokość:
29,7 mm

19000.FX.M
10 AX.
Głębokość:
29,7 mm

19000.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19000.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19000.FX.2.M
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

Łączniki

▲19100
10 AX 
∆ 19101
16 AX.
Głębokość: 
35,5 mm

▲19100.B
10 AX 
∆ 19101.B
16 AX.
Głębokość: 
35,5 mm

▲19100.M
10 AX 
∆ 19101.M
16 AX.
Głębokość: 
35,5 mm

▲19100.2
10 AX 
∆ 19101.2
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 
35,5 mm

▲19100.2.B
10 AX 
∆ 19101.2.B
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 
35,5 mm

▲19100.2.M
10 AX 
∆ 19101.2.M
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 
35,5 mm

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.M
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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Łączniki

19015
16 AX
19015.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

19015.B
16 AX
19015.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

19015.M
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

19015.2
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

19015.2.B
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

19015.2.M
16 AX	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

19016.WH 
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

19016.WH.B 
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

19016.WH.M
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 26 mm

19016.2.WH
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19016.2.WH.B
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19016.2.WH.M
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19016
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19016.B
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19016.M
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19016.2 
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19016.2.B
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19016.2.M
20 AX, ON/OFF	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

19017
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19017.B
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19017.M
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19018
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19018.B
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19018.M
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19017.WH
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

19017.WH.B
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

19017.WH.M
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

19018.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

19018.CK.B
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

19018.CK.M
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

19019
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19019.B
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19019.M
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

19019.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

19019.CK.B
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

19019.CK.M
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm



215

Szary Biały Metal

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Łączniki

1P schodowy łącznik 250 V~ (podświetlane°)

1P schodowy łącznik 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

19006
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19006.B
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19006.M
20 AX.
Głębokość: 
26 mm

19006.2 
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19006.2.B
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19006.2.M
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19004.FX
10 AX.
Głębokość: 
29,7 mm

19004.FX.B
10 AX.
Głębokość: 
29,7 mm

19004.FX.M
10 AX.
Głębokość: 
29,7 mm

19004.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19004.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19004.FX.2.M
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

▲19004
10 AX 
19005
16 AX
19005.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

▲19004.B
10 AX 
19005.B
16 AX
19005.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

▲19004.M
10 AX 
19005.M
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

▲19004.2
10 AX 
∆ 19005.2
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

▲19004.2.B
10 AX 
∆ 19005.2.B
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

▲19004.2.M
10 AX 
∆ 19005.2.M
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

1P przełączniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

Podłączone przełączniki View Wireless

19592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100-240 V 50/60 Hz 
dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów 
elektronicznych 250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego 
lub zdalnego, technologii bezprzewodowej Bluetooth ®  5.0 
dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla 
każdego przycisku zewnętrznego do sterowania siłownikiem 
lub wywoływania scenariuszy. Do uzupełnienia wymiennymi 
przyciskami 1, 2 lub 3-modułowymi. Głębokość: 36,5 mm

▲19104
10 AX
∆ 19105
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

▲19104.B
10 AX
∆ 19105.B
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

▲19104.M
10 AX
∆ 19105.M
16 AX.
Głębokość: 
34,5 mm

▲19104.2
10 AX
∆ 19105.2
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

▲19104.2.B
10 AX
∆ 19105.2.B
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

▲19104.2.M
10 AX
∆ 19105.2.M
16 AX		
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm
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Łączniki

19013
16 AX
19013.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

19013.B
16 AX
19013.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
25 mm

19013.M
16 AX.
Głębokość: 
25 mm

19013.2
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

19013.2.B
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

19013.2.M
16 AX 	
- 2 moduły.
Głębokość: 25 mm

1P łączniki rewersyjne 250 V~ (podświetlane°) 

1P łączniki rewersyjne 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

19113
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

19113.B
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

19113.M
16 AX.
Głębokość:
34,5 mm

19113.2
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

19113.2.B
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

19113.2.M
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 34,5 mm

1P falowniki osiowe 250 V~ (podświetlane°)

19009.FX
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

19009.FX.B
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

19009.FX.M
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

19009.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 27,7 mm

19009.FX.2.B
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 27,7 mm

19009.FX.2.M
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość: 27,7 mm

19008
10 A
19008.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
26 mm

19008.B
10 A
19008.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
26 mm

19008.M
10 A.
Głębokość:
26 mm

19008.2
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.B
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.M
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.L
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.L.B
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.L.M
Symbol lampki
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.C
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.C.B
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

19008.2.C.M
Symbol dzwonka
- 2 moduły.
Głębokość: 26 mm

1P NO 10 A przycisk 250 V~ (podświetlane°)

1P NO 10 A przycisk 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

19008.FX
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

19008.FX.B
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

19008.FX.M
10 A.
Głębokość:
26,7 mm

19008.FX.2
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

19008.FX.2.B
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

19008.FX.2.M
10 A 
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm
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Łączniki

1P NC 10 A przycisk 250 V~ (podświetlane°)

19010
10 A.
Głębokość: 25 mm

19010.B
10 A.
Głębokość: 25 mm

19010.M
10 A.
Głębokość: 25 mm

19108
10 A.
Głębokość:
35,5 mm

19108.B
10 A.
Głębokość:
35,5 mm

19108.M
10 A.
Głębokość:
35,5 mm

19108.2
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 35,5 mm

19108.2.B
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 35,5 mm

19108.2.M
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 35,5 mm

1P NO 10 A przyciski osiowe 250 V~ (podświetlane°)

Quid - Moduły przekaźników magnetycznych do oświetlenia ( do zabudowy)

03991
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 1 wejście 
na przycisk NO, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 10 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż podtynkowy (do 
zabudowy, skrzynka rozgałęźna lub 
pod osłoną otworu)

03992
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 1 wejście na 
przycisk NO, 1 wejście dla przycisku 
resetu, 1 wyjście przekaźnikowe 
NO 10 A 220‑240 V~ 50/60 Hz, 
sygnalizcja świetlna stanu obciążenia, 
montaż podtynkowy (do zabudowy, 
krzynka rozgałęźna lub pod osłoną 
otworu)

03993
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 1 wejście 
na przycisk NO, 2 sekwencyjne 
wyjścia przekaźnikowe 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 10 A 220‑240 
V~ 50/60 Hz, montaż  w skrzynkach 
rozgałęźnych lub nośnych

00932
Okablowany wstępnie moduł 
sygnalizacji urządzenia 
odbiorczego z LED, do 
03992, zasilanie 220-240 V 
50/60 Hz 0,5 W, zielony

Podświetlane mechanizmy° 250 V~ - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

Podświetlane mechanizmy° 250 V~, osiowe - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

Podświetlane mechanizmy° 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

19001.0
1P 16 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

▲19000.0
1P 10 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

▲19100.0
1P 10 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 35,5 mm

19015.0
2P 16 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

19005.0
1P 16 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 25 mm

▲19004.0
1P 10 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 25 mm

▲19104.0
1P 10 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 35,5 mm

19013.0
1P 16 AX 	
łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość: 25 mm

19008.0
1P ND 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
25 mm

19010.0
1P NI 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
25 mm

19016.0
2P 20 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 25 mm

19000.FX.0
1P 10 AX 
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość: 29,7 mm

19004.FX.0
1P 10 AX 
schodowy 
łącznik.
Głębokość: 29,7 mm

19009.FX.0
1P 10 AX 	
łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość: 27,7 mm

19008.FX.0
1P ND 10 A 
przyciski.
Głębokość: 
26,7 mm
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Łączniki

19021
Bez 	
symbolu

19021.B
Bez 	
symbolu

19021.M
Bez 	
symbolu

19021.P
Symbol 
klucza

19021.P.B
Symbol 
klucza

19021.P.M
Symbol 
klucza

19021.L
Symbol 
lampki

19021.L.B
Symbol 
lampki

19021.L.M
Symbol 
lampki

19026
Podświetlenie 
punktowe

19026.B
Podświetlenie 
punktowe

19026.M
Podświetlenie 
punktowe

19021.99
Symbol O I

19021.99.B
Symbol O I

19021.99.M
Symbol O I

19031
Według 
wymagań 
klienta

19031.B
Według 
wymagań 
klienta

19031.M
Według 
wymagań 
klienta

19021.C
Symbol 
dzwonka

19021.C.B
Symbol 
dzwonka

19021.C.M
Symbol 
dzwonka

Wymienne przyciski 1 moduł przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)

19131
Bez 	
symbolu

19131.B
Bez 	
symbolu

19131.M
Bez 	
symbolu

19131.0
Według wyma-
gań klienta

19131.0.B
Według wyma-
gań klienta

19131.0.M
Według wyma-
gań klienta

19131.P
Symbol 
klucza

19131.P.B
Symbol 
klucza

19131.P.M
Symbol 
klucza

19131.C
Symbol 
dzwonka

19131.C.B
Symbol 
dzwonka

19131.C.M
Symbol 
dzwonka

19131.L
Symbol 
lampki

19131.L.B
Symbol 
lampki

19131.L.M
Symbol 
lampki

Wymienne przyciski 1 moduł przeznaczony dla przycisków osiowych (podświetlane°)

19026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.DND.M
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.M
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19038	
Ugładzić, 
niepodświetlany

19038.B
Ugładzić, 
niepodświetlany

19038.M
Ugładzić, 
niepodświetlany

19022
Bez symbolu
19022.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej

19022.B
Bez symbolu
19022.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej

19022.M
Bez symbolu

19027
Podświetlenie
punktowe

19027.B
Podświetlenie
punktowe

19027.M
Podświetlenie
punktowe

19032
według wyma-
gań klienta

19032.B
według wyma-
gań klienta

19032.M
według wyma-
gań klienta

Wymienne przyciski 2 moduły przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)
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Łączniki

19022.C
Symbol 
dzwonka

19022.C.B
Symbol 
dzwonka

19022.C.M
Symbol 
dzwonka

19022.L
Symbol 
lampki

19022.L.B
Symbol 
lampki

19022.L.M
Symbol 
lampki

19022.P
Symbol 
klucza

19022.P.B
Symbol 
klucza

19022.P.M
Symbol 
klucza

19022.99
Symbol O I

19022.99.B
Symbol O I

19022.99.M
Symbol O I

Wymienne przyciski 2 moduły przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)

19039	
Ugładzić, 
niepodświetlany

19039.B
Ugładzić, 
niepodświetlany

19039.M
Ugładzić, 
niepodświetlany

19132
Bez symbolu

19132.B
Bez symbolu

19132.M
Bez symbolu

19132.P
Symbol klucza

19132.P.B
Symbol klucza

19132.P.M
Symbol klucza

19132.C
Symbol dzwonka

19132.C.B
Symbol dzwonka

19132.C.M
Symbol dzwonka

19132.0
Według wymagań 
klienta

19132.0.B
Według wymagań 
klienta

19132.0.M
Według wymagań 
klienta

19132.L
Symbol lampki

19132.L.B
Symbol lampki

19132.L.M
Symbol lampki

Wymienne przyciski 2 moduły przeznaczony dla przycisków osiowych (podświetlane°)

19023
Bez symbolu

19023.B
Bez symbolu

19023.M
Bez symbolu

19033
Według wymagań 
klienta

19033.B
Według wymagań 
klienta

19033.M
Według wymagań 
klienta

19028
Podświetlenie punktowe

19028.B
Podświetlenie punktowe

19028.M
Podświetlenie punktowe

19023.C
Symbol dzwonka

19023.C.B
Symbol dzwonka

19023.C.M
Symbol dzwonka

Wymienne przyciski 3 moduły przeznaczony dla przycisków tradycyjnych (podświetlane°)
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Łączniki

19050
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły
19050.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
26,2 mm

19050.B
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły
19050.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
26,2 mm

19050.M
NO 10 A, przycisk 
z podświetlaną 
ramką opisową
- 2 moduły.
Głębokość: 
26,2 mm

19052
NO 10 A,
przycisk 
sznurowy
19052.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
26 mm

19052.B
NO 10 A,
przycisk 
sznurowy
19052.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
26 mm

19052.M
NO 10 A,
przycisk sznu-
rowy.
Głębokość: 
26 mm

19053
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
26 mm

19053.B
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
26 mm

19053.M
NC 10 A,
przycisk 
sznurowy.
Głębokość: 
26 mm

Przyciski specjalne 250 V~

19056.33
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29 mm

19056.33.B
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29 mm

19056.33.M
10 A, 	
NO+NC,
symbol OFF.
Głębokość: 
29 mm

19056.34
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29 mm

19056.34.B
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29 mm

19056.34.M
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość: 
29 mm

19058
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29 mm

19058.B
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29 mm

19058.M
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 	
10 A, OFF i ON.
Głębokość: 
29 mm

Łączniki dodatkowe 250 V~

19066
2 niezależne 	
przyciski 
NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

19066.B
2 niezależne 	
przyciski 
NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

19066.M
2 niezależne 	
przyciski 
NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

Przyciski 1P NO 10 A 250 V

19068
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
28,5 mm

19068.B
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
28,5 mm

19068.M
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 
28,5 mm

Łączniki ze strzałkami kierunku 250 V~

19060
2P 10 AX,
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
33,5 mm

19060.B
2P 10 AX,
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
33,5 mm

19060.M
2P 10 AX,
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
33,5 mm

19062
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A
19062.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 29 mm

19062.B
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A
19062.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 29 mm

19062.M
Zsynchroni-
zowane przyciski
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

19061
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, 
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
35 mm

19061.B
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, 
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
35 mm

19061.M
Przycisk 
przełącznika 
2P 10 A, 
centralna
pozycja OFF.
Głębokość: 
35 mm

Quid - Przełącznik elektroniczny do rolet

19196
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 40,5 mm

19196.B
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 40,5 mm

19196.M
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji. 
Głębokość: 40,5 mm
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2P łączniki uruchamiane kluczem 250 V~ (dodaj CU do kodu podstawowego dla przycisków ze zunifikowanym kluczem 000)

∆ 19082
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

∆ 19082.B
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

∆ 19082.M
16 AX, łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny 
jedynie w 
pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

19083
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość: 
33 mm

19083.B
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość: 
33 mm

19083.M
16 AX łącznik 
dwubiegunowy, 
wyjmowalny w 
obu pozycjach.
Głębokość:
33 mm

19086
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie 
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

19086.B
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

19086.M
16 A, łącznik 
dwubiegunowy 
NO, z przyci-
skiem, wyjmo-
walny jedynie 
w pozycji ‘O’.
Głębokość: 
33 mm

Łączniki

Ściemniacze**

19135.1
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
19135.1.120
Jak wyżej, 
120 V~

19135.AB.1
MASTER,
uniwersalny,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
41,5 mm

19135.1.B
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
19135.1.120.B
Jak wyżej, 
120 V~

19135.AB.1.B
MASTER,
uniwersalny,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 
41,5 mm

19135.1.M
MASTER,
uniwersalny.
Głębokość: 
41,5 mm
19135.1.120.M
Jak wyżej, 
120 V~

19136.1
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19136.1.B
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19136.1.M
MASTER,
uniwersalny, z 
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

** Typy sterowanych urządzeń - patrz instrukcja obsługi

Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless

19594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 36,5 mm

19755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

19755.2.B
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

19755.2.M
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

Quid - Moduł przekaźnika elektronicznego i moduł centralny dla rolet
03996
Scentralizowany moduł 
przekaźnikowy, z orientacją 
listew, wyjściami przekaźnikowymi 
silnika cosφ 0,6 2 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, zapamiętywanie 
pozycji, instalacja w puszce 
podłączeniowej lub natynkowa

03997
Moduł centralny, 2 wejścia dla 
przycisku NO, 6 wyjść dla modułu 
przekaźników rolet Quid 03996, 
zasilanie 220-240 V 50/60 Hz, 
montaż w puszkach 
podłączeniowej lub natynkowa
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Ściemniacze**

19138
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19138.B
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19138.M
RGB, z
potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19139
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19139.B
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19139.M
FADING-SHOW,
z potencjometrem.
Głębokość: 
40,5 mm

19150
100-500 W + 
potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

19150.B
100-500 W + 
potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

19150.M
100-500 W + 
potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

19153
100-500 W, 
push-push 
+ potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

*19147
30-500 W/
30-300 VA, 
potencjometrem, 
120 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

19153.B
100-500 W, 
push-push 
+ potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

*19147.B
30-500 W/
30-300 VA, 
potencjometrem, 
120 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

19153.M
100-500 W, 
push-push 
+ potencjometrem, 
230 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

*19147.M
30-500 W/
30-300 VA, 
potencjometrem, 
120 V~.
Głębokość: 	
39,5 mm

Zasilacze elektroniczne

01874
230 V~ 50 Hz, do regulowanych
lamp LED zasilanych prądem
stałym o napięciu 12-24 Vdc
∆ 01874.120 Jak wyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz, do regulowanych
lamp LED zasilanych prądem
stałym o napięciu 350/500/700 mA
∆ 01875.120 Jak wyżej, 120 V~

01876
230 V~ 50 Hz, do regulowanych lamp
LED RGB zasilanych prądem stałym
o napięciu 12-24 Vdc
∆ 01876.120 Jak wyżej, 120 V~

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia UNIWERSALNE

19135.1 - 19135.1.120 19136.1

Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe
LE TE LE TE LE TE LE TE

Żarowe 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W
Fluorescencyjne 
kompaktowe (LFC)

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

LED 5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

Transformatory 
elektroniczne do 
halogenowych

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

Zasilacze do ledowych 
(art. 01874, 01875) maks. 10 zasil. NIE ma 

zastosowania maks. 10 zasil. NIE ma 
zastosowania

Lampki wskazujące 
drogę (art. 02662) maks. 10 żar. NIE ma 

zastosowania maks. 10 żar. NIE ma 
zastosowania

REGULATORY

URZĄDZENIA

Typologia RGB FADING-SHOW

19138 19139

Zasilacze RGB 
(art. 01876) maks. 10 zasilaczy maks. 10 zasilaczy

Lampy RGB 
(art. 02663) maks. 10 lamp maks. 10 lamp

REGULATORY

URZĄDZENIA

Łączniki

Typologia STANDARDOWE

19150
(+ potencjometrem)

19153
(push-push + potencjometrem)

19147
(+ potencjometrem)

Żarowe 100 - 500 W 100 - 500 W 30 - 500 W

Transformatory 
ferromagnetyczne 30 - 300 VA

REGULATORY

URZĄDZENIA
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19181
Łącznik oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
19181.120
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 36 mm

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż na suficie

19181.B
Łącznik oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
19181.120.B
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 36 mm

19181.M
Łącznik oświetleniowy 
NO 6 A 230 V~ 
50/60 Hz
19181.120.M
Jak wyżej, 120 V~. 
Głębokość: 36 mm

00801.14
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00801
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00805.14
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
podtynkowego. 
- 2 moduły
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
podtynkowego. 
- 2 moduły
Głębokość: 36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Przyciski Set/Reset

19183
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,2 mm

19183.B
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,2 mm

19183.M
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia przekaźni-
kowe NO 5 A 250 V, zasilanie 12 V/12-24 Vdc. 
- 2 moduły. Głębokość: 38,2 mm

Łączniki

∆ 19172
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

∆ 19172.B
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

∆ 19172.M
Odbiornik, 
wyjście przekaź-
-nikowe, NO 	
6 A 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

∆ 19173
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 19173.M
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

Łączniki zdalnie sterowane

∆ 19173.B
Odbiornik, wyjście 
przekaźnikowe 4 A 
230 V~, przezna-
czony do żaluzji 
- 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 19175.B
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 
230 V~. 
Głębokość: 
41,5 mm

∆ 19175.M
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 
230 V~. 
Głębokość: 
41,5 mm

∆ 19175
Odbiornik ze 
ściemniaczem 
40-450 W/VA 
230 V~. 
Głębokość: 
41,5 mm

** Typy sterowanych urządzeń - patrz instrukcja obsługi
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Łączniki

0K03906.07
Kit Friends of Hue Arké Classic. Zawiera: 
• 1 comandă cu 4 butoane cu 
  radiofrecvență 03906 
• 1 suport 19507.CL, szary
• 2 taste 19506, szary 
• Plăci 2 module 19642.71, Czerń

0K03906.08
Kit Friends of Hue Arké Round. Zawiera: 
• 1 comandă cu 4 butoane cu 
  radiofrecvență 03906 
• 1 suport 19507.RN, szary
• 2 taste 19506, szary 
• Plăci 2 module 19672.81, Czerń

Zestaw wykorzystujący częstotliwości radiowe

0K03906.05
Kit Friends of Hue Arké Classic. Zawiera: 
• 1 comandă cu 4 butoane cu 
  radiofrecvență 03906 
• 1 suport 19507.CL.B, albă
• 2 taste 19506.B, albă 
• Plăci 2 module 19642.B66, 
  Reflex Lód total look

0K03906.06
Kit Friends of Hue Arké Round. Zawiera: 
• 1 comandă cu 4 butoane cu 
  radiofrecvență 03906 
• 1 suport 19507.RN.B, albă
• 2 taste 19506.B, albă 
• Plăci 2 module 19672.B66, 
  Reflex Lód total look
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03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, techno-
logia Bluetooth® Low Energy wireless 
technology, do uzupełnienia przyciskami 
19506+19506.2 - 2 moduły

03905
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, standard 
Zigbee Green Power, do uzupełnienia 
przyciskami 19506+19506.2 - 2 moduły

03906
Płaski element sterowniczy z 4 przyciskami z 
nadajnikiem wykorzystującym częstotliwości 
radiowe 2,4 GHz, standard Zigbee Green 
Power i Friends of Hue, do uzupełnienia 
przyciskami 19506 - 2 moduły

Inteligentne urządzenia radiowe

19506
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów ste-
rowniczych wykorzystują-
cych częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

19506.2
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczy-
ch wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

19506.B
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wykorzystują-
cych częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

19506.2.B
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczy-
ch wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

19506.M
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów ste-
rowniczych wykorzystują-
cych częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

19506.2.M
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczy-
ch wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
dostosowanych do indywi-
dualnych wymogów

03955
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 868 MHz, stan-
dard EnOcean®, do uzupełnienia przyci-
skami 19506+19506.2 - 2 moduły

Łączniki

19507
Wspornik do instalacji naściennej dla elementów 
sterowniczych wykorzystujących częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 2-modułowymi lub 
2 modułami centralnymi

19507.B
Wspornik do instalacji naściennej dla elementów 
sterowniczych wykorzystujących częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 2-modułowymi lub 
2 modułami centralnymi

19507.CL
Wspornik do instalacji 
naściennej dla 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 
2-modułowymi Classic

19507.RN
Wspornik do instalacji 
naściennej dla 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 
2-modułowymi Round

19507.CL.B
Wspornik do instalacji 
naściennej dla 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 
2-modułowymi Classic

19507.RN.B
Wspornik do instalacji 
naściennej dla 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe, 
do uzupełnienia płytkami 
2-modułowymi Round

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny, z wyjściem przekaźnikowym NO 10 A 230 V~, 
programowalny z funkcją przełącznika do sterowania lokalnego, 
wejście lokalne przenoszone jako element sterowniczy ON/OFF 
do innych napędów EnOcean®, zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

Kompatybilne z

Kompatybilne z systemem 
View Wireless
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Gniazda

19201
10 A, P11
19201.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 25,3 mm

19209
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19210
16 A, uniwersalny 
- 2 moduły
19210.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 26 mm

19203
Bpresa 16 A, P17/11
19203.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 25,3 mm

Gniazdo w standardzie włoskim SICURY 2P+E 250 V~

19201.B
10 A, P11
19201.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 25,3 mm

19209.B
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19210.B
16 A, uniwersalny 
- 2 moduły
19210.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 26 mm

19203.B
Bpresa 16 A, P17/11
19203.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 25,3 mm

19201.M
10 A, P11. 
Głębokość: 
25,3 mm

19209.M
16 A, P30	
 - 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19210.M
16 A, 
uniwersalny 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

19203.M
Bpresa 16 A, 
P17/11. 
Głębokość: 
25,3 mm

19203.R
Bpresa 16 A, 
P17/11, czer-
wony. Głębo-
kość: 25,3 mm

19209.A
16 A, P30, czerwony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19209.R
16 A, P30, czerwony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19209.V
16 A, P30, zielony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

19210.R
16 A, universal, 
czerwony - 2 moduły. 
Głębokość: 
29 mm

Gniazda SICURY 2P+E 250 V~ (do dedykowanych linii zasilających)

19208
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły
19208.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 29 mm

19208.B
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły
19208.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 29 mm

19208.M
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 29 mm

19208.C
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,9 mm

19208.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,9 mm

19208.C.M
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,9 mm

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~

Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

19593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

19593.B
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

19593.M
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm
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19226
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,05 mm

19226.B
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,05 mm

19226.M
2P+E 10 A, szwajcarski, 
typ 13 - 2 moduły. 
Głębokość: 36,05 mm

Gniazda zgodne ze standardem szwajcarskim 250 V~

Gniazda

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

19208.FX
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,1 mm

19208.FX.B
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,1 mm

19208.FX.M
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
33,1 mm

19208.FX.C
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,6 mm

19208.FX.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,6 mm

19208.FX.C.M
SICURY 2P+E 16 A, 
niemiecki, z pokrywą 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
34,6 mm

19212
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły
19212.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 26 mm

19212.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,9 mm

19212.B
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły
19212.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 26 mm

19212.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,9 mm

19212.M
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

19212.C.M
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,9 mm

Gniazda zgodne ze standardem francuskim 250 V~

Gniazda zgodne ze standardem francuskim 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

19212.FX
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,1 mm

19212.FX.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

19212.FX.B
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,1 mm

19212.FX.C.B
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

19212.FX.M
SICURY 2P+E 	
16 A, francuski 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
30,1 mm

19212.FX.C.M
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie angielski 250 V~

19214
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
18,1 mm

∆ 19220.B
SICURY 2P+E 
16 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
24,7 mm

19214.B
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
18,1 mm

∆ 19220.M
SICURY 2P+E 
16 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
24,7 mm

19214.M
SICURY 2P+E 
5 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
18,1 mm

192194

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,5 mm

19219.B4

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,5 mm

19219.M4

SICURY 2P+E 
13 A, angielski
- 2 moduły. 
Głębokość: 
17,5 mm
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Gniazda SICURY zgodne ze standardem europejsko-amerykańskim 250 V~

19234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
27,8 mm

19248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

19249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24 mm

19234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
27,8 mm

19248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

19249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24 mm

19234
2P 16 A, euro-
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 
27,8 mm

19248
2P+E 16 A,	
euro-amerykań-
ski - 2 moduły. 
Głębokość: 
26 mm

19249
2 x 2P+E 16 A, 
euro-amerykański 
- 3 moduły. 
Głębokość: 24 mm

19242
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19242.B
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19242.M
SICURY 
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19243
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

19243.B
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

19243.M
2 SICURY 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim i Arabii Saudyjskiej 127 V~

Gniazda

19245
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19245.B
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19245.M
2P+E 15 A, 
amerykański 
i arabski. 
Głębokość: 
26,9 mm

19246
2 x 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

19246.B
2 x 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

19246.M
2 x 2P+E 15 A, 
amerykański i arabski 		
- 3 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

19240
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 29,2 mm

19240.B
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 29,2 mm

19240.M
SICURY 2P+E 16 A, 
izraelski - 2 moduły. 
Głębokość: 29,2 mm

Gniazda zgodne ze standardem izraelskim 250 V~

Gniazdo w zagranicznym standardzie chiński 250 V~

19254
SICURY 2P+E 16 A, 
chiński - 2 moduły.
Głębokość: 29,3 mm

19254.B
SICURY 2P+E 16 A, 
chiński - 2 moduły.
Głębokość: 29,3 mm

19254.M
SICURY 2P+E 16 A, 
chiński - 2 moduły.
Głębokość: 29,3 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie australijski 250 V~

19262
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19262.B
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm

19262.M
SICURY 2P+E 15 A, 
australijski - 2 moduły.
Głębokość: 29,7 mm
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Gniazda

Gniazda wielostandardowe 250 V~

*19257
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,3 mm

19255
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 18,8 mm

*19257.B
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,3 mm

19255.B
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 18,8 mm

*19257.M
SICURY 2P+E 13 A
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,3 mm

19255.M
SICURY 2P+E 13 A
- 3 moduły. 
Głębokość: 18,8 mm

192224

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19222.L4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P+wskaźnik 
świetlny. Głębokość: 17,5 mm

19222.B4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19222.L.B4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P+wskaźnik 
świetlny. Głębokość: 17,5 mm

19222.M4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19222.L.M4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P+wskaźnik 
świetlny. Głębokość: 17,5 mm

192214

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19221.L4

SICURY 2P+E 	
13 A + przełącz-
nik 2P+wskaźnik 
świetlny. 
Głębokość: 17,5 mm

19221.B4

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19221.L.B4

SICURY 2P+E 	
13 A + przełącz-
nik 2P+wskaźnik 
świetlny. 
Głębokość: 17,5 mm

19221.M4

SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19221.L.M4

SICURY 2P+E 	
13 A + przełącz-
nik 2P+wskaźnik 
świetlny. 
Głębokość: 17,5 mm

Gniazdka zgodne z normą brytyjską 250 V~ (włącznie z modułem sygnalizacji 00930)

19296
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

19296.B
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

19296.M
Dwa gniazda zgodne ze standardem 
amerykańskim z GFCI - 3 moduły. 
Głębokość: 31,6 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim 2P+E 15 A 60 Hz

192155

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19215.B5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

19215.M5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

192175

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

19217.B5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

19217.M5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

4 Zgodny z normą BS 1363-2, SASO 2203       
5 Zgodny z normą BS 546
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Gniazda

Gniazdka w standardzie brytyjskim 250 V~ i jednostki zasilania USB

 19223.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu A. Głębokość: 21 mm

▲19223.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu C. Głębokość: 22,8 mm

 19223.A.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu A. Głębokość: 21 mm

▲19223.C.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu C. Głębokość: 22,8 mm

 19223.A.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu A. Głębokość: 21 mm

▲19223.C.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu C. Głębokość: 22,8 mm

 19224.AC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲19224.CC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P 
i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

 19266.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

▲19266.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

 19266.A.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

▲19266.C.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

 19266.A.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

▲19266.C.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu C.
Głębokość: 22,8 mm

 19224.AC.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲19224.CC.B
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P 
i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

 19224.AC.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P, jednym 
wyjściem USB typu A i jednym 
wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲19224.CC.M
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
dwoma przełącznikami 2P 
i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm
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•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Niemiecki Francuski Angielski Szwajcarski Izraelski Standardowy brytyjski

19208 19212 19214 19219 19220 19226 19240 19221 19221.L 19222 19222.L 19215 19217

Włoski standard S10 • • •
Euro 2P 2,5 A • • • •
2P+T 16 A 250 V~ zgodna ze 
standardem niemieckim • •

2P+T 16 A 250 V~ połączona, 
zgodna ze standardem niemie-
ckim i francuskim

• • •

2P 16 A 250 V~ połączona, 
zgodna ze standardem niemie-
ckim i francuskim

• • •

2P+T 16 A 250 V~ zgodna ze 
standardem francuskim • •

2P+T 10 A 250 V~ zgodna ze 
standardem szwajcarskim •

2P+T 16 A 250 V~ zgodna ze 
standardem izraelskim •

2P+T 5 A 250 V~ zgodna ze 
standardem angielskim • •

2P+T 13 A 250 V~ zgodna ze 
standardem angielskim • • • • • •

2P+T 15 A 250 V~ zgodna ze 
standardem angielskim •

2P+T 13 A 220 V~ zgodna ze 
standardem Arabii Saudyjskiej • • • •

WTYCZKA

GNIAZDKO

Gniazda

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Multistandard American Euroamerican American

Saudi Arabian
Chinese Australian

19255 19257 19296 19234 19248 19249 19242 19243 19254 19262

Włoski standard S10 • • • • •
Euro 2P 2,5 A • • • • •
2P+T 16 A 250 V~ zgodna ze 
standardem niemieckim • • • • •

2P+T 16 A 250 V~ połączona, 
zgodna ze standardem niemie-
ckim i francuskim

• • •

2P 16 A 250 V~ połączona, 
zgodna ze standardem niemie-
ckim i francuskim

• • •

2P+T 16 A 250 V~ zgodna ze 
standardem francuskim • • •

2P+T 15 A 125 V~ zgodna ze 
standardem amerykańskim • •

2P+T 10 A 250 V~ zgodna ze 
standardem szwajcarskim • •

2P+T 5 A 250 V~ zgodna ze 
standardem angielskim • •

2P+T 13 A 250 V~ zgodna ze 
standardem angielskim • •

2P+T 15 A 125 V~ zgodna ze 
standardem amerykańskim • • •

2P+T 15 A 127 V~ zgodna ze 
standardem amerykańskim i 
Arabii Saudyjskiej

• •

2P+T 10 A 250 V~ zgodna ze 
standardem brazylijskim • •

2P+T 10 A 250 V~ zgodna ze 
standardem chińskim • • •

2P+T 10 A 250 V~ zgodna ze 
standardem australijskim • •

2P+T 15 A 250 V~ zgodna ze 
standardem australijskim •

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

WTYCZKA

GNIAZDKO

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym
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Gniazda

192916

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19291.B6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19291.M6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19290
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły
19290.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 41,5 mm

19290.B
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły
19290.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 41,5 mm

19290.M
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 41,5 mm

Zasilacz golarki

Moduł zasilający USB

19292
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36,5 mm

19292.AC
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz
19292.AC.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
36 mm

19292.C
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

19292.B
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36,5 mm

19292.AC.B
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz
19292.AC.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
36 mm

19292.C.B
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

19292.M
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36,5 mm

19292.AC.M
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

19292.C.M
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

19273
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19276
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19283
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

SICURY 2P+E gniazda wzajemnie blokowane z wyłącznikiem różnicowprądowym (120-230 V~ 50/60 Hz)

19286
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19273.B
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19276.B
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19283.B
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19286.B
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19273.M
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 
- 2 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19276.M
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19283.M
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16
- 3 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm

19286.M
16 A P30 250 V~, 
1P+N C 16 - 4 moduły. 
Głębokość: 39,6 mm
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Moduł zasilający USB

19292.CC
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 
36 mm

19292.CC.B
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 
36 mm

19292.CC.M
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 
36 mm

19295
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

19295.CC
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 29 mm

19295.AC
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły
19295.AC.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 29,3 mm

19295.B
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

19295.CC.B
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

19295.AC.B
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły
19295.AC.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 29,3 mm

19295.M
5 V 2,1 A, 
2 wyjścia USB-A 
zapewniające łącznie 
2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 37 mm

19295.CC.M
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

19295.AC.M
5 V 3 A, 
2 wyjścia USB-A+C 
zapewniające łącznie 
3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29,3 mm

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5

Gniazda • Gniazda odbioru sygnału

Rozpraszanie dźwięku Bluetooth® wireless technology

21588
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki - 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

21588.B
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki - 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudo-
wać o płytki, Next- 8 moduły. 
Głębokość: 48 mm

20587
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

19099
Kontrola głośności
- 2 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

19099.B
Kontrola głośności
- 2 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W, Next
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

19099.M
Kontrola głośności
- 2 moduły. 
Głębokość: 40 mm

195901

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym technologię 
bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36,7 mm

19590.B1

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym technologię 
bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36,7 mm

19590.M1

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym technologię 
bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36,7 mm

1 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci 
Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)
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Gniazda odbioru sygnału

Gniazda specjalne

∆ 19348
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość:
10 mm

∆ 19348.B
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość: 
10 mm

∆ 19348.M
VGA, 
15-pinowy. 
Głębokość: 
10 mm

19346
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
36,9 mm

19346.H
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
36,9 mm

19346.B
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
36,9 mm

19346.H.B
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
36,9 mm

19346.M
HDMI,
Keystone. 
Głębokość: 
36,9 mm

19346.H.M
HDMI,
Keystone,
90°. 
Głębokość: 
36,9 mm

19320
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4)
19320.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
33,1 mm

19320.B
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4)
19320.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
33,1 mm

19320.M
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4). 
Głębokość: 
33,1 mm

∆ 19321
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,1 mm

∆ 19321.B
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,1 mm

∆ 19321.M
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6). 
Głębokość: 
33,1 mm

Złącza telefoniczne

∆ 19361
BNC,
lutowanie.
Głębokość: 
10 mm

∆ 19361.B
BNC,
lutowanie.
Głębokość: 
10 mm

∆ 19365
9-pinowy SUB D,
lutowany
- 2 moduły.
Głębokość: 10 mm

∆ 19365.B
9-pinowy SUB D,
lutowany
- 2 moduły.
Głębokość: 10 mm

19330
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620. 
Głębokość: 
24,5 mm

19335
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
24,4 mm

19330.B
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620. 
Głębokość: 
24,5 mm

19335.B
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
24,4 mm

19330.M
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01620. 
Głębokość: 
24,5 mm

19335.M
3 RCA, 
zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 
24,4 mm

19331
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01616 /01617. 
Głębokość: 
24,5 mm

19345
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
24,2 mm

19331.B
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01616 /01617. 
Głębokość: 
24,5 mm

19345.B
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
24,2 mm

19331.M
2P 6 A 24 V, 
dla wtyczek 	
01616 /01617. 
Głębokość: 
24,5 mm

19345.M
USB, 
zaciski
śrubowe. 
Głębokość: 
24,2 mm

19583
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
18,9 mm

19583.B
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
18,9 mm

19583.M
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku. 
Głębokość: 
18,9 mm

∆ 19347
S-Video, 
4-pinowy.
Głębokość: 
15,5 mm

∆ 19347.B
S-Video, 
4-pinowy.
Głębokość: 
15,5 mm
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19324
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33 mm

19324.B
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33 mm

19324.M
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 
33 mm

19327
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 21,3 mm

19327.B
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 21,3 mm

19327.M
8 styków, standard 
francuski - 2 moduły. 
Głębokość: 21,3 mm

Złącza telefoniczne

∆ 19323
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19323.B
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19323.M
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6) 
z pokrywą. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 193267

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19326.B7

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33 mm

19322
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33 mm

19322.B
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33 mm

19322.M
RJ11,	
6-położeń,
4-styki (6/4) 
z pokrywą.
Głębokość: 
33 mm

∆ 193257

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19325.B7

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19325.M7

BT, MASTER. 
Głębokość: 
33 mm

∆ 19326.M7

BT, SLAVE. 
Głębokość: 
33 mm

7 Zgodny z normą BS 6312-2.1, BS 6312-2.2

Gniazda odbioru sygnału

Złącza telefoniczneWspółosiowe gniazdka TV-RD-SAT 5-2400 MHz (wyjścia: męskie i żeńskie)

19300.01.B
Połączenie,	
1 dB
19300.01.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
22,1 mm

19300.01.M
Połączenie,	
1 dB. 
Głębokość: 
22,1 mm

19300.01
Połączenie,	
1 dB
19300.01.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
22,1 mm

19300.10.B
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
22,5 mm

19300.10.M
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
22,5 mm

19300.10
Przelotowe, 
10 dB. 
Głębokość: 
22,5 mm

Gniazda koncentryczne TV-FM-SAT 5-2400 MHz (3 wyjścia: męskie i żeńskie + typ F)

19303
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 21,9 mm

19303.B
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 21,9 mm

19303.M
Połączenie 1 dB
- 2 moduły. 
Głębokość: 21,9 mm

19302.01
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

19302.01.B
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

19302.01.M
Połączenie, 1 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

19302.10
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

19302.10.B
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

19302.10.M
Przelotowe, 10 dB 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
22,5 mm

Gniazda koncentryczne TV-RD-SAT 5-2400 MHz, typu demixed (2 wyjścia: męskie i żeńskie typu F)
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Gniazda odbioru sygnału

Przejściówki do gniazd koncentrycznych TV-RD-SAT

19319
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

19319.B
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

19319.M
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

Rezystor terminalny i koncentryczne TV-RD-SAT 2400 MHz złącza

01644
Osiowe wejście
kablowe 
męskie 

16330
Z 75 Ω, dla
częstotliwości 
do 2400 MHz

01645
Osiowe wejście
kablowe 
żeńskie

01634
90° wejście
kablowe 
męskie

01635
90° wejście
kablowe 
żeńskie

01654
Złącze typu
F dla kabla
RG59, męskie

19339.11
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP
19339.11.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.11.B
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP
19339.11.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.11.M
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.13
Netsafe,
Kat. 6,
UTP
19339.13.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.13.B
Netsafe,
Kat. 6,
UTP
19339.13.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.13.M
Netsafe,
Kat. 6,
UTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.14
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.14.B
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.14.M
Netsafe,
Kat. 6,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

Gniazda danych RJ45

Gniazda Typ F

19318
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 10 mm

19318.B
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 10 mm

19318.M
Z konektorem
żeńskim typu F
Głębokość: 10 mm

*19313
Połączenie. 	
Głębokość: 	
28,5 mm

*19313.M
Połączenie. 	
Głębokość: 	
28,5 mm

*19313.B
Połączenie. 	
Głębokość: 	
28,5 mm

∆*19314
Przelotowe 	
20 dB. 	
Głębokość: 	
28,6 mm

∆*19314.B
Przelotowe 	
20 dB. 	
Głębokość: 	
28,6 mm

Współosiowe gniazdka TV 40-862 MHz (1 wyjście żeńskie)
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Gniazda danych RJ45

19339.16
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.15
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.16.B
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.15.B
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.16.M
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19339.15.M
Netsafe,
kat. 6A,
UTP. 
Głębokość: 
29,8 mm

19340.2
Panduit,
kat. 5e,
FTP. 
Głębokość: 
29,1 mm

19340.1
Panduit,
kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
28,3 mm

19340.2.B
Panduit,
kat. 5e,
FTP. 
Głębokość: 
29,1 mm

19340.1.B
Panduit,
kat. 5e,
UTP. 
Głębokość: 
28,3 mm

19195.B
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 40,7 mm

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

19195
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 40,7 mm

19195.M
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 40,7 mm

Gniazda odbioru sygnału

19338.C
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
10 mm

19338.C.B
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
10 mm

19338.C.M
RJ45 Kat. 5 	
i 6 AMP, 	
Lucent T.
Głębokość: 
10 mm

19340.C
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
10 mm

19340.C.B
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
10 mm

19340.C.M
MINI-COM 
Panduit. 
Głębokość: 
10 mm

Adaptery do gniazd danych

19343.K
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
10 mm

19343.K.B
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
10 mm

19343.K.M
Nachylony 
adapter 
do RJ45 
Keystone.
Głębokość: 
10 mm

19337.C
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

19337.C.B
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

19337.C.M
RJ45 
Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

19341.C
Kat. 5e/6
Slim de 
Infra+,
Merlin Gerin.
Głębokość: 
10 mm

19341.C.B
Kat. 5e/6
Slim de 
Infra+,
Merlin Gerin.
Głębokość: 
10 mm

19341.C.M
Kat. 5e/6
Slim de 
Infra+,
Merlin Gerin.
Głębokość: 
10 mm

19350.SC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19350.SC.B
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19350.SC.M
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19350.LC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,3 mm

19350.LC.B
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,3 mm

19350.LC.M
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,3 mm

19351.SC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19351.LC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
18,2 mm

19351.SC.B
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19351.LC.B
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
18,2 mm

19351.SC.M
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

19351.LC.M
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
18,2 mm

Gniazda do kabla z włókna optycznego
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Sygnalizacja

Dzwonki elektromechaniczne

19370
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19370.B
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19370.M
12 V~ (SELV)
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19373
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19373.B
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19373.M
230 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19372
120 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19372.B
120 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19372.M
120 V~ 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

Dzwonki elektroniczne

19380
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 36,5 mm

19380.B
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 36,5 mm

19380.M
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 V~ i 12 Vdc 
(SELV) - 2 moduły. 
Głębokość: 36,5 mm

Brzęczyki

19375
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19375.B
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19375.M
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19377
120 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19378
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19377.B
120 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19378.B
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19377.M
120 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

19378.M
230 V~ 	
50/60 Hz. 
Głębokość: 
36,5 mm

Wskaźniki świetlne (Dla 1 lub 2 zespołów sygnalizacyjnych°)

19386
Pojedynczy, 
biały. 
Głębokość: 
22,5 mm

19386.B
Pojedynczy, 
biały. 
Głębokość: 
22,5 mm

19386.M
Pojedynczy, 
biały. 
Głębokość: 
22,5 mm

19388
Podwójny, 
neutralny. 
Głębokość: 
22,5 mm

19388.B
Podwójny, 
neutralny. 
Głębokość: 
22,5 mm

19388.M
Podwójny, 
neutralny. 
Głębokość: 
22,5 mm

Wskaźniki świetlne o pryzmatycznym kształcie (Dla lamp 14771 i 14777 - Dostarczane bez lamp)

19387.B
Biały
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm

19387.R
Czerwony
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm

19387.V
Zielony
- 2 module.
Głębokość: 
25 mm
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Sygnalizacja

Krok światła obrysowego (z wysoce wydajnymi LED)

19389
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 36,5 mm

19389.B
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 36,5 mm

19389.M
230 V~ 50/60 Hz
- 2 module. 
Głębokość: 36,5 mm

Oprawy oświetleniowe

19383
Z wysokowydajną diodą LED	
120-230 V~ 50/60 Hz		
- 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

∆ 02670.1
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 120-230 V~ 
50/60 Hz, do instalacji w puszkach do zabudowy, 
7 modułów. Głębokość: 44,7 mm

19395
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

19395.M
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

19395.B
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

19396
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

19396.M
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

19396.B
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 
120 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły.
Głębokość: 41,3 mm

TORCIA, latarki elektroniczne (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

Akumulator

00910
Bateria Ni-MH 4,8 V 	
80 mAh, pasuje do 	
serii TORCIA

00908
3 x Ni-MH 1,2 V 
800 mAh, 
HR03 (AAA)

Oprawy oświetlenia awaryjnego (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

19384
Wysokowydajnymi diodami 
LED, 120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

19382
Wysokowydajnymi 
diodami LED, 230 V~ 
50/60 Hz.
Głębokość: 37 mm

02660.1
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 230 V~ 
50/60 Hz, bateria akumulatorowa Ni-Cd do insta-
lacji w puszkach do zabudowy, 7 modułów.
Głębokość: 43 mm
∆ 02660.1.120
Jak powyżej, 120 V~. Głębokość: 43 mm

02662
Regulowana lampa LED 
230 V~ 50 Hz 
- 3 moduły
02662.120
Jak powyżej, 120 V~.
Głębokość: 39 mm

02663
Regulowana lampa LED 
RGB 230 V~ 50 Hz 
- 3 moduły
02663.120
Jak powyżej, 120 V~.
Głębokość: 39 mm

00913
Zapasowa bateria akumulatorowa 
Ni-Cd 4,8 V 800 mAh do 02660.1

19381
230 V~ 50/60 Hz
19381.012
12 V~ 50/60 Hz /	
12 Vdc (SELV). 
Głębokość: 37 mm
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Ochrona • Detekcja • Komfort

Urządzenia ochronne

19416
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
28,5 mm

19416.B
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
28,5 mm

19416.M
1P 16 A 250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.
Głębokość: 
28,5 mm

1P+N wyłączniki nadprądowe (120-230 V~ 50/60 Hz)

19405.10
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.10.B
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.10.M
C 10, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.16
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.16.B
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.16.M
C 16, wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A.
Głębokość: 39 mm

19405.06
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 39 mm

19405.06.B
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 39 mm

19405.06.M
C 6, wyłącznik 
pojemnościowy 
1500 A.
Głębokość: 39 mm

1P+N wyłączniki różnicowoprądowe z modułem nadprądowym (RCBO - 120-230 V~ 50/60 Hz )

19411.06
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.06.B
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.06.M
C 6, I∆n 10 mA 
wyłącznik 
pojemnościowy  
1500 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.10
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.10.B
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.10.M
C 10, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy 
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16.B
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16.M
C 16, I∆n 10 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16.6
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16.6.B
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

19411.16.6.M
C 16, I∆n 6 mA
wyłącznik 
pojemnościowy  
3000 A - 2 moduły.
Głębokość: 39 mm

Detektory gazu (230 V~ 50/60 Hz)

19420
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

19420.B
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

19420.M
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

19421
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

19421.B
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

19421.M
Gas Stop GPL, detektor LPG, 
sterowanie zaworem soleno-
idowym - 3 modułowe.
Głębokość: 36,5 mm

∆ 19448
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 19448.B
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

Zegary (120-230 V~ 50/60 Hz)
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Kontrola klimatu

Czasowe-termostaty elektroniczne (ogrzewanie i klimatyzacja)

∆ 02955
Ekran dotykowy, do sterowania WŁ./WYŁ. i PID tempe-
ratury, 1 wejście czujnika temperatury, 1 wejście wielo-
funkcyjne, 1 wejście RJ9 do miernika energii (02960), 
wyjście przekaźnikowe zmienne 5(2) A 230 V~
- 3 moduły. Głębokość: 35,3 mm

∆ 19440.B
WŁ./WYŁ., 			 
6(2) A 230 V~
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 19440.M
WŁ./WYŁ., 			 
6(2) A 230 V~
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 19440
WŁ./WYŁ., 			 
6(2) A 230 V~
- 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

∆ 02955.BN
Ekran dotykowy, do sterowania WŁ./WYŁ. i PID tempe-
ratury, 1 wejście czujnika temperatury, 1 wejście wielo-
funkcyjne, 1 wejście RJ9 do miernika energii (02960), 
wyjście przekaźnikowe zmienne 5(2) A 230 V~
- 3 moduły. Głębokość: 35,3 mm

Termostaty

02970
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02970.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02970.M
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 5(2) A 
240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie ON/OFF, regu-
lator temperatury klasy I (udział 1%), podświetlanie białą 
diodą LED z regulacją intensywności, 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02973.M
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Podłączone termostaty

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny
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19095
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

19095.B
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

19095.M
Suwak 4 - 
pozycyjny, 	
1P 6(2) A 
250 V~.
Głębokość: 
39,5 mm

Przełącznik dla regulacji prędkości obrotowej

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

Miernik energii Przewodowy czujnik temperatury
02960
3 wejścia dla czujnika 01457, 
zakres pomiaru mocy 
50 W-10 kW, instalacja na
prowadnicy DIN (60715 TH35), 
zajmuje 1 moduł o rozmiarze 
17,5 mm. Dostarczany z 01457

Kontrola klimatu • Rozwiązania autonomiczne

Wideodomofony

∆ 19558
3,5” ekran dotykowy do pomieszczenia, w którym 
zainstalowany jest wideofon Due Fili Plus, wejście 
czujnika temperatury, wspornik do instalacji w 
puszkach 8-modułowych.
Głębokość: 25,5 mm
∆ 19558.D
Jak powyżej, funkcja częstotliwości audio do pro-
tez słuchu

∆ 19558.B
3,5” ekran dotykowy do pomieszczenia, w którym 
zainstalowany jest wideofon Due Fili Plus, wejście 
czujnika temperatury, wspornik do instalacji w 
puszkach 8-modułowych.
Głębokość: 25,5 mm
∆ 19558.D.B
Jak powyżej, funkcja częstotliwości audio do pro-
tez słuchu

∆ 19558.M
3,5” ekran dotykowy do pomieszczenia, w którym 
zainstalowany jest wideofon Due Fili Plus, wejście 
czujnika temperatury, wspornik do instalacji w 
puszkach 8-modułowych.
Głębokość: 25,5 mm

∆ 19577
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

∆ 19577.B
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

∆ 19577.M
Przycisk do systemu 
dźwięku Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

19557
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

19557.B
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

19557.M
Domofon dla Due Fili 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

Czujniki elektroniczne

19432
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

19433
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

19432.B
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

19433.B
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

19432.M
Elektroniczny czujnik
temperatury.
Głębokość: 24,4 mm

19433.M
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V
lub 4-20 mA
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm
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Rozwiązania dla hoteli

02685
4 podświetlane kontrolki: IN, 
Nie przeszkadzać, OUT, 
symbol pokojówki, biały
- 2 moduły. Głębokość: 22 mm

Rozwiązania dla hoteli

19026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.DND.M
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.M
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19097
1P NO 10 A 250 V~, do podświetlanych 
wywieszek hotelowych "Do Not Disturb" 
i "Please Clean" - 2 moduły
19097.AB
Jak powyżej, powłoki antybakteryjnej.
Głębokość: 28 mm

00975
Znacznik, aby 
dostosować 
dla 19097 przycisk

192916

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19291.B6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19291.M6

230 V~ 50/60 Hz, 
z izolowanym transfor-
matorem 20 VA, wyj-
ścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41,5 mm

19290
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły
19290.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 41,5 mm

19290.B
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły
19290.AB.B
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej. 
Głębokość: 41,5 mm

19290.M
230 V~ 50/60 Hz, z 
izolowanym transforma-
torem 20 VA, wyjścia 
120 V~ i 230 V~
- 3 moduły. 
Głębokość: 41,5 mm

02686.1
Aparatura sterownicza z 4 przyciskami 
1P NO 24 vdc, maks. 50 mA, 
do uzupełnienia wymiennymi 
półprzyciskami, podświetlana 
- 2 moduły. Głębokość: 15 mm

19099
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,1 mm

19099.B
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,1 mm

19099.M
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 30,1 mm

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż na suficie

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5
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Rozwiązania dla hoteli

Rozwiązania dla hoteli

19465
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły
19465.AB
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej. 
Głębokość: 37 mm

19463
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły
19463.AB
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej.
Głębokość: 20,5 mm

19465.B
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły
19465.AB.B
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej. 
Głębokość: 37 mm

19463.B
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły
19463.AB.B
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej.
Głębokość: 20,5 mm

19465.M
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 moduły (SELV) 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

19463.M
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

19468.1
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19468
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19469
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19468.1.B
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19468.B
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19469.B
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19468.1.M
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19468.M
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

19469.M
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

16452
Karta programowalna
16452.H
Jak wyżej, 
według wymagań klienta

16452.S
Karta ISO (badge)

Magistralny system kontroli dostępu

∆ 19461
Czytnik i programator 
kart,  12-24 V~ 50/60 Hz 
/ 12-24 moduły (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

∆ 19461.B
Czytnik i programator 
kart,  12-24 V~ 50/60 Hz 
/ 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm
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Rozwiązania dla hoteli

19462
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 31,7 mm

19462.B
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 31,7 mm

19462.M
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za pomocą aplikacji View 
Wireless standardowa technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii bezprzewodowej Bluetooth® 
5.0 do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście 
DND, dioda LED z regulacją intensywności świecenia, zasi-
lanie 100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 31,7 mm

19467
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

19467.B
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

19467.M
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia IoT na standardowej 
bezprzewodowej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne wejście, zasilanie 
100-240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

01817
Karta transponder Mifare

Podłączona kontrola dostępu



246

Szary Biały Metal

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Smart home View Wireless

Bramka View Wireless

19597
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

19597.B
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

19597.M
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

0K19592.01
Zawierający: 
• 1 mechanizm przełączający 19592.0 
• 1 wymienny przycisk 2-modułowy 19022.B, biały
• 1 wspornik przycisk 2-modułowy zgodny ze standardem brytyjskim 19607 
• 1 wspornik przycisk 2-modułowy bez śrub 19603
• 1 płytka Classic 2-modułowa 19642.74, biała

0K19592.02
Zawierający: 
• 1 mechanizm przełączający 19592.0 
• 1 wymienny przycisk 2-modułowy 19022, szary
• 1 wspornik przycisk 2-modułowy zgodny ze standardem brytyjskim 19607 
• 1 wspornik przycisk 2-modułowy bez śrub 19603
• 1 płytka Classic 2-modułowa 19642.71, czarny

Zestaw przełączników podłączonych do View Wireless

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.M
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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Podłączone przełączniki View Wireless

Wymienne przyciski 1-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

Smart home View Wireless

19592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100‑240 V 50/60 Hz 
dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów elektro-
nicznych 250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego lub 
zdalnego, technologii bezprzewodowej Bluetooth®  5.0 dla sys-
temu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla każdego 
przycisku zewnętrznego do sterowania siłownikiem lub wywoły-
wania scenariuszy. Do uzupełnienia wymiennymi przyciskami 1, 
2 lub 3-modułowymi. Głębokość: 36,5 mm

19021
Bez 
symbolu

19026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19021.B
Bez 
symbolu

19026.DND.B
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19021.M
Bez 
symbolu

19026.DND.M
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

19021.P
Symbol 
klucza

19021.P.M
Symbol klucza

19021.L
Symbol 
lampki

19021.L.B
Symbol 
lampki

19021.P.B
Symbol 
klucza

19021.L.M
Symbol lampki

19026
Podświetlenie 
punktowe

19026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.B
Podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.B
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19026.M
Podświetlenie 
punktowe

19026.PLS.M
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

19031
Według 
wymagań 
klienta

19031.B
Według 
wymagań 
klienta

19031.M
Według 
wymagań 
klienta

19038
Ugładzić,
niepodświe-
tlany

19038.B
Ugładzić,
niepodświe-
tlany

19038.M
Ugładzić,
niepodświe-
tlany

Wymienne przyciski 2-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

19022
Lampă pilot

19022.B
Lampă pilot

19022.M
Lampă pilot

19027
Podświetlenie 
punktowe

19027.B
Podświetlenie 
punktowe

19027.M
Podświetlenie 
punktowe

19022.L
Symbol lampki

19022.L.B
Symbol lampki

19022.L.M
Symbol lampki

19032
Według wymagań 
klienta

19032.B
Według wymagań 
klienta

19032.M
Według wymagań 
klienta

19022.P
Symbol klucza

19022.P.B
Symbol klucza

19022.P.M
Symbol klucza

19039	
Suprafață 
netedă, 
neiluminabil

19039.B
Suprafață 
netedă, 
neiluminabil

19039.M
Suprafață 
netedă, 
neiluminabil

19023
Lampă pilot

19023.B
Lampă pilot

19023.M
Lampă pilot

Wymienne przyciski 3-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

19033
Według wymagań klienta

19033.B
Według wymagań klienta

19033.M
Według wymagań klienta

19028
Podświetlenie punktowe

19028.B
Podświetlenie punktowe

19028.M
Podświetlenie punktowe

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440
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Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless
19594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 37,5 mm

19755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

19755.2.B
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

19755.2.M
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

19593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

19593.M
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

Smart home View Wireless

19593.B
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

03982
Aparat sterujący do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
zdalnego sterowania, technologia bezprzewodowa Bluetooth® 
5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
instalacja do zabudowy

Siłownik do zabudowy podłączony do rolety View Wireless

03981
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 100-240 V 50/60 Hz 
dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów elektronicz-
nych 250 VA, świetlówek 120 W, zdalnego sterowania, 1 wejście dla 
sterowania przewodowego do wywoływaia scenariuszy, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless 
i Zigbee 3.0, instalacja do zabudowy

Siłownik do zabudowy podłączony do View Wireless

Inteligentne urządzenia radiowe

03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyciskami z 
nadajnikiem wykorzystującym częstotliwości 
radiowe 2,4 GHz, technologia Bluetooth® Low 
Energy wireless technology, do uzupełnienia 
przyciskami 19506+19506.2 - 2 moduły

Kompatybilne z
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Smart home View Wireless

Miernik energii podłączony do View Wireless
02963
Aparat do pomiaru chwilowego i historycznego zużycia/
produkcji energii elektrycznej (z rozwiązaniem godzi-
nowym, dziennym, miesięcznym, rocznym), 1 wejście 
dla dostarczonego pierścieniowego czujnika prądu, 
wykrywalny zakres mocy 25 W-100 kW, zasilanie jedno-
fazowe 100-240 V 50/60 Hz, bezprzewodowa techno-
logia Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i 
Zigbee 3.0, zajmuje 1 moduł 17,5-milimetrowy

02973
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

▲02973.M
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Podłączone termostaty View Wireless

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny

01817
Karta transponder Mifare

Podłączona kontrola dostępu View Wireless

19462
Zewnętrzny czytnik inteligent-
nych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za 
pomocą aplikacji View Wireless 
standardowa technologia 
Bluetooth, technologia IoT 
na standardowej technologii 
bezprzewodowej Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście prze-
kaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 wejście DND, dioda 
LED z regulacją intensywności 
świecenia, zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31,7 mm

19462.M
Zewnętrzny czytnik inteligent-
nych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za 
pomocą aplikacji View Wireless 
standardowa technologia 
Bluetooth, technologia IoT 
na standardowej technologii 
bezprzewodowej Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście prze-
kaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 wejście DND, dioda 
LED z regulacją intensywności 
świecenia, zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31,7 mm

19462.B
Zewnętrzny czytnik inteligent-
nych kart NFC/RFID przed 
drzwiami, konfiguracja kart za 
pomocą aplikacji View Wireless 
standardowa technologia 
Bluetooth, technologia IoT 
na standardowej technologii 
bezprzewodowej Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście prze-
kaźnikowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 wejście DND, dioda 
LED z regulacją intensywności 
świecenia, zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31,7 mm

19467
Kieszeń czytnika kart NFC/
RFID do instalacji w pomiesz-
czeniu, technologia IoT na 
standardowej bezprzewodo-
wej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

19467.M
Kieszeń czytnika kart NFC/
RFID do instalacji w pomiesz-
czeniu, technologia IoT na 
standardowej bezprzewodo-
wej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

19467.B
Kieszeń czytnika kart NFC/
RFID do instalacji w pomiesz-
czeniu, technologia IoT na 
standardowej bezprzewodo-
wej technologii Bluetooth® 5.0 
do wdrożenia systemu 
View Wireless mesh, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 konfigurowalne wejście, 
zasilanie 100-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm
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Smart automation: By-me Plus

App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro** App VIEW Pro**

Monitorowanie

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01425
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być używany jako 
urządzenie nadzorujące system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna z 
uchwytem na okrągłej lub prostokątnej puszce, 3 moduły (poziome i 
pionowe), 8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01420
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, wraz z obsługą instalacji 
do zabudowy w puszkach 8 modułów (4+4), 
do wykończenia płytkami, czarny

01422
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc, ze wspornikiem do insta-
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, biały

01420.BN
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc,  ze wspornikiem do insta-
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, neutralny
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Smart automation: By-me Plus

Kable i akcesoria

01840.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01840.C
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR Cca 
s1b d1 a1, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), żółty - 100 m

01841.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
ekranowany, z osłoną z LSZH, Klasa 
CPR Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01839
Zacisk kabla
magistralowego

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

19195.B
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 40,7 mm

19195
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 40,7 mm

19195.M
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 40,7 mm

19329
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,1 mm

19329.B
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,1 mm

19329.M
Wtyk specjalny dla 
magistrali, zaciski 
śrubowe. 
Głębokość: 33,1 mm

19580.B
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

19580.M
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

19580
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

Posebne utičnice RJ i jedinice za napajanje

**Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android

Bramka IP i urządzenia infrastruktury

App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro**

App VIEW i VIEW Pro**App VIEW i VIEW Pro**

01410
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, wersja light dla 32 urządzeń, 
4 moduły 17,5 mm

01712.1
Bramka IoT do systemu antywłamaniowego 
By-alarm z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją 
na smartfon, tablet PC lub ekran dotykowy 
nadzoru

01411
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm

01415
Bramka IoT do systemu wideofonicznego 
By-me Plus, z siecią IP/LAN, Cloud i 
aplikacją na smartfon, tablet, PC o lub 
ekran dotykowy nadzoru, 6 modułów 
17,5 mm

01416
Ruter IoT do systemu wideofonicznego IP
z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją na
smartfon, tablet, PC lub ekran dotykowy
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm
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Smart automation: By-me Plus

Sterowanie i funkcje

Przyciski

Podłączone polecenia głosowe

03975
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

03975.M
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

01488
4 przyciski + regulator 240 V~ 50/60 Hz odcięcie fazy, 
żarzenie 40-200 W, transformatory elektroniczne 40-300 VA 
do 240 V~, 20-150 VA do 120 V~, CFL 10-200 W przy 
240 V~, 5-100 W przy 120 V~, LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, rozpoznawanie w ciemnościach, 
LED RGB z regulacją intensywności - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

01489
4 przyciski, 1 wyjście 0/1-10 V SELV, 1 wyjście 
przekaźnikowe styku NO 2A,120-240 V~ 50/60 Hz 
dla statecznika i sterownika LED, rozpoznawanie 
w ciemności, LED RGB z regulacją intensywności 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01480
4 przyciski 
- 2 moduły
01480.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01481
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01486
6 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01485
6 przyciski 
- 3 moduły
01485.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01482
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01487
6 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 3 moduły
Głębokość: 37 mm

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach

Urządzenia infrastruktury

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01400
Moduł zasilający, 
wyjście 29 Vdc 
400 mA, 230 V~ 
50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01401
Moduł zasilający, wyjście,
29 Vdc 1280 mA, 120-230 V~
50/60 Hz, 8 modułów x 17,5 mm

01830
Napięcie zasilania
12 Vdc, 120-230 V~
50/60 Hz, 4 moduły 
x 17,5 mm

01468
Jednostka implementacji 
funkcji logicznych, matema-
tycznych, regulacji czaso-
wych i komunikatów, 
1 moduł x 17,5 mm

01845.1
Łącznik liniowy, 
2 moduły x 
17,5 mm
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19751
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

19751.AB
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.0
Stałe, 
neutralne
19751.AB.0
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.0.B
Stałe, 
neutralne
19751.AB.0.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.1
Symbole 
ON/OFF
19751.AB.1
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.1.B
Symbole 
ON/OFF
19751.AB.1.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.2
Symbole 
strzałki
19751.AB.2
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.2.B
Symbole 
strzałki
19751.AB.2.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.3
Symbole 
regulacji
19751.AB.3
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.3.B
Symbole 
regulacji
19751.AB.3.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

19752
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów1

19752.B
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów1

19752.M
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów1

19752.1
Symbole 
ON/OFF

19752.1.B
Symbole 
ON/OFF

19752.1.M
Symbole 
ON/OFF

19752.2
Symbole 
strzałki

19752.2.B
Symbole 
strzałki

19752.2.M
Symbole 
strzałki

19752.3
Symbole 
regulacji

19752.3.B
Symbole 
regulacji

19752.3.M
Symbole 
regulacji

19751.0.M
Stałe, 
neutralne

19751.1.M
Symbole 
ON/OFF

19751.2.M
Symbole 
strzałki

19751.3.M
Symbole 
regulacji

19751.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

19751.AB.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.M
Neutralne, 
dostosowane 
do indywidual-
nych wymogów1

Smart automation: By-me Plus

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 431
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Sterowanie i funkcje

19486
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

19486.B
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

19486.M
Wykrywacz ruchu na 
bierną podczerwień 
nastawialny.
Głębokość: 26,5 mm

19485
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

19485.B
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

19485.M
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
26,5 mm

19534
Urządzenie 
uruchamiające 
6 A 120-230 V~ 
zmienne wyjscie - 
styk przełączny.
Głębokość: 
39,5 mm

19534.B
Urządzenie 
uruchamiające 
6 A 120-230 V~ 
zmienne wyjscie - 
styk przełączny.
Głębokość: 
39,5 mm

19534.M
Urządzenie 
uruchamiające 
6 A 120-230 V~ 
zmienne wyjscie - 
styk przełączny.
Głębokość: 
39,5 mm

19584.1
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 39 mm

19584.1.B
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 39 mm

19584.1.M
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 39 mm

19518
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
39,5 mm

19518.B
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
39,5 mm

19518.M
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
39,5 mm

Interfejsy i Siłowniki

Wykrywacze

∆ 01828
Wykrywacz ruchu na bierną 
podczerwień mini, do instalacji 
naściennej, biały

00802.14
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00802
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00805.14
Adapter dla wspor-
nika nastawnego do 
montażu podtynko-
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspor-
nika nastawnego do 
montażu podtynko-
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Smart automation: By-me Plus

01475
Moduł z 3 programowalnymi 
wejściami cyfrowymi do styków 
bezpotencjałowych, 3 wyjścia 
do pilotowania LED, systemu 
automatyki domowej By-me, 
do zabudowy

01477
Moduł z 2 programowalnymi wejściami 
cyfrowymi do styków bezpotencjałowych, 
1 wyjście przekaźnikowe do sterowania 
światłami NO 10 A 120-230 V~ 
50/60 Hz, 2 wyjścia do pilotowania LED, 
systemu automatyki domowej By-me, 
do zabudowy

01476
Moduł z 2 programowalnymi wejściami 
cyfrowymi do styków bezpotencjałowych, 
1 wyjście dla żaluzji z regulacją kierunku 
listewek z przekaźnikiem dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-230 V~, 2 wyjścia do 
pilotowania LED, systemu automatyki 
domowej By-me, do zabudowy

Moduły do instalacji do zabudowy
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Interfejsy, siłowniki i ściemniacze

01976
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 
1 wyjście przekaźni-
kowe 12-24 V 10 A, 
12-24 V~ 50/60 Hz
lub 12-24 Vdc, 
3 moduły x 17,5 mm

01417
Siłownik + sterownik RGB(W), 
4 wyjścia PWM do 5A 12-48 Vdc, 
sterowanie stałym napięciem, maks. 
4 jednokolorowe diody LED lub taśmy 
i reflektory LED RGB(W) lub taśmy i 
reflektory LED Dynamic White, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 6A 
120-240 V~ do zasilaczy LED, 
przyciski do sterowania lokalnego, 
4 moduły x 17,5 mm

01419.1
Aktivator za lampice DALI/DALI2 s 
ugrađenom jedinicom za napajanje, 
funkcijom MASTER kontroler, maks. 64 
lampice koje je moguće konfigurirati u 
16 funkcijskih blokova By-me pomoću 
aplikacije View PRO, DALI Device 
Type 8 za upravljanje dinamičkim 
i RGB (W) blokom i domotičkim 
sustavom By-me, gumbom za lokalno 
upravljanje, 120-240 V~ 50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01418
Regulator uniwersalny 120-240 V~ 50/60 Hz 
odcięcie fazy, 2 wyjścia żarowe 40-300 W 
przy 240 V~, 20-150 W przy 120 V~, 
transformatory elektroniczne 40-300 VA 
przy 240 V~, 20-150 VA a 120 V~, lampy 
CFL 10-200 W przy 240 V~, 5-100 W przy 
120 V~, lampy LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 
4 moduły x 17,5 mm

01466.1
Siłownik z 4 analogowymi wyjściami 
proporcjonalnymi (0)4-20 mA lub 
0‑10 V ze skalowalnym maksymalnym 
napięciem wyjściowym, 120‑230 V~ 
50/60 Hz, 120-230 V~ 50/60 Hz, 
4 moduły x 17,5 mm.
W połączeniu z termostatami i sondami 
temperatury By-me stanowi termostat modu-
lujący klasy V (udział 3%). W połączeniu z 
siłownikami przekaźnikowymi reguluje lampy 
pilotowane przez sterowniki 0/1-10 V

01471
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi na 
wymianie 16 A 120-
230 V~, programowalnymi, 
z funkcją sterowania świa-
tłami, żaluzjami z regulacją 
kierunku listewek, fan-coil, 
przyciskami do sterowania 
lokalnego, 4 moduły 
x 17,5 mm

01850.2
Siłownik, wyjście
przekaźnikowe 
do przełączania 
16 A 120-230 V~ +
przycisk sterowania
lokalnego, 2 moduły 
x 17,5 mm

01975
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 1
wyjście przekaźnikowe
zmienne 120-230 V~
2,5 A, 120-230 V~
50/60 Hz, 3 moduły 
x 17,5 mm

01467
Urządzenie 3 wejścia
analogowe sygnału,
1 wejście 0-10 V lub
4-20 mA, 1 wejście dla
czujnika NTC, 1 wejście
czujnika oświetlenia
01530, 2 moduły 
x 17,5 mm

01470.1
Moduł z 9 zaprogramowanymi 
wstępnie wejściami i 8 wyjściami, 
NO 16 A 120-230 V~ 50/60 Hz 
z funkcją sterowania światłami, 
żaluzjami z regulacją kierunku 
listewek, przycisków do 
sterowania lokalnego, 
6 moduły x 17,5 mm

Zasilacze elektroniczne

01874
230 V~ 50 Hz dla modułów strip LED 12/24 Vdc,
Regulowany regulatorami MASTER (nie nadaje się do 
lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i statecznik 1-10 V)

∆ 01874.120
Jak powyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów strip LED
350/500/700 mA, regulowany regulatorami MASTER
(nie nadaje się do lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i 
statecznik 1-10 V)

∆ 01875.120
Jak powyżej, 120 V~

∆ 01877.120
120 V~ 60 Hz Hz wielonapięciowe dla regulo-
wanych modułów LED RGB 12/24 Vdc, regu-
lowany przy pomocy urządzeń By-me

01876
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów LED 
RGB 12/24 Vdc, regulowany przy pomocy 
regulatora RGB i regulatora FADING-SHOW
∆ 01876.120
Jak powyżej, 120 V~
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03955
Płaski element sterowniczy z 
4 przyciskami z nadajnikiem 
wykorzystującym częstotliwości radiowe 
868 MHz, standard EnOcean®, do 
uzupełnienia przyciskami - 2 moduły. 
Głębokość: 3,5 mm

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny z wyjściem przekaźnikowym 
NO 10 A 230 V~, programowalny, funkcja przełączni-
ka do sterowania lokalnego, wejście lokalne 
przenoszone jako polecenie ON/OFF do innych 
siłownikówEnOcean®, zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

19506
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wyko-
rzystujących czę-
stotliwości radiowe, 
dostosowanych do 
indywidualnych 
wymogów

19506.2
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow-
niczych wyko-rzystu-
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa-
nych do indywidual-
nych wymogów

19506.B
Para przycisków dla 1 
modułu do elementów 
sterowniczych wyko-
rzystujących czę-
stotliwości radiowe, 
dostosowanych do 
indywidualnych 
wymogów

19506.2.B
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow-
niczych wyko-rzystu-
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa-
nych do indywidual-
nych wymogów

19506.M
Para przycisków dla 
1 modułu do elemen-
tów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radio-
we, dostosowanych 
do indywidualnych 
wymogów

19506.2.M
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow-
niczych wyko-rzystu-
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa-
nych do indywidual-
nych wymogów

19507
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Arké

19507.CL
Wspornik na 2 moduły 
Arké Classic

19507.RN
Wspornik na 2 moduły 
Arké Round

19507.B
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Arké

19507.CL.B
Wspornik na 2 moduły 
Arké Classic

19507.RN.B
Wspornik na 2 moduły 
Arké Round

Rozszerzenie systemu o technologię bezprzewodową EnOcen® (868 MHz)

Smart automation: By-me Plus

19508
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,2 mm

19508.B
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,2 mm

19508.M
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
26,2 mm
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19582
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa-
tyczna regulacja poziomu 
głośności, wbudowany 
terminator linii - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19582.B
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa-
tyczna regulacja poziomu 
głośności, wbudowany 
terminator linii - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19582.M
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, automa-
tyczna regulacja poziomu 
głośności, wbudowany 
terminator linii - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19583
Złącze spręży-
nowe do rozpra-
szacza dźwięku.
Głębokość: 
18,9 mm

19583.B
Złącze spręży-
nowe do rozpra-
szacza dźwięku.
Głębokość: 
18,9 mm

19583.M
Złącze spręży-
nowe do rozpra-
szacza dźwięku.
Głębokość: 
18,9 mm

195892

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

195902

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku-
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsłu-
gującym technologię bezprze-
wodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19586
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

19586.B
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

19586.M
Mikrofon do połączeń selektywnych 
lub ogólnych, funkcja aktywacji 
głosowej do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

Rozpraszanie dźwięku

2 wymienne półprzyciski 1-modułowe

01483
4 przyciski, 1 wyjście LINE OUT, do 
uzupełnienia 2 wymiennymi półprzy-
ciskami 1- lub 2-modułowymi 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01484
4 przyciski z wzmacniaczem stereo 1+1 W RMS, 
2 wyjścia dla dyfuzorów akustycznych 8 Ω, 
do uzupełnienia 2 wymiennymi półprzyciskami 1- 
lub 2-modułowymi - 2 moduły. Głębokość: 37 mm

19751.4
Symbole poziomu 
głośności I i O
19751.AB.4
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.4.B
Symbole poziomu 
głośności I i O
19751.AB.4.B
Jak powyżej, 
powłoki 
antybakteryjnej

19751.4.M
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

19751.5
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

19751.5.B
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

19751.5.M
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

Aparatura

19590.B2

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku-
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsłu-
gującym technologię bezprze-
wodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19590.M2

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów aku-
stycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsłu-
gującym technologię bezprze-
wodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19589.B2

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19589.M2

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

2	 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)
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Smart automation: By-me Plus

01907.1
Pasywny rozdzielacz dźwięku 8 Ω 30 W, 
instalacja na lekkich ścianach i suficie 
podwieszanym. Głębokość: 68 mm

01906
Pasywny rozdzielacz dźwięku IP 
55 8 Ω 30 W, instalacja na lekkich 
ścianach i suficie podwieszanym. 
Głębokość: 70 mm

01908
Pasywny rozdzielacz dźwięku 8 Ω 30 W 
z możliwością regulacji kierunku, 	
instalacja natynkowa

21588
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

20587
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

Rozpraszanie dźwięku
Dyfuzory

01903
Bocznik do urządzeń 
sterowniczych By-me, 
instalacja do zabudowy 
(podłączenie tylne)

01904
Bocznik odgałęzienia do 
urządzeń rozpraszających 
dźwięk, instalacja do zabu-
dowy (podłączenie tylne)

01839
Zacisk kabla
magistralowego

01840.E.B
Kabel do rozpraszania dźwięku, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, nadaje się 
do instalacji przy użyciu przewodów kategorii 
I (U0 = 400 V), niebieski - 100 m

Elementy systemu

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01900
Tuner radia FM z RDS, 
złącze koncentryczne do 
anteny FM, wbudowany 
terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01902
Odłącznik linii magistrali/
rozpraszacza dźwięku do 
zasilacza By-me, wbudo-
wany terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01901
Wzmacniacz stereofoniczny 
2 wyjścia do rozpraszaczy 
dźwięku 8 Ω 10 + 10 W, 
zasilanie 110-230 V 50/60 Hz, 
wbudowany terminator linii, 
6 moduły x 17,5 mm

01831
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1,5 moduły x 17,5 mm
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Regulacja temperatury

02951
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, czarny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

19432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19432.B
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19432.M
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19538
Sonda elektroniczna do 
sterowania WŁ./WYŁ., 
PWM, PID i temperaturą 
punktu rosy do instalacji z 
2/4 przewodami rurowymi, 
obsługi klimakonwektora 
(fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnego, 
1 wejście temperatury.
Głębokość: 39,5 mm

19433
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

19433.B
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

19433.M
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

02951.B
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami ruro-
wymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami i 
proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, biały 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

02951.BN
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, neutralny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

19538.M
Sonda elektroniczna do 
sterowania WŁ./WYŁ., 
PWM, PID i temperaturą 
punktu rosy do instalacji z 
2/4 przewodami rurowymi, 
obsługi klimakonwektora 
(fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnego, 
1 wejście temperatury.
Głębokość: 39,5 mm

19538.B
Sonda elektroniczna do 
sterowania WŁ./WYŁ., 
PWM, PID i temperaturą 
punktu rosy do instalacji z 
2/4 przewodami rurowymi, 
obsługi klimakonwektora 
(fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnego, 
1 wejście temperatury.
Głębokość: 39,5 mm

Smart automation: By-me Plus

01465
Regulator klimatu dla instalacji cieplnych, 120-230 V~ 
50/60 Hz, 3 wejścia sond PT100, PT1000 i NTC, 
1 wyjście do sterowania zaworem mieszającym, 1 wyj-
ście 0-10 V lub (0)4-20 mA, 1 wyjście przekaźnikowe 
zmienne 16 A 230 V~, 6 moduły x 17,5 mm

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

Sondy i czujniki

Termostaty

02971
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener-
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

02971.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener-
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

▲02971.M
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za 
sustave s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine 
i proporcionalnom komandom, upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, doprinos ener-
getskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos energetskoj 
učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 
14432 ili 02965.1 - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm
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19537
Siłownik z wyjściem przekaźni-
kowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19537.B
Siłownik z wyjściem przekaźni-
kowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

19537.M
Siłownik z wyjściem przekaźni-
kowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 36,7 mm

Smart automation: By-me Plus

01546
Stacja pomiaru danych meteo-
rologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 VAC

Zarządzanie energią

01450
Miernik energii,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW,
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01456
Siłownik z wyjściem
przekaźnikowym 16 A
120-230 V~ 50/60 Hz
do pierścieniowego
czujnika prądu
różnicowego, 
1 moduł x 17,5 mm

01455
Moduł kontroli urządzeń,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW, 
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01451
Miernik energii z wbudowanym 
czujnikiem prądu, zakres 
pomiaru mocy do 3680 W, 
do zabudowy

01452
Interfejs licznika impulsów do rejestracji 
danych z urządzeń wyposażonych w 
wyjścia impulsowe, takich jak liczniki 
prądu, wody, gazu, do zabudowy

01457
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 7,5 mm, 
długość przewodu 40 cm

01458
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 19 mm,
długość przewodu 40 cm

01459
Czujnik pierścieniowy
prądu różnicowego
do miernika energii,
średnica otworu 9 mm, 
długość przewodu 40 cm
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21848.1
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, szary.
Głębokość: 40 mm

21848.1.B
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, biały.
Głębokość: 40 mm

21848.1.BN
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, neutralny.
Głębokość: 40 mm

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01420***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideo-
domofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, wraz z 
obsługą instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, czarny

01422***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo-
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto-
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo-
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto-
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo-
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor-
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, biały

01420.BN***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo-
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor-
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, neutralny

*** Dzięki funkcji Webview można nadzorować za pośrednictwem ekranu dotykowego system KNX Vimar wyposażony w serwer sieciowy.

01425***
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo-
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prostokąt-
nej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

Monitorowanie 
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Monitorowanie 

01597
Zapasowy klucz USB do oprogramowania 
software Well-contact Suite

Oprogramowanie do zarządzania systemem Well-contact Plus.
01589: Well-contact Suite Light
01592: Well-contact Suite Client
01593: Well-contact Suite Office
01594: Well-contact Suite Client Office
01595
Oprogramowania uzupełniające pełniące rolę interfejsu
z oprogramowaniem do zarządzania i administracji

01993
Interfejs sprzętowy oprogramowania 
ekranów dotykowych Well-contact 
Plus. Wymagane oprogramowanie 
do konfiguracji ekranów dotykowych

01550
Regulator s 4 relejna izlaza NO 16 A 250 V~,
4 izlaza 0/1-10 V, gumbima za lokalno 
upravljanje, standard KNX, 8 modula 
x 17,5 mm

01538
Regulator 120-240 V~ 50/60 Hz z odcięciem fazy 2 
wyjścia dla lamp żarowych 40-300 W 240 V~, 20-150 W 
120 V~, transformatory elektroniczne 40-200 VA, lampy 
CFL 10-200 W, lampy LED 10-200 W,przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 4 moduły x 17,5 mm

Urządzenia wejścia/wyjścia

Siłowniki

Regulatory

01515.1
Interfejs z 4 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 46x46x11,7 mm

01514
Interfejs z 2 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 39,1x40x12,3 mm

01510
Urządzenie z 4 programo-
walnymi wejściami cyfrowy-
mi do styków NO, NC, 120-
230 V~, standard KNX, 
2 moduły x 17,5 mm

01522.1
Urządzenie z 4 wejściami/wyjściami, 
4 wyjścia przekaźnikowe NO 16 A 250 V~ 
z możliwością zaprogramowania funkcji 
sterowania światłami, roletami z regulacją 
kierunku listewek, przycisków do sterowa-
nia lokalnego, 4 programowalne wejścia 
cyfrowe dla styków bez potencjału, stan-
dard KNX, 4 moduły x 17,5 mm

01523.1
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi NO 16 A 
250 V~ z możliwością 
zaprogramowania funkcji 
sterowania światłami, role-
tami z regulacją kierunku 
listewek, przycisków do 
sterowania lokalnego, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01521.1
Siłownik z 12 wyjściami przekaźnikowymi NO
do lamp fluorescencyjnych 10 A 250 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
12 modułów x 17,5 mm

01525
Siłownik do  8 rolet z wyjściem 
przekaźnikowym 6 A 230 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01535
Siłownik do zaworów 
elektromagnetycz-
nych, 6 wyjść 230 V~ 
0,5 A, przyciski do 
sterowania lokalnego, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01536
Siłownik z 
4 wyjściami 
analogowymi 
0-10 V 
lub (0)4-20 mA, 
standard KNX, 
4 moduły 
x 17,5 mm

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590: softver Suite Basic + softver Client Basic
                 + hardverski ključ

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590.1: 1 osobno računalo + softver Suite Basic 
                    + licenca Client Basic + hardverski ključ
0K01591: 1 osobno računalo + softver Suite Top 
                 + licenca Client Top + hardverski ključ
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Sterowanie i funkcje
Przyciski

Monitorowanie 

Uzupełnienia systemu

Kable KNX

01890.E
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), zielony - 100 m

01890.C
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, z osłoną 
z LSZH, Klasa CPR Cca s1b d1 a1, 
nadaje się do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I (U0 = 400 V), 
zielony - 100 m

01500.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 320 mA, zasilanie 
120-240 V~ 50/60 Hz, 
z cewką odłączającą, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01501.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 640 mA, wyjście 
pomocnicze 30 Vdc, 
zasilanie 120-240 V~ 
50/60 Hz, z cewką odłą-
czającą, standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01504.2
Łącznik linii, 
standard KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

16887
Transformator 
bezpieczeństwa, 
230/12-24 V~ 	
(SELV), 24 VA, 
3 moduły x 17,5 mm

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 
50/60 Hz, 
1 moduł x 
17,5 mm

Interfejsy i bramki

01544
Bramka DALI KNX, 
8-kanałowa do 16 lamp 
na każdy kanał, 
6 modułów x 17,5 mm

01542
Bramka DALI KNX, 
1 kanał dla 64 lamp do 
pogrupowania na 16 grup, 
4 moduły x 17,5 mm

01545
Serwer sieciowy do monitorowania 
lokalnego i zdalnego systemu KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01540.1
Interfejs USB, 
typ B KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

01547.1
Interfejs IP, 
KNX, 2 moduły 
x 17,5 mm

01548
Router IP KNX, 
standard KNX 
Secure, 2 moduły 
x 17,5 mm

App By-web**

01580
4 przyciski 
- 2 moduły.
Głębokość: 20 mm

01581
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01586
6 przycisków + 
siłownik przekaźnika 
NO 16 A 120-240 V~ 
50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01585
6 przycisków 
- 3 moduły.
Głębokość: 20 mm

01582
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01587
6 przycisków + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

** Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android, do bezpłatnego pobrania z Apple Store i Google Play.
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19751.1
Symbole 
ON/OFF

19751.1.B
Symbole 
ON/OFF

19751.2
Symbole 
strzałki

19751.2.B
Symbole 
strzałki

19751.3
Symbole 
regulacji

19751.3.B
Symbole 
regulacji

19751.1.M
Symbole 
ON/OFF

19751.2.M
Symbole 
strzałki

19751.3.M
Symbole 
regulacji

19752
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów

19752.B
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów

19752.M
Neutralne, dostosowa-
ne do indywidualnych 
wymogów

19752.1
Symbole ON/OFF

19752.1.B
Symbole ON/OFF

19752.1.M
Symbole ON/OFF

19752.2
Symbole strzałki

19752.2.B
Symbole strzałki

19752.2.M
Symbole strzałki

19752.3
Symbole regulacji

19752.3.B
Symbole regulacji

19752.3.M
Symbole regulacji

Building automation: Well-contact Plus

Sterowanie i funkcje
Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

02952
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym do stero-
wania temperaturą otoczenia 2 niezależnych stref, stan-
dard KNX, 1 wyjście przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
1 wejście czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, czarny - 2 moduły. 
Głębokość: 38,5 mm

02952.B
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym do stero-
wania temperaturą otoczenia 2 niezależnych stref, stan-
dard KNX, 1 wyjście przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
1 wejście czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, biały - 2 moduły. 
Głębokość: 38,5 mm

02952.BN
Elektroniczny termostat z ekranem dotykowym do stero-
wania temperaturą otoczenia 2 niezależnych stref, stan-
dard KNX, 1 wyjście przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
1 wejście czujnika temperatury 20432 lub 02965.1, 
1 programowalne wejście cyfrowe, neutralny - 2 moduły. 
Głębokość: 38,5 mm

Termoregulacja
Termostate

02972
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro-
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

02972.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro-
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

▲02972.M
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija), 
upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI (klase 
IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje 
sučeljem s aktivatorom KNX za modulirajući termostat pro-
stora (klase V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz 
za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe - 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

19751
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów

19751.0
Stałe, 
neutralne

19751.0.B
Stałe, 
neutralne

19751.0.M
Stałe, 
neutralne

19751.B
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów

19751.M
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów
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19432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19432.M
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19432.B
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
24,4 mm

19850
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, standard 
KNX - 2 moduły. 
Głębokość: 19,7 mm

00802.14
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00802
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00805.14
Adapter dla wspornika 
nastawnego do montażu 
podtynkowego 
- 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspornika 
nastawnego do montażu 
podtynkowego 
- 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00800.14
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Termoregulacja

19850.B
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, standard 
KNX - 2 moduły. 
Głębokość: 19,7 mm

19850.M
Detektor obecności 
z czujnikiem biernej 
podczerwieni, standard 
KNX - 2 moduły. 
Głębokość: 19,7 mm

Building automation: Well-contact Plus

Czujniki temperatury i Wykrywacze

Akcesoria

02965.1
Przewodowy czujnik temperatury, 
NTC 10 kΩ, 3 metry

Czujniki obecności i naświetlenia

Stacja meteorologiczna i przewodowy czujnik temperatury

01527.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01527 
na suficie

01527
Wykrywacz z czujnikiem obecności 
na podczerwień o zakresie dzia-
łania 360° do ciągłego włączania/
wyłączania świateł, ogrzewania, 
klimatyzacji, wentylacji w zależności 
od naświetlenia  i/lub ruchu, regulo-
wane pole naświetlenia w zakresie 
1-1000 luksów, standard KNX, 
instalacja na suficie. Wymiary: 
80x80x45 mm

01529.1.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01529.1 
na suficie

01529.1
Wykrywacz z czujnikiem obec-
ności na podczerwień o zakresie 
działania 360° do włączania/
wyłączania świateł w zależności 
od naświetlenia i/lub ruchu, 
regulowane pole naświetlenia w 
zakresie 0-1000 luksów, stan-
dard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 91x91x45 mm

01530
Czujnik jasności do regulatora 01528, 
standard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 52,3x54,3x19,3 mm

01546
Stacja pomiaru danych 
meteorologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 Vac
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Kontrola dostępu

19457
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
19457.TR
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

19457.B
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
19457.TR.B
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

19457.M
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowych) 
do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, standard 
KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły.
Dostarczony bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 37 mm
19457.TR.M
Jak wyżej, 
przystosowany do warunków tropikalnych

19453
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala-
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

19453.B
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala-
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

19453.M
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala-
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 37 mm

19450
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły

01598
Carta transponder programmabile
e personalizzabile

19450.B
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły

Building automation: Well-contact Plus
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19496
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 36,5 mm

19496.B
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 36,5 mm

19496.M
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 36,5 mm

19479.B
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,2 mm

19478
Aktywator. 
Głębokość: 
40,7 mm

19478.B
Aktywator. 
Głębokość: 
40,7 mm

19478.M
Aktywator. 
Głębokość: 
40,7 mm

19479
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,2 mm

19479.M
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 26,2 mm

By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01700
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 24, 
instalacja naścienna
01700.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01700.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01703
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 64, 
instalacja naścienna
01703.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01703.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01705
Klawiatura LED z 
wyświetlaczem, 12 Vdc, 
instalacja naścienna
01705.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim

01715
Syrena zewnętrzna
01716
Zewnętrzna syrena 
alarmowa

01717
Dodatkowy zasilacz, 
230 V~ 50/60 Hz 1,5 A, 
instalacja naścienna
01717.120
Jak wyżej, 120 V~

01718.G
Klucz transpordera, zielony

01718.Y
Klucz transpordera, Żółty

01707
Antena o dużym 
zysku GSM 
Dual Band

01706
Moduł nadawczo-odbiorczy GSM 
Dual Band GSM/GPRS 900/1800 MHz

01711
Interfejs izolowany 
w celu regeneracji 
sygnału magistrali

01725
Interfejs oraz przewody 
konfiguracyjne

01708
Komunikator PSTN 
dla centralki

01709
Moduł rozszerzenia 4 
wejścia

01710
Moduł rozszerzenia 4 
wyjścia

01713.EN
Moduł syntezy mowy 
dla centralki, jęz. 
angielski

01714
Odporna na wyrwanie skrzynka 
dla modułów rozszerzenia, 
instalacja naścienna

01736
Przedłużacz do anteny komu-
nikatora By-alarm GSM Dual 
Band 01706, długość 10 m

01704
Moduł rozszerzenia 
8 wejść
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By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01720
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne 
fale podczerwone oraz 
mikrofale, odporność 
na zwierzęta domowe, 
instalacja naścienna

01739
Detektor prisutnosti na infracrvene 
pasivne zrake za vanjsku zaštitu 
zgrada, detektiranje u obliku 
zavjesice od 12 metara sa svake 
strane (lijeve i desne), IP55, 1 ulaz 
za akustičku kontrolu, 2 relejna 
izlaza NO i NC 28 Vdc 0,2 A, zidna 
ugradnja, napajanje 10-28 Vdc 
38 mA

01721
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne fale 
podczerwone oraz mikrofale, 
zabezpieczenie przed masko-
waniem oraz martwym polem 
czujnika, instalacja naścienna

01740
Detektor u obliku zavjese za zaštitu 
prolaza i okvira poput vrata, prozora, 
pokrivenih terasa, prolaznih i ostakl-
jenih hodnika, detekcija u obliku zav-
jese kratkog dometa s lećom koju je 
moguće regulirati na 2 m ili 5 m, funk-
cija antimaskiranja, 1 relejni izlaz NO 
ili NC 28 Vdc 0,1 A, zidna ugradnja, 
napajanje 9,5-18 Vdc 20 mA

01722
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy 
do przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01723
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01724
Wykrywacz wody chroniący 
przed zalaniem, instalacja 
podłogowa

01821
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkoweg

01822
Kontraktron 
magnetyczny
do montażu 
natynkowego

01823
Magnetyczny styk w 
metalowym zbiorniku 
do instalacji na widoku

01825
Kontrakton pociągowy
do zabezpieczenia
rolet

01826
Kontrakton do
zabezpieczenia
drzwi i okien

01820
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkowego
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By-alarm: system antynapadowy

01728
Wykrywacz 
podczerwony

01730
Pilot z częstotliwością 
radiową 868 MHz 
dwukierunkowy

01729
Interfejs z częstotliwością radiową 
dwukierunkową 868 MHz

01731
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi

Urządzenia radiowe

01726
Wykrywacz do 
ochrony przejść, 
drzwi i okien 

01727.1
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, brązowy

01727.1.B
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, biały

01732.E
Kabel By-alarm, 2x0,22 mm2, 
ekranowany z osłoną z LSZH, 
Klasa CPR Eca, nadaje się 
do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01735.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 6x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01734.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 4x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01733.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 2x0,22 mm2, ekranowany 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów 
kategorii I (U0 = 400 V), biały 
- 100 m

Kable



270270

Ramki

Metal-Color
(Lakierowany metal)

Metal-Elite
(Metal)

12 Mosiądz satynowany 08 Stal matowa

03 Srebro 02 Łupek matowy

24 Brąz matowy



271271

Pastello
(Lakierowany metal)

Total look
(Lakierowany metal)

26 Polar matowy 01 Grafit matowy

14 Metal

31 Piasek Lipari

33 Ziemia Sieny

32 Szylkret



272272

Ramki Classic

Color-Tech
(Lakierowany 
technopolimer)

75 Matowa czerwień 76 Matowy granat 77 Matowa zieleń

Tecno-Basic
(Technopolimer 
satynowany)

71 Czerń 72 Szarość 73 Kość słoniowa

15 Naturalne 16 Lawa 17 Ciemny brąz

Alu-Tech
(Aluminium)

01 Grafit matowy 02 Łupek matowy 03 Srebro

Metal-Color
(Lakierowany metal)

07 Złoto 08 Stal matowa 09 Czarny chrom

Metal-Elite
(Metal)

41 Wengé 42 Wiśnia 43 Modrzew

Wood
(Lite drewno)

Reflex Plus
(Reflex)

78 Matowe złoto

74 Biel

04 Tytan matowy

10 Czarny nikiel

61 Przydymiona szarość 62 Karmel 63 Pomarańcza 64 Ultramaryna



273273Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z litego drewna są wyceniane z gwarancja autentyczności materiału.

79 Matowe srebro 80 Metal

05 Perła matowa 06 Polar B06 Polar total look 
(Z białą kryzą)

13 Szampan matowy

11 Miedź satynowana 12 Mosiądz satynowany

65 Szałwia 66 Lód  67 Kość słoniowaB66 Lód total look
(Z białą kryzą)



274274

Ramki Round

Color-Tech
(Lakierowany 
technopolimer)

85 Czerwień 86 Granat 87 Zieleń

Tecno-Basic
(Technopolimer)

81 Czerń 82 Szarość 83 Kość słoniowa

61 Przydymiona szarość 62 Karmel 63 Pomarańcza

Reflex Plus
(Reflex)

51 Orzech 52 Wiśnia 53 Klon

Wood
(Lite drewno)

27 Złoto 28 Chrom 29 Ciemny nikiel

Metal-Elite
(Metal)

Metal-Color
(Lakierowany metal)

21 Grafit matowy 22 Łupek 23 Srebro matowe

88 Stare złoto

84 Biel

64 Ultramaryna

30 Nikiel matowy

24 Brąz matowy



275275Uwaga: zmiany uziarnienia, koloru lub równomierności powierzchni lub ramek wykonanych z litego drewna są wyceniane z gwarancja autentyczności materiału.

89 Srebro

65 Szałwia 66 Lód B66 Lód total look
(Z białą kryzą)

25 Perła matowa 26 Polar matowy B26 Polar matowy 
total look 

(Z białą kryzą)

13 Szampan matowy

67 Kość słoniowa

11 Miedź satynowana 12 Mosiądz satynowany

80 Metal
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122

90

11,9

4,9

144,5

90

11,9

4,9 210

11,9

90

6,1

▲ Nowy artykuł

3 moduły 4 moduły 7 modułów

 
Metal-Elite
(Metal)

Mosiądz satynowany 19953.12 19954.12 19957.12

Stal matowa 19953.08 19954.08 19957.08

Metal-Color
(Lakierowany metal)

Srebro 19953.03 19954.03 19957.03

Łupek matowy 19953.02 19954.02 19957.02

Brąz matowy 19953.24 19954.24 19957.24

Pastello
(Lakierowany metal)

Piasek Lipari 19953.31 19954.31 19957.31

Szylkret 19953.32 19954.32 19957.32

Ziemia Sieny 19953.33 19954.33 19957.33

Total Look
(Lakierowany metal)

Polar matowy 19953.26 19954.26 19957.26

Grafit matowy 19953.01 19954.01 19957.01

Metal 19953.14 19954.14 19957.14

19953... - Ramka 3-modułowa

19954... - Ramka 4-modułowa 19957... - Ramka 7-modułowa

Wymiary

Ramka: przewodnik po wyborze
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119,5

112

92

83,6

58 73

26,8

21,9

19,2

142
134,5

114,5

108

58 73

26,8

21,9

19,2

207,5
199
179
100

27,3
18,6
14,9

55 60 75

* Gama płytek, strona 276

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka* Element odległościowy

3

4

7

V71703
GW 850 °C,
jasny niebieski

V71303
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

V71704
GW 850 °C,
jasny niebieski

19913
3 moduły, z wkrętami

19914
4 moduły, z wkrętami

V71306
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, czarny

V71706  
GW 850 °C,
jasny niebieski

19917
7 modułów, z wkrętami

19953...
Fit
3 moduły
Wymiary: 
122x90x4,9 mm

19954...
Fit
4 moduły
Wymiary: 
144,5x90x4,9 mm

19957...
Fit
7 modułów
Wymiary:
210x90x6,1 mm

19913.D...
Do stosowania 
podczas instalacji 
artykułów:
19478, 19446, 
19196, 19195, 
19135, 19135.1, 
19136.1, 19593.

19914.D...
Do stosowania 
podczas instalacji 
artykułów:
19478, 19446, 
19196, 19195, 
19135, 19135.1, 
19136.1, 19593.

Instalacja podtynkowa

Typy instalacji
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Ramka: przewodnik po wyborze
1 moduł centralny 2 moduły 2 moduły centralne 3 moduły 4 moduły

Classic Round Classic Round Classic Round Classic Round Classic Round

Metal-Elite
(Metal)

Złoto 19641.07 19671.27 19642.07 19672.27 19652.07 19682.27 19653.07 19683.27 19654.07 19684.27

Stal matowa 19641.08 - 19642.08 - 19652.08 - 19653.08 - 19654.08 -

Czarny chrom 19641.09 - 19642.09 - 19652.09 - 19653.09 - 19654.09 -

Czarny nikiel 19641.10 - 19642.10 - 19652.10 - 19653.10 - 19654.10 -

Miedź satynowana 19641.11 19671.11 19642.11 19672.11 19652.11 19682.11 19653.11 19683.11 19654.11 19684.11

Mosiądz satynowany 19641.12 19671.12 19642.12 19672.12 19652.12 19682.12 19653.12 19683.12 19654.12 19684.12

Chrom - 19671.28 - 19672.28 - 19682.28 - 19683.28 - 19684.28

Ciemny nikiel - 19671.29 - 19672.29 - 19682.29 - 19683.29 - 19684.29

Nikiel matowy - 19671.30 - 19672.30 - 19682.30 - 19683.30 - 19684.30

Metal-Color
(Lakierowany metal)

Grafit matowy 19641.01 19671.21 19642.01 19672.21 19652.01 19682.21 19653.01 19683.21 19654.01 19684.21

Łupek matowy 19641.02 - 19642.02 - 19652.02 - 19653.02 - 19654.02 -

Srebro 19641.03 - 19642.03 - 19652.03 - 19653.03 - 19654.03 -

Tytan matowy 19641.04 - 19642.04 - 19652.04 - 19653.04 - 19654.04 -

Perła matowa 19641.05 - 19642.05 - 19652.05 - 19653.05 - 19654.05 -

Polar 19641.06 - 19642.06 - 19652.06 - 19653.06 - 19654.06 -

Polar total look
(Z białą kryzą) 19641.B06 - 19642.B06 - 19652.B06 - 19653.B06 - 19654.B06 -

Łupek - 19671.22 - 19672.22 - 19682.22 - 19683.22 - 19684.22

Srebro matowe - 19671.23 - 19672.23 - 19682.23 - 19683.23 - 19684.23

Brąz matowy - 19671.24 - 19672.24 - 19682.24 - 19683.24 - 19684.24

Perła matowa - 19671.25 - 19672.25 - 19682.25 - 19683.25 - 19684.25

Polar matowy - 19671.26 - 19672.26 - 19682.26 - 19683.26 - 19684.26

Polar matowy total look
(Z białą kryzą) - 19671.B26 - 19672.B26 - 19682.B26 - 19683.B26 - 19684.B26

Szampan matowy 19641.13 19671.13 19642.13 19672.13 19652.13 19682.13 19653.13 19683.13 19654.13 19684.13

Alu-Tech
(Aluminium)

Naturalne 19641.15 - 19642.15 - 19652.15 - 19653.15 - 19654.15 -

Lawa 19641.16 - 19642.16 - 19652.16 - 19653.16 - 19654.16 -

Ciemny brąz 19641.17 - 19642.17 - 19652.17 - 19653.17 - 19654.17 -
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Ramka: przewodnik po wyborze
7 modułów 8 modułów 14 modułów 21 modułów Do montażu

panelowego 1 moduł
Do montażu

panelowego 2 moduły

Classic Round Classic Round Classic Classic Classic Round Classic Round

19657.07 19687.27 19668.07 19698.27 - - - - - -

19657.08 - 19668.08 - - - - - - -

19657.09 - 19668.09 - - - - - - -

19657.10 - 19668.10 - - - - - - -

19657.11 19687.11 19668.11 19698.11 - - - - - -

19657.12 19687.12 19668.12 19698.12 - - - - - -

- 19687.28 - 19698.28 - - - - - -

- 19687.29 - 19698.29 - - - - - -

- 19687.30 - 19698.30 - - - - - -

19657.01 19687.21 19668.01 19698.21 - - - - - -

19657.02 - 19668.02 - - - - - - -

19657.03 - 19668.03 - - - - - - -

19657.04 - 19668.04 - - - - - - -

19657.05 - 19668.05 - - - - - - -

19657.06 - 19668.06 - - - - - - -

19657.B06 - 19668.B06 - - - - - - -

- 19687.22 - 19698.22 - - - - - -

- 19687.23 - 19698.23 - - - - - -

- 19687.24 - 19698.24 - - - - - -

- 19687.25 - 19698.25 - - - - - -

- 19687.26 - 19698.26 - - - - - -

- 19687.B26 - 19698.B26 - - - - - -

19657.13 19687.13 19668.13 19698.13 - - - - - -

19657.15 - 19668.15 - - - - - - -

19657.16 - 19668.16 - - - - - - -

19657.17 - 19668.17 - - - - - - -
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1 moduł centralny 2 moduły 2 moduły centralne 3 moduły 4 moduły

Classic Round Classic Round Classic Round Classic Round Classic Round

Wood
(LLite drewno)

Wengé 19641.41 - 19642.41 - 19652.41 - 19653.41 - 19654.41 -

Wiśnia 19641.42 19671.52 19642.42 19672.52 19652.42 19682.52 19653.42 19683.52 19654.42 19684.52

Modrzew 19641.43 - 19642.43 - 19652.43 - 19653.43 - 19654.43 -

Orzech - 19671.51 - 19672.51 - 19682.51 - 19683.51 - 19684.51

Klon - 19671.53 - 19672.53 - 19682.53 - 19683.53 - 19684.53

Reflex Plus
(Reflex)

Przydymiona szarość � 19641.61 19671.61 � 19642.61 19672.61 � 19652.61 19682.61 � 19653.61 19683.61 � 19654.61 19684.61

Karmel � 19641.62 19671.62 � 19642.62 19672.62 � 19652.62 19682.62 � 19653.62 19683.62 � 19654.62 19684.62

Pomarańcza � 19641.63 19671.63 � 19642.63 19672.63 � 19652.63 19682.63 � 19653.63 19683.63 � 19654.63 19684.63

Ultramaryna � 19641.64 19671.64 � 19642.64 19672.64 � 19652.64 19682.64 � 19653.64 19683.64 � 19654.64 19684.64

Szałwia � 19641.65 19671.65 � 19642.65 19672.65 � 19652.65 19682.65 � 19653.65 19683.65 � 19654.65 19684.65

Lód � 19641.66 19671.66 � 19642.66 19672.66 � 19652.66 19682.66 � 19653.66 19683.66 � 19654.66 19684.66

Lód total look
(Z białą kryzą) � 19641.B66 � 19671.B66 � 19642.B66 � 19672.B66 � 19652.B66 � 19682.B66 � 19653.B66 � 19683.B66 � 19654.B66 � 19684.B66

Kość słoniowa � 19641.67 � 19671.67 � 19642.67 � 19672.67 � 19652.67 � 19682.67 � 19653.67 � 19683.67 � 19654.67 � 19684.67

Color-Tech
(Lakierowany technopolimer)

Matowa czerwień 19641.75 - 19642.75 - 19652.75 - 19653.75 - 19654.75 -

Matowy granat 19641.76 - 19642.76 - 19652.76 - 19653.76 - 19654.76 -

Matowa zieleń 19641.77 - 19642.77 - 19652.77 - 19653.77 - 19654.77 -

Matowe złoto 19641.78 - 19642.78 - 19652.78 - 19653.78 - 19654.78 -

Matowe srebro 19641.79 - 19642.79 - 19652.79 - 19653.79 - 19654.79 -

Metal 19641.80 19671.80 19642.80 19672.80 19652.80 19682.80 19653.80 19683.80 19654.80 19684.80

Czerwień - 19671.85 - 19672.85 - 19682.85 - 19683.85 - 19684.85

Granat - 19671.86 - 19672.86 - 19682.86 - 19683.86 - 19684.86

Zieleń - 19671.87 - 19672.87 - 19682.87 - 19683.87 - 19684.87

Stare złoto - 19671.88 - 19672.88 - 19682.88 - 19683.88 - 19684.88

Srebro - 19671.89 - 19672.89 - 19682.89 - 19683.89 - 19684.89

Tecno-basic
(Technopolimer)

Czerń** 19641.71 19671.81
19642.71

19642.AB.71
19672.81

19672.AB.81
19652.71 19682.81

19653.71
19653.AB.71

19683.81
19683.AB.81

19654.71
19654.AB.71

19684.81
19684.AB.81

Szarość 19641.72 19671.82 19642.72 19672.82 19652.72 19682.82 19653.72 19683.82 19654.72 19684.82

Kość słoniowa 19641.73 19671.83 19642.73 19672.83 19652.73 19682.83 19653.73 19683.83 19654.73 19684.83

Biel** 19641.74 19671.84
19642.74

19642.AB.74
19672.84

19672.AB.84
19652.74 19682.84

19653.74
19653.AB.74

19683.84
19683.AB.84

19654.74
19654.AB.74

19684.84
19684.AB.84

Ramka: przewodnik po wyborze
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7 modułów 8 modułów 14 modułów 21 modułów Do montażu
panelowego 1 moduł

Do montażu
panelowego 2 moduły

Classic Round Classic Round Classic Classic Classic Round Classic Round

19657.41 - 19668.41 - - - - - - -

19657.42 19687.52 19668.42 19698.52 - - - - - -

19657.43 - 19668.43 - - - - - - -

- 19687.51 - 19698.51 - - - - - -

- 19687.53 - 19698.53 - - - - - -

� 19657.61 19687.61 � 19668.61 19698.61 - - - - - -

� 19657.62 19687.62 � 19668.62 19698.62 - - - - - -

� 19657.63 19687.63 � 19668.63 19698.63 - - - - - -

� 19657.64 19687.64 � 19668.64 19698.64 - - - - - -

� 19657.65 19687.65 � 19668.65 19698.65 - - - - - -

� 19657.66 19687.66 � 19668.66 19698.66 - - - - - -

� 19657.B66 � 19687.B66 � 19668.B66 � 19698.B66 - - - - - -

� 19657.67 � 19687.67 � 19668.67 � 19698.67 - - - - - -

19657.75 - 19668.75 - - - - - - -

19657.76 - 19668.76 - - - - - - -

19657.77 - 19668.77 - - - - - - -

19657.78 - 19668.78 - - - - - - -

19657.79 - 19668.79 - - - - - - -

19657.80 19687.80 19668.80 19698.80 - - - - - -

- 19687.85 - 19698.85 - - - - - -

- 19687.86 - 19698.86 - - - - - -

- 19687.87 - 19698.87 - - - - - -

- 19687.88 - 19698.88 - - - - - -

- 19687.89 - 19698.89 - - - - - -

19657.71
19657.AB.71

19687.81
19687.AB.81

19668.71 19698.81 19660.71 19661.71 19666.71 19696.81 19667.71 19697.81

19657.72 19687.82 19668.72 19698.82 19660.72 19661.72 19666.72 19696.82 19667.72 19697.82

19657.73 19687.83 19668.73 19698.83 19660.73 19661.73 19666.73 19696.83 19667.73 19697.83

19657.74
19657.AB.74

19687.84
19687.AB.84

19668.74 19698.84 19660.74 19661.74 19666.74 19696.84 19667.74 19697.84

Ramka: przewodnik po wyborze

** .AB: powłoki antybakteryjnej
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Płytki zgodne ze standardem brytyjskim: przewodnik po wyborze
1 moduł 2 moduły 3 moduły 5 modułów

Metal-Elite
(Metal)

Stal matowa 19641.08 19642.08 19648.08 19649.08

Czarny nikiel 19641.10 19642.10 19648.10 19649.10

Miedź satynowana 19641.11 19642.11 19648.11 19649.11

Mosiądz satynowany 19641.12 19642.12 19648.12 19649.12

Metal-Color
(Lakierowany metal)

Grafit matowy 19641.01 19642.01 19648.01 19649.01

Tytan matowy 19641.04 19642.04 19648.04 19649.04

Polar total look
(Z białą kryzą) 19641.B06 19642.B06 19648.B06 19649.B06

Szampan matowy 19641.13 19642.13 19648.13 19649.13

Alu-Tech
(Aluminium)

Naturalne 19641.15 19642.15 19648.15 19649.15

Lawa 19641.16 19642.16 19648.16 19649.16

Ciemny brąz 19641.17 19642.17 19648.17 19649.17

Color-Tech
(Lakierowany technopolimer)

Matowe srebro 19641.79 19642.79 19648.79 19649.79

Metal 19641.80 19642.80 19648.80 19649.80

Tecno-basic
(Technopolimer)

Czerń** 19641.71
19642.71

19642.AB.71
19648.71 19649.71

Biel** 19641.74
19642.74

19642.AB.74
19648.74 19649.74
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Płytki zgodne ze standardem niemieckim i francuskim: przewodnik po wyborze
2 moduły

 
2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)

Metal-Elite
(Metal)

Stal matowa 19642.08 19643.08 19644.08 19669.08

Mosiądz satynowany 19642.12 19643.12 19644.12 19669.12

Metal-Color
(Lakierowany metal)

Grafit matowy 19642.01 19643.01 19644.01 19669.01

Tytan matowy 19642.04 19643.04 19644.04 19669.04

Polar 19642.06 19643.06 19644.06 19669.06

Szampan matowy 19642.13 19643.13 19644.13 19669.13

Color-Tech
(Lakierowany technopolimer)

Matowe złoto 19642.78 19643.78 19644.78 19669.78

Matowe srebro 19642.79 19643.79 19644.79 19669.79

Metal 19642.80 19643.80 19644.80 19669.80

Tecno-basic
(Technopolimer)

Czerń** 19642.71
19642.AB.71

19643.71
19643.AB.71

19644.71
19644.AB.71

19669.71
19669.AB.71

Kość słoniowa 19642.73 19643.73 19644.73 19669.73

Biel** 19642.74
19642.AB.74

19643.74
19643.AB.74

19644.74
19644.AB.74

19669.74
19669.AB.74

** .AB: powłoki antybakteryjnej
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Classic

Classic

Classic

Classic

Classic

Classic

Round

Round

Round

Round

Round

Round

Typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 moduły
na każdą
puszkę

do zabu-
dowy

ø 60 mm

2 i 2
moduły

centralne 
na każdą
puszkę

do zabu-
dowy

ø 60 mm

2
moduły

centralne

3

4

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

V71701
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71703
GW 850 °C,
jasny niebieski

V71303
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
GW 650 °C,
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

V71704
GW 850 °C,
jasny niebieski

19601
1 moduł, 		
z zatrzaskami

19602
2 moduły, z 
zatrzaskami

19603
2 moduły, 	
bez wkrętów

19612
2 moduły centralnych, 	
z wkrętami

19613
3 moduły, 		
z wkrętami

19614
4 moduły, 		
z wkrętami

19784
4 modułowy, szary
19784.B: biały

Instalacja natynkowa

19653...
3 moduły
Wymiary: 
122x90x8,6 mm

19654...
4 moduły
Wymiary: 
144,5x90x8,6 mm

19684...
4 moduły
Wymiary: 
144,5x90x8,5 mm

19641...
1 moduł
Wymiary:
90x90x8,6 mm

19671...
1 moduł
Wymiary:
94,5x94,5x8,4 mm

19642...
2 moduły
Wymiary: 
90x90x8,6 mm

19672...
2 moduły
Wymiary: 
94,5x94,5x8,4 mm

19652...
2 moduły centralne 
Wymiary: 
122x90x8,6 mm

19652...
2 moduły centralne 
Wymiary: 
122x90x8,6 mm

19682...
2 moduły centralne 
Wymiary: 
122x90x8,2 mm

19682...
2 moduły centralne 
Wymiary: 
122x90x8,2 mm

19683...
3 moduły
Wymiary: 
122x90x8,5 mm
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60

60

60

60

60

60

ø 65 65

65

57

57

6565

65

65

65
65

5757

57 57

60

60

ø 65 65

65

57

57

6565

65

65

65
65

5757

57 57

Classic

Classic

Round

Round

Classic

Round

Classic

Classic

Round

Round

Typy instalacji

* Gama płytek, strona 278

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1

2

1 i 2 
moduły

na każdą
puszkę

do zabu-
dowy

ø 60 mm
i

ø 65 mm

Montaj pe panou

16776.AU
GW 960 °C

16776.AU x 2 
GW 960 °C

Montaj pe panou

Instalacja podtynkowa

19626
1 moduł, 		
z wkrętami

19627
2 moduły, 		
z wkrętami

19601
1 moduł, 		
z zatrzaskami

19602
2 moduły, z 
zatrzaskami

19602
2 moduły, z 
zatrzaskami

19603
2 moduły, 	
bez wkrętów

19603
2 moduły, 	
bez wkrętów

19666...
1 moduł
Wymiary: 40x82x8,6 mm

19696...
1 moduł
Wymiary: 40x82x8,2 mm

19667...
2 moduły
Wymiary: 
40x139x8,6 mm

19697...
2 moduły
Wymiary: 
40x139x8,7 mm

19682...
2 moduły centralne
Wymiary: 
122x90x8,2 mm

19652...
2 moduły centralne 
Wymiary: 
122x90x8,6 mm

19641...
1 modul
Wymiary:
90x90x8,6 mm

19671...
1 modul
Wymiary:
94,5x94,5x8,4 mm

19642...
2 moduły
Wymiary: 
90x90x8,6 mm

19672...
2 moduły
Wymiary: 
94,5x94,5x8,4 mm
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Typy instalacji

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja natynkowa

V71306
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, negru

V71706  
GW 850 °C, 	
jasny niebieski

19787
7 modułów, szary
19787.B: biały

Instalacja natynkowa

V71318
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71718
GW 850 °C, 	
jasny niebieski

V71320
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71720
GW 850 °C, 	
jasny niebieski

V71321
GW 650 °C, 
jasny niebieski

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

19788
8 modułów, Classic
albo Round ramka, szary
19788.B: biały
Wymiary: 141x151,9x135 mm

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

7

8

14
(7+7)

21
(7+7+7)
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Classic

Classic

Classic

Classic

Round

Round

* Gama płytek, strona 278

Typy instalacji

19617
7 modułów, z wkrętami

19618  
8 modułów (4+4), 
z wkrętami

19621  
21 modułów (7+7+7), 
z wkrętami

19620  
14 modułów (7+7), 
z wkrętami

19660...
14 modułów (7+7)
Wymiary: 210x161x8,6 mm

19661...
21 modułów (7+7+7)
Wymiary: 206x222x11 mm

19668...
8 modułów
Wymiary: 
146,5x163x9,3 mm

Płytka obracana o 90°

Płytka obracana o 90°19698...
8 modułów
Wymiary: 
145,5x162x9,5 mm

19657...
7 modułów
Wymiary:
210x90x8,6 mm

19687...
7 modułów
Wymiary:
210x90x8,5 mm

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

7

8

14
(7+7)

21
(7+7+7)

01420
4,3” ekran dotykowy, szary
01420.B: biały
01420.BN: neutralny

21848.1...
4,3” Full Flat Well-contact Plus ekran 
dotykowy, wspornik do instalacji 
w puszkach 8-modułowych
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75

75

75

135

75

75

75

135

75

75

75

135

Odstęp: 60,3 mm

Odstęp: 60,3 mm

Odstęp: 120,6 mm

Instalacje zgodne z normą brytyjską
Moduł Instalacja podtynkowa Ramka montażowa/ urządzenie Ramka*

1 i 2

3 i 
Blokowe

5 i 
Blokowe
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60,2

10,7

15,1 144
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145,9

120,6

82
,5

82,5

84
,3

60
,2

10,7

14,7

19215
Przykład urządzenia 
blokowego

19018.CK
Przykład urządzenia 
blokowego

196061

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, szary

196071

2 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

196091

5 modułów, 
z wkrętami
M 3,5

19648...
3 moduły.
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 90x90x8,6 mm

19649...
5 modułów.
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 155x90x8,6 mm

19291
Przykład urządzenia 
blokowego

19222.L
Przykład urządzenia 
blokowego

196081

3 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

19641...
1 moduł.
Wymiary:
90x90x8,6 mm

19642...
2 moduły.
Wymiary: 
90x90x8,6 mm

Instalacje zgodne z normą brytyjską
Moduł Instalacja podtynkowa Ramka montażowa/ urządzenie Ramka*

1 i 2

3 i 
Blokowe

5 i 
Blokowe

1 Urządzenie zgodne z normą BS 5733* Gama płytek, strona 282
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71 71

71 71

71 7171 71

71
71

71
71

71
71

71

71
71

71

71 71 71 71 71 71 717171

7171

71

71

71

71

71

71

71

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

Instalacja z rozstawem 71 mm

4 x 19602
2 moduły, 
z zatrzaskami

3 x 19602
2 moduły, 
z zatrzaskami

2 x 19602
2 moduły, 
z zatrzaskami
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717171

7171

71

71

71

71

71

71

71

* Gama płytek, strona 283

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp
71 mm

Instalacja z rozstawem 71 mm

19643...
4 moduły (2+2),
pionowa oraz 	
pozioma instalacja.
Wymiary: 161x90 mm

19644...
6 modułów (2+2+2),
pionowa oraz 	
pozioma instalacja.
Wymiary: 232x90 mm

19669...
8 modułów (2+2+2+2),
pionowa oraz pozioma instalacja.
Wymiary: 303x90 mm

4 x 19603
2 moduły, 		
bez wkrętów

3 x 19603
2 moduły, 		
bez wkrętów

2 x 19603
2 moduły, 		
bez wkrętów
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Indeks

Plana

Neve Up

Eikon

Arké

Personalizacja

Obudowy i puszki
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Plana
Esencjalna i liniowa.
Doskonale 
nadaje się do 
każdego projektu 
designerskiego
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CORPORATE OFFICES
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RELAX AREA, BUSINESS UNIT

Plana
Esencjalna, uniwersalna, liniowa. W służbie energii, w znaku maksymalnej liniowości: surowość formy gamy Plana idealnie 
nadaje się do naturalnego podkreślenia charakteru każdego pomieszczenia, jak również do stosowania inteligentnych i 
intuicyjnych technologii. Niezmiennie aktualny design, esencjalny i o silnym charakterze, który ujawnia się w uniwersalnej 
gamie kolorów i materiałów w każdym połączeniu. Projekt Plana wyróżnia się rygorystyczną geometrią narożników i delikatnymi 
wymiarami. Rozwiązania z wyraźną równowagą formalną, idealne dla tych, którzy kochają minimalistyczną estetykę Delikatne 
w odcieniu bieli, eleganckie w odcieniu połyskliwego srebra, przyciski Plana doskonale pasują do każdego wykończenia 
płytki, dostosowując się zarówno do wszelkich wymogów instalacyjnych, jak i do różnych pomieszczeń.
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RELAX AREA, EXECUTIVE OFFICES

Wiele kolorów. Szeroka i zaskakująca różnorodność chromatyczna płytek Plana naprawdę zadowoli każdego - 
począwszy od tych, którzy kochają surowe kolory po tych, którzy preferują najbardziej jaskrawe - oferując naturalne 
środowisko dla każdego gustu. Do wyboru jest aż 37 wariantów: od klasycznej czerni i bieli po naturalne drewno klonowe 
i gruszkowe, od błyszczącej metalicznej zieleni i błękitu po lodowaty cedr i miętę - naprawdę jest w czym wybierać.
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CLASSROOM, INTERNATIONAL SCHOOL

Plana. Wytrzymałe, funkcjonalne i nowoczesne materiały.

Reflex Metal

Świeży, nowoczesny i eklektyczny, ten materiał nadaje 
swoim dwunastu wariantom kolorystycznym szczególny efekt 
lodu. Dwanaście odcieni, od najbardziej nasyconych jak 
pomarańczowy czy szmaragdowa zieleń, po najlżejsze jak mięta 
i bursztyn.

Aluminium. Szczotkowane aluminium dla uzyskania naturalnego 
efektu, który współgra z najnowszymi trendami w wyposażeniu wnętrz.
Metal. Lakierowany metal: elegancki i wytrzymały materiał w sześciu 
wariantach kolorystycznych z wykończeniem metalicznym lub 
perłowym.

Elegancja metalu, ciepło drewna, nowoczesność technopolimeru i świeżość tworzywa Reflex: każde pomieszczenie 
ma swój własny wygląd, który Plana potrafi uwypuklić i podkreślić. Przede wszystkim materiałami, które nadają 
punktowi oświetlenia odpowiedni ciężar i najbardziej odpowiedni odcień.
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RESTAURANT, COUNTRY RESORT

Drewno Technopolimer

Esencjalny w każdym calu. Elegancja metalu, ciepło drewna, nowoczesność technopolimeru, świeżość
tworzywa Reflex: każde pomieszczenie ma swój własny wygląd, który Plana potrafi uwypuklić i podkreślić. Przede 
wszystkim materiałami, które nadają punktowi oświetlenia odpowiedni ciężar i najbardziej odpowiedni odcień.

Naturalne drewno. Naturalny materiał, który daje 
pomieszczeniom niezrównane ciepło.
Pośród wykończeń drewnianych: klon, grusza i naturalne drewno 
czereśniowe.

Wysoka wydajność z esencjalnym wyglądem dla tego tworzywa 
dostępnego w piętnastu wariantach kolorystycznych, z których 
jeden dostępny jest również w wersji antybakteryjnej.
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Łatwe rozwiązania, 
które czynią życie 
lepszym.
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OFFICES
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Komfort

PRZYCISKI DO SWOBODNEJ INSTALACJI
Oparte na technologii bezprzewodowej, nie wymagają zasilania 
ani baterii, mogą być montowane i przemieszczane na dowolnej 
powierzchni, włącznie z drewnem lub szkłem, bez konieczności 
wykonywania prac murarskich. Idealnie sprawdzają się w 
przypadku remontów, zmiany przeznaczenia lokalu lub instalacji 
podlegających ograniczeniom architektonicznym/regulacyjnym.

NAGŁOŚNIENIE
Twoja ulubiona muzyka jest teraz podłączona. Korzystając 
z bezprzewodowej technologii Bluetooth dostępnej w 
smartfonie, można szybko połączyć się z systemem 
nagłośnienia w domu lub - na urlopie - z tym w pokoju 
hotelowym.
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PRESE USB
Al connettore di tipo A si affianca oggi anche quello di tipo 
C, il nuovo standard tecnologico utilizzato per l’alimentazione 
e la ricarica dei dispositivi di ultima generazione. Ideali nelle 
camere d’hotel e negli uffici.

CONTROLLO LUCI E TAPPARELLE
Quid, il relé silenzioso consente di centralizzare in un impianto 
tradizionale lo spegnimento delle luci, di automatizzare le 
tapparelle memorizzando anche la posizione preferita.

WIDOCZNOŚĆ RÓWNIEŻ W CIEMNOŚCI
Korytarze, klatki schodowe i inne powierzchnie wspólne są 
dyskretnie oznaczone lampami LED prowadzącymi osoby 
poruszające się po budynku, zapewniając widoczność i 
bezpieczeństwo nawet w nocy.

GNIAZDA USB
Kompaktowe i wydajne gniazda USB dostępne są w wersji 
1-modułowej typu A lub C oraz typu A+C, lub 2-modułowej 
A+C lub C+C, w których wyjścia typu C (Fast Charge) 
umożliwiają szybkie ładowanie urządzeń przenośnych 
najnowszej generacji przy napięciu całkowitym 3 A 5 V.

STEROWANIE ŚWIATŁEM I ROLETAMI
Liczne rozwiązania - od tradycyjnych po najbardziej 
zaawansowane - przeznaczone do zarządzania oświetleniem 
i sterowania, roletami, żaluzjami, markizami i podobnymi 
elementami wyposażenia. Z centralnym sterowaniem 
i automatyczną regulacją w zależności od przedziału 
czasowego, oświetlenia zewnętrznego lub wystąpienia 
określonych zdarzeń.
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Efektywność

TERMOREGULACJA
Rozwiązania projektowe opracowane pod kątem optymalnego 
zarządzania klimatem. Termostaty i chronotermostaty, które 
są łatwe w obsłudze i estetyczne. Nie tylko samodzielne, ale 
również połączone, aby kontrolować klimat z zewnątrz domu 
za pośrednictwem aplikacji na smartfon.

ŚWIATŁO, KTÓREGO POTRZEBUJESZ, BEZ 
MARNOTRAWSTWA
Dzięki ściemniaczom Vimar można regulować natężenie 
wszystkich źródeł światła, unikając w ten sposób marnowania 
energii. Mogą one być instalowane, nawet w dotychczasowych 
systemach, zarówno jako samodzielne, ze sterowaniem 
za pomocą przycisków lub pokręteł, jak i zintegrowane z 
systemami automatyki domowej.
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OPTYMALIZACJA ZUŻYCIA ENERGII 
Dostępne są ciekawe rozwiązania przesuwania żaluzji, 
umożliwiające dozowanie dopływu energii z zewnątrz 
w zależności od pory roku. Dla każdego typu systemu - 
tradycyjnego, zaawansowanego lub automatyki domowej - 
możliwe jest wpuszczenie większej lub mniejszej ilości światła i 
ciepła, optymalizując w ten sposób zużycie energii w budynku.

OŚWIETLENIE TYLKO WTEDY, GDY JEST POTRZEBNE
Przełącznik z czujnikiem ruchu na podczerwień włącza i 
wyłącza światło tylko wtedy, gdy jest ono potrzebne. Podczas 
przechodzenia jakiejkolwiek osoby lub o zachodzie słońca. 
Stanowi idealne rozwiązanie do optymalizacji zużycia energii 
elektrycznej i niezależnego sterowania oświetleniem w 
pomieszczeniach.

ZARZĄDZANIE ENERGIĄ
Inteligentne urządzenia umożliwiają zarządzanie energią 
w najlepszy możliwy sposób i uniknięcie uciążliwych 
przerw w dostawie prądu spowodowanych przeciążeniem. 
W przypadku przekroczenia progu zużycia elektryczne 
urządzenia odbiorcze są odłączane zgodnie z wcześniej 
ustawionym priorytetem. W przypadku nadwyżki energii 
stosuje się politykę zużycia własnego w celu maksymalnego 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii.
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Bezpieczeństwo

OŚWIETLENIE AWARYJNE
Podczas awarii zasilania nie będzie już tak ciemno. 
Odłączana latarka włącza się natychmiast w przypadku awarii 
zasilania i może zostać wyjęta z gniazdka, towarzysząc Ci w 
ten sposób podczas poruszania się w ciemności aż do chwili 
przywrócenia zasilania. Po włożeniu na miejsce jest znowu 
gotowa i pod ręką.

KONTROLA DOSTĘPU
Eleganckie urządzenia umożliwiają dostęp do poszczególnych 
pomieszczeń tylko upoważnionym osobom, gwarantując tym 
samym pełne bezpieczeństwo całego obiektu.
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REDUCTION OF

90%
OF GROWTH
OF BACTERIA

ALARM PRZECIWWŁAMANIOWY I 
MONITORING WIDEO 
System antywłamaniowy By-alarm jest połączony 
i oryginalnie zintegrowany z systemem automatyki 
domowej, zapewniając maksymalne bezpieczeństwo 
domu. Doskonale integruje się z szeroką gamą urządzeń 
do monitoringu wideo Elvox TVCC.

ROZWIĄZANIA ANTYBAKTERYJNE
Nie tylko w placówkach służby zdrowia, ale również w 
miejscach publicznych, barach, restauracjach, pomieszczeniach 
ogólnodostępnych, hotelach i szkołach. Urządzenia i płytki poddane 
zapewniającej właściwości antybakteryjnie obróbce opartej na 
jonach srebra redukują namnażanie drobnoustrojów aż o 90%.

GNIAZDKA I WYKRYWACZ GAZU
Liczne typy gniazdek spełniające wszelkie wymogi 
instalacyjne. Wyjątkowo czuła technologia zastosowana 
w wykrywaczu metanu błyskawicznie sygnalizuje wycieki 
gazu, blokując je i informując o anomalii za pomocą 
ostrzeżenia akustycznego.
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BUDYNEK Z OKABLOWANIEM
Rozwiązania mające na celu uczynienie przestrzeni 
domowych bardziej funkcjonalnymi dla pracy zdalnej jako 
alternatywnego sposobu pracy. Oferta Netsafe w zakresie 
światłowodów spełnia wymogi normy CEI 306-22 i ustawy 
nr 164/14 w sprawie okablowania strukturalnego dla FTTH 
(Fiber To The Home), umożliwiając podłączenie światłowodów 
do poszczególnych mieszkań. Ofertę uzupełniają gniazda 
danych i HDMI.

SYGNAŁ INTERNETOWY W DOWOLNYM MIEJSCU
Aby zapewnić łączność nawet tam, gdzie zwykle nie dociera 
lub jest słabsza, firma Vimar oferuje punkt dostępowy Wi-Fi, 
który rozszerza sieć WLAN w różnych pomieszczeniach, 
obejmując nawet obszary, do których nie dociera zasięg 
routera internetowego. Dwumodułowe urządzenie do 
zabudowy, zasilane prądem o napięciu 230 V, doskonale 
wpisujące się w każdy styl mieszkania.

Łączność
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VIEW App

App View

App View

MOŻLIWOŚĆ WYDAWANIA POLECEŃ GŁOSOWYCH
Sterowanie domem za pomocą głosu sprawia, że 
technologia jest dostępna dla wszystkich, w tym dla osób 
starszych lub mających trudności z poruszaniem się.

POŁĄCZONY ŚWIAT
Doskonale działające rozwiązania, dzięki którym budynek 
staje się inteligentny. Od prostego systemu View Wireless, 
który umożliwia podłączenie tradycyjnej instalacji 
elektrycznej, po najbardziej wszechstronne systemy 
automatyki domowej. Ale także rozwiązania w zakresie 
wideodomofonów i monitoringu wideo. A wszystko to z 
gwarancją doskonałego działania.

WYGODA STEROWANIA ZA POMOCĄ APLIKACJI
Aby kontrolować klimat, stan oświetlenia, położenie żaluzji 
lub rolet z napędem elektrycznym, elektryczne urządzenia 
odbiorcze, nawadnianie i aktywować scenariusze, 
gdziekolwiek jesteś.
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Jakość i wszechstronność produktu, 
począwszy od fazy jego projektowania.

System podłączania plack-clack

Patent Vimar, który umożliwia podłączenie elementów punktu oświetleniowego (urządzenia i wspornik) do płytki  w łatwy 
i szybki sposób. Zaczep plack-clack to system zatrzasków charakteryzujący się wyższą wytrzymałością konstrukcyjną 
(również dzięki strukturze wspornika typu "plaster miodu") oraz wyjątkową sztywnością, która ułatwia wkładanie i 
wyjmowanie urządzeń od przodu.

Wspornik ze strukturą 
typu "plaster miodu" 
zapewniający większą 
sztywność punktu 
oświetleniowego

System zatrzasków do 
mocowania urządzenia 
do wspornika

Mocowanie przednie 
urządzenia do 
wspornika

Modułowość urządzeń oraz płytek

Urządzenie modularne składające się z 1 do 3 modułów pozwala na zainstalowanie na pojedynczym wsporniku 
kilku urządzeń o zróżnicowanej modułowości, aż do 21 modułów na płytkach 7+7+7. Wspornik, na którym instaluje 
się urządzenia, wyposażony jest w ząbki do zabudowy pozwalające na solidne i bezpieczne zamocowanie każdego 
pojedynczego urządzenia. Pozwala również na idealne wyrównanie urządzeń, zapewniając estetyczny i uporządkowany 
wygląd. Ponadto mocowanie urządzenia ma miejsce z przodu wspornika, co umożliwia interwencję w obrębie systemu w 
dowolnym momencie, bez konieczności wyjmowania wspornika z puszki.

Instalație frontală 
a dispozitivului

Płytka 3-modułowa

Urządzenie 1-modułowe

Wspornik 3-modułowy

Urządzenie 2-modułowe
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OFF

ON

ON/OFF

Elementy sterowania
Kontrola oświetlenia, włączenie tła lub zarządzanie 
poborem to niektóre z wielu zastosowań energii. 
Połączenie mechaniki oraz technologii pozwala 
na uproszczenie codziennych gestów potrzebnych 
do uruchomienia prostego urządzenia,  w trybie 
osiowym, w trybie kołyskowym lub za pomocą 
przycisku, zapewniając precyzję oraz intuicyjne 
zrozumienie powiązanych funkcji.

Przyciski
kołyskowe

Przyciski
standardowe

Podświetlenie i personalizacja
Podświetlenie w różnych kolorach sprawia, że elementy sterowania są widoczne nawet w ciemnościach, a oznaczenia 
wykonane laserowo lub odpowiednio spersonalizowane w wyraźny sposób informują o danej funkcji.

PersonalizacjaPodświetlenie

Okablowanie z zaciskami śrubowymi.
Okablowanie z zaciskami śrubowymi składa się z 
zacisków z zakrzywioną metalową płytką dociska-
jącą przewód dzięki śrubie z łbem krzyżowym i na-
daje się do przewodów giętkich lub półsztywnych o 
przekroju od 0,5 mm2 do 2,5 mm2.

System szybkiego okablowania 
Smartfix.
System szybkiego okablowania Smartfix jest 
opatentowanym rozwiązaniem firmy Vimar, 
składającym się z zaciskami ze sprężyną z 
oddzielnymi końcówkami i dźwigniami dwustabilnymi. 
Dźwignia styku umożliwia podłączanie i/lub 
odłączanie przewodów sztywnych, półsztywnych 
i giętkich, również różniących się wielkością, a 
oddzielne zaciski umożliwiają niezależne zarządzanie 
każdym przewodem, co ułatwia poszczególne 
prace konserwacyjne, nie zagrażając stabilnemu 
zamocowaniu okablowanych już przewodów.

Zaciski śrubowe. 
Posiadają zakrzywioną 
metalową płytkę ze śrubą 
z łbem krzyżowym, która 
dociska przewód.

Gniazdo przeznaczone do 
modułu sygnalizacyjnego.
Gniazdo przeznaczone do 
modułu sygnalizacyjnego, 
do podświetlenia oraz 
zapewnienia widoczności 
elementów sterowania 
nawet w ciemności.

Stosowanie przewodów o 
innym przekroju.
Okablowanie z przewodem 
elastycznym lub 
półsztywnym o przekroju od 
0,5 mm2 do 2,5 mm2.

Dane techniczne.
Z tyłu, obok każdego zaci-
sku, przedstawione są infor-
macje związane z funkcją, 
natomiast z boku - dane 
handlowe i techniczne.

Patent Smartfix. 
Patent Smartfix polega na 
zaciskach posiadających 
styki ze sprężyną wykonaną 
ze stali AISI 301, charakte-
ryzującą się innowacyjnym 
kształtem geometrycznym, z 
oddzielnymi i niezależnymi 
końcówkami. Rozwiązanie 
to umożliwia zarówno nieza-
leżne zarządzanie wejściami 
przewodu, jak i okablowanie 
przy użyciu przewodów róż-
nego typu i o różnym prze-
kroju na tym samym zaci-
sku, gwarantując w każdym 
przypadku maksymalnie 
stabilne zamocowanie.

Niezależne zarządzanie 
wejściem przewodów.
Sprężyna  z oddzielnymi 
końcówkami umożliwia 
niezależne zarządzanie 
dwoma wejściami 
przewodu należącymi 
do tego samego zacisku 
poprzez podłączanie i 
odłączanie przewodów 
różnego typu i o różnym 
przekroju z pojedynczego 
wejścia, nie zagrażając 
zamocowaniu przewodów 
już podłączonych do innych.

Stosowanie przewodów o 
różnym przekroju.
Dzięki zaciskom sprężynowym 
z oddzielnymi końcówkami 
(patent Smartfix) możliwe 
jest okablowanie  - również 
przy równoczesnym użyciu 
przewodów o różnym przekroju - 
na dwóch wejściach tego samego 
zacisku. Takie rozwiązanie 
zapewnia maksymalnie 
stabilne zamocowanie zarówno 
w przypadku przewodów 
o przekroju 0,5-2,5 mm2 
stosowanych w obwodach 
sygnałowych, jak i w przypadku 
przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 stosowanych w 
obdowach zasilania.

Dwustabilne dźwignie 
zacisku.
Na każdym wejściu przewo-
dów znajduje się dźwignia 
dwustabilna, która po pod-
niesieniu otwiera styk sprę-
żynowy, umożliwiając wyjąt-
kowo łatwe wprowadzenie 
przewodów półsztywnych 
lub giętkich lub wysunięcie 
już wprowadzonych prze-
wodów. Po zadziałaniu na 
poszczególne wejścia prze-
wodu dźwignie ułatwiają 
wykonywanie prac konser-
wacyjnych, nie wpływając 
na zamocowanie już podłą-
czonych przewodów.
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Dane techniczne
Z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, natomiast 
z boku - dane handlowe i 
techniczne.

Przyciski wymienne.
Jeden, dwa lub trzy moduły 
– z podświetlanymi symbo-
lami i dostosowaniem do 
wymagań klienta.

Ramki.
Szeroka gama kolorów oraz 
3 ekskluzywnych tworzyw: 
metal, naturalne drewno oraz 
technopolimer - reflex.

Symbole widocze w dzień i w nocy
Grawerowane laserem w spe-
cjalnym podświetlanym obszarze 
przycisku. Doskonale widoczne w 
dzień i w nocy.

Ramka montażowa 
Półprzezroczysta, co ułatwia 
montaż i okablowywanie urzą-
dzenia. Struktura plastra miodu 
gwarantuje sztywność.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Plak-clack®

Demontaż urządzenia.Mocowanie urządzenia.

Do przewodów sztywnych, półsztywnych i giętkich. 
Łatwy, szybki i bezpieczny.

Ergonomiczne styki.

W zaciskach do szybkiego 
okablowania można 
umieścić przewód sztywny, 
półsztywny i giętki, w 
zależności od wymogów 
instalacyjnych.
Gwarantuje to maksymalnie 
stabilne mocowanie 
zarówno w przypadku 
przewodów o przekroju 
0,5-2,5 mm2 do obwodów 
sygnalizacyjnych, jak i 
przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 do obwodów 
zasilania.

W zaciskach metaliczna 
płytka jest zakrzywiona: jest 
to rozwiązanie opracowane 
przez firmę Vimar, 
umożliwiające przytrzymanie 
kabla, dopóki nie zostanie 
zablokowany przy użyciu 
śruby. Gwarantuje to 
maksymalnie stabilne 
mocowanie zarówno w 
przypadku przewodów o 
przekroju 0,5-2,5 mm2 do 
obwodów sygnalizacyjnych, 
jak i przewodów o przekroju 
1,5-2,5 mm2 do obwodów 
zasilania.

ZACISKI DO SZYBKIEGO OKABLOWANIA ZACISKI ŚRUBOWE

Instalacja 3-modułowa
Specyfikacja



313

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

Instalacja podtynkowa
Montaż panelowy

z wkrętami 1 moduły Od 1 do 2 modułów*

Od 1 do 2 modułów

1 x 2 moduły

2 x 1 moduł

Od 1 do 2 modułów*
2 moduły 

z/bez wkrętów 
lub z zaciskami

Instalacja natynkowa

Instalacja podtynkowa

Dla 2 modułów centralnych
1 x 2 moduły

2 x 1 moduł

Dla 2 modułów centralnych* z wkrętami

Instalacja podtynkowa

Od 3 do 7 modułów

1 i 2 moduły

1 x 3 moduły

Od 3 do 7 modułów* z wkrętami

Instalacja natynkowa 3 x 1 moduł

4 x 1 modułów z wkrętami

8 modułów 8 modułówInstalacja podtynkowa
2 x 1 moduł i 
1 x 2 moduły

Płaski ekran “Energy” 4,3’’

Instalacja nabiurkowa

1 i 2 moduły
4 i 7 moduły* z wkrętami

Puszka nabiurkowa
* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 382
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Dane techniczne
Z tyłu, obok każdego zacisku, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, nato-
miast z boku - dane handlowe 
i techniczne.

Klawisze wymienne
1- oraz 2-modułowe, z symbo-
lami podświetlenia dostosowy-
wane do potrzeb klienta.

Ramki
Szeroka gama kolorów oraz 2 ekskluzywnych 
tworzyw: technopolimer oraz Reflex.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterowniczych i 
przycisków jest dostępna seryjnie lub na 
żądanie - istnieje możliwość grawerowania 
laserowego symboli w przeznaczonym na 
nie obszarze oraz podświetlenia diodami 
LED w różnych kolorach.

Wspornik
Wspornik ze stali nierdzewnej 
ze skrzydełkami umożliwiającymi 
szybką i łatwą instalację z przodu 
urządzeń. Dostępny również dla 
urządzeń 1-modułowych z wbu-
dowaną zaślepką.

Możliwość łączenia

Możliwość umieszczenia płytek w odległości 
minimalnej 25 mm

Ramki
Do instalacji poziomej i pionowej, 
szeroka gama kolorów oraz 2 
ekskluzywnych tworzyw: 
technopolimer oraz Reflex.

Skrzydełka mocujące 
Możliwość instalacji 

urządzenia w pozycji 
poziomej i pionowej.

Urządzenie blokowe
Z wbudowanym 

wspornikiem.

Gniazdka zasilania 
Opatentowane rozwiązanie 
SICURY zapobiega przypad-
kowemu kontaktowi z prądem 
elektrycznym.

Kontrolki LED
Semnalarea prezenţei ten-
siunii electrice, perfect vizibil 
atât ziua cât şi noaptea.

Instalacja urządzeń modułowych

Urządzenie blokowe (z wbudowanym wspornikiem)

Właściwości instalacyjne zgodne z normą brytyjską

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.
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1 moduł,
instalacja modułowa

2 moduły,
instalacja modułowa

Urządzenie blokowe lub
urządzenia modułowe

Urządzenie blokowe lub
urządzenia modułowe

1 moduł
z wkrętami

M 3,5

Przełącznik,
1 moduł

Przełącznik 3-przyciskowy,
2 moduły

Gniazdko zasilania,
urządzenie blokowe

Moduł ON/OFF
urządzenie blokowe

Podwójne gniazdko,
urządzenie blokowe

1 moduł*

2 moduły*2 moduły
z wkrętami

M 3,5

5 moduły
z wkrętami

M 3,5

3 moduły
z wkrętami M 3,5

Blokowe,
instalacja pozioma*

3 moduły*

Blokowe,
instalacja pionowa*

5 moduły*
Puszka do zabudowy, 

2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

2 x 2 moduły + 
1 x 1 moduł (zaślepka)

1 x 2 moduły + 1 x 1 moduł

2 х 1 moduł

1 х 2 moduły

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 385
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Przyciski wymienne.
Jeden lub dwa moduły 
– z podświetlanymi sym-
bolami i dostosowaniem 
do wymagań klienta.

Ramki.
Szeroka gama kolorów 
oraz 2 ekskluzywnych two-
rzyw: technopolimer oraz 
Reflex.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterow-
niczych i przycisków jest dostępna 
seryjnie lub na żądanie - istnieje 
możliwość grawerowania laserowe-
go symboli w przeznaczonym na nie 
obszarze oraz podświetlenia diodami 
LED w różnych kolorach.

Ramka montażowa 
Półprzezroczysta, co ułatwia 
montaż i okablowywanie urzą-
dzenia. Struktura plastra miodu 
gwarantuje sztywność.

Dane techniczne
Z tyłu, obok każdego 
zacisku, przedstawione 
są informacje związane 
z funkcją, natomiast z 
boku - dane handlowe i 
techniczne.

Instalacja ø 60 mm, ø 65x65 mm z rozstawem 71 mm 
(standard niemiecki i francuski)

Specyfikacja

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.
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* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 386

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2 x 2 moduły, 
pionowo

2 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

Kierunek pionowy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek pionowy

Kierunek pionowy

2 moduły, 
puszki do zabudowy  

ø 60 i 65 mm
1 x 2 moduły 2 moduły
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Ramki.
Szeroka gama kolorów oraz 
3 ekskluzywnych tworzyw: 
metal, naturalne drewno oraz 
technopolimer - reflex.

Ramka montażowa 
Półprzezroczysta, co ułatwia 
montaż i okablowywanie urzą-
dzenia. Struktura plastra miodu 
gwarantuje sztywność.

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Przyciski wymienne.
Jeden lub dwa moduły 
– z podświetlanymi sym-
bolami i dostosowaniem 
do wymagań klienta.

Personalizacja
Personalizacja elementów sterowni-
czych i przycisków jest dostępna 
seryjnie lub na żądanie - istnieje 
możliwość grawerowania laserowego 
symboli w przeznaczonym na nie 
obszarze oraz podświetlenia diodami 
LED w różnych kolorach.

Instalacja ø 60 mm, ø 65x65 mm z rozstawem 57 mm 
(standard francuski)

Specyfikacja
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* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 386

Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2 moduły, 
puszki do zabudowy  

ø 60 i 65 mm

2+2 moduły, 
odstęp 57 mm

2+2+2 moduły, 
odstęp 57 mm

1 x 2 moduły

1 x 2 moduły
i 2 x 1 moduł,

poziomo

1 x 2 moduły
i 2 x 1 moduł,

pionowo

2 x 2 moduły
i 2 x 1 moduł,

poziomo

2 x 2 moduły
i 2 x 1 moduł,

poziomo

2 moduły

Kierunek poziomy

Kierunek pionowy

Kierunek pionowy

Kierunek poziomy
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Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

14042
Zaślepka
- 2 moduły.
Głębokość:
10 mm

14042.SL 
Zaślepka
- 2 moduły.
Głębokość:
10 mm

Łączniki

Moduły zaślepek oraz wyjścia kablowe

14041
Zaślepka
14041.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
10 mm

14041.SL
Zaślepka.
Głębokość:
10 mm

14044
Wyjścia
kablowe.
Głębokość:
19,5 mm

14044.SL
Wyjścia
kablowe.
Głębokość:
19,5 mm

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

1P jednobiegunowe łączniki 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

14000
10 AX
14001
16 AX
14001.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14000.FX
10 AX.
Głębokość:
25,7 mm

14000.SL
10 AX
14001.SL
16 AX.
Głębokość:
24 mm

14000.FX.SL
10 AX.
Głębokość:
25,7 mm

14000.2  
10 AX,	
- 2 moduły
14001.2
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14000.FX.2  
10 AX - 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

14000.2.SL
10 AX,	
- 2 moduły
14001.2.SL
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14000.FX.2.SL
10 AX - 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

14002
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14002.SL
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14002.2 
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14002.2.SL
20 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14003
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 24 mm

14003.SL
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość: 24 mm

140472

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

14047.SL2

Dławik kablowy 45 A z 
listwą zaciskową, blokowy. 
Głębokość: 20 mm

140493

Moduł podłączeniowy 
13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. 
Głębokość: 20,4 mm

14049.SL3

Moduł podłączeniowy 
13 A z przełącznikiem i 
bezpiecznikiem ochronnym. 
Głębokość: 20,4 mm

14046.SL2

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm

140462

Dławik kablowy 20 A 
z listwą zaciskową.
Głębokość: 22,1 mm



321

Biały Silver

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

14016.SL
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14016.2.SL 
20 AX, ON/OFF,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14016
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14016.2 
20 AX, ON/OFF,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

Łączniki

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)

14015
16 AX
14015.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14015.SL
16 AX.
Głębokość:
24 mm

14015.2 
16 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14015.2.SL 
16 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14016.WH 
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 
24 mm

14016.WH.SL
20 AX, 	
Water/Heater.
Głębokość: 
24 mm

14016.2.WH
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 24 mm

14016.2.WH.SL
20 AX, Water/Heater 
- 2 moduły.
Głębokość: 24 mm

14017
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

∆ 14017.SL
Przełącznik 32 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

14017.WH
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

14017.WH.SL
Przełącznik 32 A, 
Water/Heater.
Głębokość: 22,5 mm

14018
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

14018.SL
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

14018.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

14018.CK.SL
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

2 Zgodny z normą BS 5733           3 Zgodny z normą BS 1363-4

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski przednie, podświetlenie LED 
RGB, 1 wejście dla przycisku przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów elektronicznych 
250 VA, świetlówek 120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless lub By-me Plus, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz - 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Alexa nie jest dostępna we 
wszystkich językach i krajach
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Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

1P schodowy łącznik 250 V~ (podświetlane°)

1P schodowy łącznik 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

14004
10 AX
14005
16 AX
14005.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14004.FX
10 AX.
Głębokość:
25,7 mm

14004.SL
10 AX
14005.SL
16 AX.
Głębokość:
24 mm

14004.FX.SL
10 AX.
Głębokość:
25,7 mm

14004.2 
10 AX	
- 2 moduły
14005.2
16 AX
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14004.FX.2
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

14004.2.SL
10 AX	
- 2 moduły
14005.2.SL
16 AX 
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14004.FX.2.SL
10 AX 
- 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

1P schodowy łącznik 250 V~ (podświetlane°)

14006
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14006.SL
20 AX.
Głębokość:
24 mm

14006.2 
20 AX	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14006.2.SL
20 AX	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14007
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość:
30,6 mm

14007.SL
Potrójny przełącznik 
20 AX - 2 moduły.
Głębokość:
30,6 mm

Łączniki

14019.CK
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

14019.CK.SL
Przełącznik 45 A, 
Cooker.
Głębokość: 22,5 mm

14019
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

14019.SL
Przełącznik 45 A, 
ON/OFF.
Głębokość: 22,5 mm

Przełącznik z identyfikatorem (podświetlane°)

14466 
Przełącznik z identyfikatorem.
Głębokość: 27,4 mm

14466.SL
Przełącznik z identyfikatorem.
Głębokość: 27,4 mm

2P jednobiegunowe łączniki 250 V~ (podświetlane°)
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Łączniki

14013
16 AX
14013.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14013.SL
16 AX.
Głębokość:
24 mm

14013.2  
16 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14013.2.SL 
16 AX,	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

1P łączniki rewersyjne 250 V~ (podświetlane°)

1P przyciski NO 10 A 250 V~ (podświetlane°)

1P przyciski NO 10 A 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

14008
10 A
14008.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14008.FX
10 A.
Głębokość:
25,7 mm

14008.SL
10 A.
Głębokość:
24 mm

14008.FX.SL
10 A.
Głębokość:
25,7 mm

14008.2 
10 A	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14008.FX.2 
10 A	
- 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

14008.2.SL 
10 A	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14008.FX.2.SL 
10 A	
- 2 moduły.
Głębokość:
25,7 mm

14008.2.C
Symbol dzwonka	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14008.2.C.SL
Symbol dzwonka	
- 2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14008.2.L
Symbol lampki,
2 moduły.
Głębokość:
24 mm

14008.2.L.SL
Symbol lampki,
2 moduły.
Głębokość:
24 mm

1P łączniki rewersyjne 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlane°)

14009.FX
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

14009.FX.SL
10 AX.
Głębokość: 
27,7 mm

14009.FX.2  
10 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 27,7 mm

14009.FX.2.SL 
10 AX
- 2 moduły.
Głębokość: 27,7 mm

Podłączone przełączniki View Wireless

14592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100-240 V 50/60 Hz 
dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów 
elektronicznych 250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego 
lub zdalnego, technologii bezprzewodowej Bluetooth ®  5.0 
dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla 
każdego przycisku zewnętrznego do sterowania siłownikiem 
lub wywoływania scenariuszy. Do uzupełnienia wymiennymi 
przyciskami 1, 2 lub 3-modułowymi. Głębokość: 36,5 mm
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Łączniki

14010
10 A.
Głębokość: 24 mm

14010.SL
10 A.
Głębokość: 24 mm

1P przyciski 10 A 250 V~ (podświetlane°)

14000.0
1P 10 AX jednobie-
gunowe łączniki.
Głębokość: 24 mm

14000.FX.0
1P 10 AX 	
jednobiegu-
nowe łączniki.
Głębokość:
25,7 mm

14001.0
1P 16 AX jednobie-
gunowe łączniki.
Głębokość: 24 mm

14004.0
1P 10 AX 
schodowy łącznik.
Głębokość: 24 mm

14004.FX.0
1P 10 AX
schodowy	
łącznik.
Głębokość:
25,7 mm

14005.0
1P 16 AX 
schodowy łącznik.
Głębokość: 24 mm

14015.0
2P 16 AX jednobie-
gunowe łączniki.
Głębokość: 24 mm

14013.0
1P 16 AX łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość: 24 mm

14010.0
1P NC 10 A 
przycisk.
Głębokość: 24 mm

14008.0
1P NO 10 A 
przycisk.
Głębokość: 24 mm

14008.FX.0
1P NO 10 A 
przycisk.
Głębokość:
25,7 mm

Mechanizm (podświetlany°) - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

Mechanizm, zaciski do szybkiego okablowania (podświetlany°) - urządzenia wspólne dla dwóch wersji

14002.0
1P 20 AX jednobie-
gunowe łączniki.
Głębokość: 24 mm

14016.0
2P 20 AX jednobie-
gunowe łączniki.
Głębokość: 24 mm

14006.0
1P 20 AX
schodowy łącznik.
Głębokość: 24 mm

14009.FX.0
1P 10 AX 	
łączniki 	
rewersyjne.
Głębokość:
27,7 mm

Quid - Moduły przekaźników magnetycznych do oświetlenia ( do zabudowy)

03991
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 
1 wejście na przycisk NO, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 
220-240 V~ 50/60 Hz, montaż 
podtynkowy (do zabudowy, 
skrzynka rozgałęźna lub pod 
osłoną otworu)

03992
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 
1 wejście na przycisk NO, 
1 wejście dla przycisku resetu, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 
220‑240 V~ 50/60 Hz, sygnalizcja 
świetlna stanu obciążenia, montaż 
podtynkowy (do zabudowy, krzynka 
rozgałęźna lub pod osłoną otworu)

03993
Moduł przekaźników 
impulsowych sekwencyjnych 
ON/OFF, 1 wejście na przycisk 
NO, 2 sekwencyjne wyjścia 
przekaźnikowe 1 wyjście 
przekaźnikowe NO 10 A 
220‑240 V~ 50/60 Hz, montaż  
w skrzynkach rozgałęźnych lub 
nośnych

00932
Okablowany wstępnie 
moduł sygnalizacji 
urządzenia odbiorczego 
z LED, do 03992, zasilanie 
220-240 V 50/60 Hz 0,5 W, 
zielony
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Łączniki

14021.PS	
Przycisk spersonali-
zowany 'Press'

14021.PS.SL	
Przycisk spersonali-
zowany 'Press'

Wymienne klawisze (podświetlane°) - 1 moduły

14021	
Bez symbolu

14021.SL	
Bez symbolu

14021.G 
Dostosowany

14021.G.SL	
Dostosowany

14026	
Podświetlenie 
punktowe

14026.SL	
Podświetlenie 
punktowe

14029	
Z ramką 
opisową

14029.SL	
Z ramką 
opisową

14021.C	
Symbol 
dzwonka

14021.C.SL	
Symbol 
dzwonka

14021.L	
Symbol 	
lampki

14021.L.SL	
Symbol 	
lampki

14021.P	
Symbol 	
klucza

14021.P.SL	
Symbol 	
klucza

14021.99	
Symbol O I 	
dla 14015.0

14021.99.SL	
Symbol O I 	
dla 14015.0

Wymienne klawisze (podświetlane°) - 2 moduły

14022	
Bez symbolu

14022.AB
Bez symbolu,
powłoki 
antybakteryjnej

14022.SL	
Bez symbolu

14022.G	
Dostosowany

14022.G.SL	
Dostosowany

14027	
Podświetlenie punktowe

14027.SL	
Podświetlenie punktowe

14026.DND	
Do Not Disturb,
podświetlenie
punktowe

14026.PLS	
Please Clean,
cu difuzor

14026.DND.SL	
Do Not Disturb,
podświetlenie
punktowe

14026.PLS.SL	
Please Clean,
cu difuzor

∆ 14022.PS	
Przycisk spersonali-
zowany 'Press'

∆ 14022.PS.SL	
Przycisk spersonali-
zowany 'Press'

14022.C	
Symbol dzwonka

14022.C.SL	
Symbol dzwonka

14022.L	
Symbol lampki

14022.L.SL	
Symbol lampki

14022.P	
Symbol klucza

14022.P.SL	
Symbol klucza

14022.99	
Symbol O I dla
14015.0

14022.99.SL	
Symbol O I dla
14015.0
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Łączniki

14023.C	
Symbol dzwonka

14023.C.SL	
Symbol dzwonka

Wymienne klawisze (podświetlane°) - 3 moduły

14023	
Bez symbolu

14023.SL	
Bez symbolu

14023.G	
Dostosowany

14023.G.SL	
Dostosowany

14028	
Podświetlenie punktowe

14028.SL	
Podświetlenie punktowe

14052.AB
NO 10 A przy-
cisk sznurowy,
powłoki anty-
bakteryjnej.
Głębokość:
24 mm

14052	
NO 10 A 	
przycisk 	
sznurowy.
Głębokość:
24 mm

14052.SL	
NO 10 A 	
przycisk 	
sznurowy.
Głębokość:
24 mm

14053	
NC 10 A 	
przycisk 	
sznurowy.
Głębokość:
24 mm

14053.SL	
NC 10 A 	
przycisk 	
sznurowy.
Głębokość:
24 mm

Przyciski specjalne 1P 250 V~

14050
NO 10 A, przycisk z 
podświetlaną ramką 
opisową - 2 moduły.
Głębokość: 24 mm

Łączniki dodatkowe 1P 250 V~

14056.33	
10 A, 	
NO+NC, 
symbol OFF.
Głębokość:
28 mm

14056.33.SL	
10 A, 	
NO+NC, 
symbol OFF.
Głębokość:
28 mm

14056.34	
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość:
28 mm

14056.34.SL	
10 A, 	
NO+NC, 
symbol ON.
Głębokość:
28 mm

14058		
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 		
10 A, symbole 	
OFF i ON.
Głębokość: 28 mm

14058.SL		
2 niezależne 	
łączniki NO+NC, 		
10 A, symbole 	
OFF i ON.
Głębokość: 28 mm

Przyciski 1P NO 10 A 250 V

14066
2 niezależne 
przyciski
NO 10 A.
Głębokość:
28 mm

14066.SL
2 niezależne 
przyciski
NO 10 A.
Głębokość:
28 mm

14068.B	
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 28 mm

14068.B.SL	
Biały (do jednostek 
sygnalizacyjnych).
Głębokość: 28 mm
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Łączniki ze strzałkami kierunku 250 V~

14060	
2P 10 AX, 	
centralna 	
pozycja OFF.
Głębokość:
32,5 mm

14060.SL	
2P 10 AX, 	
centralna 	
pozycja OFF.
Głębokość:
32,5 mm

14062	
Zsynchronizowane 	
przyciski 	
1P NO 10 A.
Głębokość:
28 mm

14062.SL	
Zsynchronizowane 	
przyciski 	
1P NO 10 A.
Głębokość:
28 mm

2P łączniki uruchamiane kluczem 250 V~ (dodaj CU do kodu podstawowego dla przycisków ze zunifikowanym kluczem 000)

14083
16 AX 	
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość:
30,5 mm

14083.SL
16 AX 	
jednobiegunowe 
łączniki.
Głębokość:
30,5 mm

14083.S
16 AX łącznik 	
jednobiegunowy,
wyjmowalny jedynie
w pozycji "O" (OFF).
Głębokość: 30,5 mm

14083.S.SL
16 AX łącznik 	
jednobiegunowy,
wyjmowalny jedynie
w pozycji "O" (OFF).
Głębokość: 30,5 mm

14087
NO 16 A 	
przyciski
jednobiegunowy.
Głębokość:
30,5 mm

14087.SL
NO 16 A 	
przyciski
jednobiegunowy.
Głębokość:
30,5 mm

Quid - Przełącznik elektroniczny do rolet

14196
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, zapa-
miętywanie pozycji. Głębokość: 
40,5 mm

14196.SL
Z orientacją listew, z wyjściami 
przekaźnikowymi silnika cosφ 0,6 
2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, zapa-
miętywanie pozycji. Głębokość: 
40,5 mm

Quid - Moduł przekaźnika elektronicznego i moduł centralny dla rolet
03996
Scentralizowany moduł 
przekaźnikowy, z orientacją 
listew, wyjściami przekaźnikowymi 
silnika cosφ 0,6 2 A 220-240 V~ 
50/60 Hz, zapamiętywanie 
pozycji, instalacja w puszce 
podłączeniowej lub natynkowa

03997
Moduł centralny, 2 wejścia dla 
przycisku NO, 6 wyjść dla modułu 
przekaźników rolet Quid 03996, 
zasilanie 220-240 V 50/60 Hz, 
montaż w puszkach 
podłączeniowej lub natynkowa

Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless

14594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 36,5 mm

14755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

14755.2.SL
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki



328

Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Łączniki

Ściemniacze**

14153	
100-500 W	
łącznik push-
-push, z 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

14153.SL	
100-500 W	
łącznik push-
-push, z 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

14150	
100-500 W 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

14150.SL	
100-500 W 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

∆*14146	
60-900 W	
60-300 VA 	
z potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

∆*14146.SL	
60-900 W	
60-300 VA 	
z potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość:
39 mm

14147	
30-500 W	
30-300 VA 	
z potencjometrem, 
120 V~.
Głębokość:
39 mm

14147.SL	
30-500 W	
30-300 VA 	
z potencjometrem, 
120 V~.
Głębokość:
39 mm

14135.1.SL
MASTER, 
uniwersalny
14135.1.120.SL
Jak powyżej, 
120 V~.
Głębokość:
40,5 mm

14136.1.SL
MASTER, 
uniwersalny, 
z potencjome-
trem.
Głębokość:
40,5 mm

14138.SL
RGB, z 
potencjometrem
Głębokość:
40,5 mm

14139.SL
FADING-SHOW, 
z potencjome-
trem
Głębokość:
40,5 mm

14135.1
MASTER, 
uniwersalny
14135.1.120
Jak powyżej, 
120 V~.
Głębokość:
40,5 mm

14136.1
MASTER, 
uniwersalny, 
z potencjome-
trem.
Głębokość:
40,5 mm

14136.AB.1
MASTER, 
uniwersalny, 
z potencjome-
trem, powłoki 
antybakteryjnej
Głębokość:
40,5 mm

14138
RGB, z 
potencjometrem
Głębokość:
40,5 mm

14139
FADING-
SHOW, z 
potencjome-
trem
Głębokość:
40,5 mm

*14148	
MASTER,	
800 W/500 VA, 
120-230 V~.	
Głębokość:	
40,5 mm

*14148.SL	
MASTER,	
800 W/500 VA, 
120-230 V~.	
Głębokość:	
40,5 mm

∆ 14165	
MASTER, 500 W 	
230 V~- 2 moduły. 	
Do lamp żarowych i 
transformatorów 	
ferromagnetycznych.
Głębokość: 32,5 mm

∆ 14165.SL	
MASTER, 500 W 	
230 V~- 2 moduły. 	
Do lamp żarowych i 
transformatorów 	
ferromagnetycznych.

Głębokość: 32,5 mm

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia UNIWERSALNE

14135.1 14136.1 - 14136.AB.1

Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe
LE TE LE TE LE TE LE TE

Żarowe 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W
Fluorescencyjne 
kompaktowe (LFC)

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

LED 5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

Transformatory 
elektroniczne do 
halogenowych

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf.

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf.

typ C

Zasilacze do ledowych 
(art. 01874, 01875) maks. 10 zasil. NIE ma 

zastosowania maks. 10 zasil. NIE ma 
zastosowania

Lampki wskazujące 
drogę (art. 02662) maks. 10 żar. NIE ma 

zastosowania maks. 10 żar. NIE ma 
zastosowania

REGULATORY

URZĄDZENIA

Typologia RGB FADING-SHOW

14138 14139

Zasilacze RGB 
(art. 01876) maks. 10 zasilaczy maks. 10 zasilaczy

Lampy RGB 
(art. 02663) maks. 10 lamp maks. 10 lamp

REGULATORY

URZĄDZENIA
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Łączniki

** Typy sterowanych urządzeń - patrz instrukcja obsługi

Zasilacze elektroniczne

01874
230 V~ 50 Hz, do regulowanych 
lamp LED zasilanych prądem 
stałym o napięciu12-24 Vdc
∆ 01874.120
Jak powyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz, do regulowanych 
lamp LED zasilanych prądem 
stałym o napięciu 350/500/700 mA
∆ 01875.120
Jak powyżej, 120 V~

01876
230 V~ 50 Hz, do regulowanych lamp 
LED RGB zasilanych prądem stałym 
o napięciu 12-24 Vdc
∆ 01876.120
Jak powyżej, 120 V~

14181	
Łącznik
oświetleniowy,
NO 6 A 230 V~, 
wyjście przekaź-
nikowe 50/60 Hz
14181.120	
Jak wyżej, 	
120 V~.	
Głębokość:	
36 mm

14181.SL	
Łącznik
oświetleniowy,
NO 6 A 230 V~, 
wyjście przekaź-
nikowe 50/60 Hz
14181.120.SL	
Jak wyżej, 	
120 V~.	
Głębokość:	
36 mm

00801
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00801.20
Wspornik 
nastawny 	
- 1 moduł

00805
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 	
podtynkowego. 
Głębokość: 	
36,5 mm

00805.20
Adapter dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 	
podtynkowego. 
Głębokość: 	
36,5 mm

00800
Ramka dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla wspor-
nika nastawnego 
do montażu 
natynkowego

Łączniki zdalnie sterowane

∆ 14172	
Odbiornik, 	
wyjście prze-
kaźnikowe, 	
NO 6 A 230 V~	
50/60 Hz.	
Głębokość:	
36 mm

∆ 14172.SL	
Odbiornik, 	
wyjście prze-
kaźnikowe, 	
NO 6 A 230 V~	
50/60 Hz.	
Głębokość:	
36 mm

∆ 14175	
Odbiornik ze	
ściemniaczem, 	
40-450 W/VA  	
230 V~.	
Głębokość:	
40,5 mm

∆ 14175.SL	
Odbiornik ze	
ściemniaczem, 	
40-450 W/VA  	
230 V~.	
Głębokość:	
40,5 mm

∆ 14173	
Odbiornik, wyjście 	
przekaźnikowe 	
4 A 230 V~, prze-
znaczony do żaluzji 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

∆ 14173.SL	
Odbiornik, wyjście 	
przekaźnikowe 	
4 A 230 V~, prze-
znaczony do żaluzji 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia STANDARDOWE

14150
(z potencjometrem obrotowym)

14153
(Z przełącznikiem push-push i regulacją za 

pomocą potencjometru obrotowego)
14146

(z potencjometrem obrotowym) 14165 MASTER

Żarowe 100 - 500 W 100 - 500 W 60 - 900 W 40 - 500 W przy 50 Hz
40 - 400 W przy 60 Hz

Transformatory 
ferromagnetyczne

40 - 500 VA przy 50 Hz
40 - 400 VA przy 60 Hz

Transformatory elek-
tryczne do żarówek 
halogenowych o bar-
dzo niskim napięciu

60 - 300 VA 230 V~, 50/60 Hz

REGULATORY

URZĄDZENIA

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 2000 W, 
CFL 10-1000 W, LED 100 W, 220-240 V~ 
50/60 Hz, montaż na suficie
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Łączniki

Przyciski Set/Reset

14183			 
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia
przekaźnikowe NO 5 A 250 V, zasilanie
12 V~/12-24 V DC - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14183.SL			 
W sytuacjach awaryjnych, 2 wyjścia
przekaźnikowe NO 5 A 250 V, zasilanie
12 V~/12-24 V DC - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

0K03906.04
Kit Friends of Hue. Zawiera: 
• 1 element sterowniczy z 4 przyciskami 
  wykorzystującymi częstotliwości radiowe 03906 
• 1 wspornik 14507, biała
• 2 przyciski 14506, białe
• 1 płytka z 2 modułami 14642.01, biała

14506
Para przycisków dla 1 modułu 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

14506.2
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

14506.SL
Para przycisków dla 1 modułu 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

14506.2.SL
Przycisk dla 2 modułów do 
elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, dostosowanych do 
indywidualnych wymogów

20507
Wspornik do instalacji naściennej 
dla elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, szary

20507.B
Wspornik do instalacji naściennej 
dla elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, biała

14507
Wspornik do instalacji naściennej 
dla elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości 
radiowe, biała

Zestaw wykorzystujący częstotliwości radiowe

03955
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 868 MHz, 
standard EnOcean®, do uzupełnienia 
przyciskami 14506+14506.2 - 2 moduły

03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, techno-
logia Bluetooth® Low Energy wireless 
technology, do uzupełnienia przyciskami 
14506+14506.2 - 2 moduły

03905
Płaski element sterowniczy z 4 przyci-
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, standard 
ZigBee Green Power, do uzupełnienia 
przyciskami 14506+14506.2 - 2 moduły

03906
Płaski element sterowniczy z 4 przyciskami z 
nadajnikiem wykorzystującym częstotliwości 
radiowe 2,4 GHz, standard ZigBee Green 
Power i Friends of Hue, do uzupełnienia 
przyciskami 14506 - 2 moduły

Inteligentne urządzenia radiowe

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny, z wyjściem przekaźnikowym NO 10 A 230 V~, 
programowalny z funkcją przełącznika do sterowania lokalnego, wejście 
lokalne przenoszone jako element sterowniczy ON/OFF do innych 
napędów EnOcean®, zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

Kompatybilne z

Kompatybilne z systemem 
View Wireless
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Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~

14208
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki
- 2 moduły
14208.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 28,4 mm

14208.C
SICURY 2P+E 16 A,
niemiecki, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość: 
29,6 mm

14208.SL
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki
- 2 moduły.
Głębokość:
28,4 mm

14208.C.SL
SICURY 2P+E 16 A,
niemiecki, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
29,6 mm

Gniazda

Łączniki zdalnie sterowaneGniazdo w standardzie włoskim SICURY 2P+E 250 V~

14201	
10 A,	
P11.	
Głębokość:	
25 mm

14201.SL	
10 A,	
P11.	
Głębokość:	
25 mm

14203	
Bpresa 16 A, 
P17/11
14203.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość:	
25 mm

14203.SL	
Bpresa 16 A, 
P17/11.	
Głębokość:	
25 mm

14209	
16 A, P30 	
- 2 moduły.	
Głębokość:	
28,4 mm

14209.SL	
16 A, P30 	
- 2 moduły.	
Głębokość:	
28,4 mm

14210	
16 A, uniwersalny 	
- 2 moduły
14210.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość:	
25 mm

14210.SL	
16 A, uniwersalny 	
- 2 moduły.	
Głębokość:	
25 mm

Gniazda SICURY 2P+E 250 V~ (do dedykowanych linii zasilających)

14203.R
Bpresa 16 A 	
P17/11, czerwony
14203.AB.R
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 25 mm

14209.A
16 A P30, omarańczowy 
- 2 moduły.	
Głębokość: 28,4 mm

14209.R
16 A P30, czerwony 
- 2 moduły.	
Głębokość: 28,4 mm

14209.V
16 A P30, zielony		
- 2 moduły.	
Głębokość: 28,4 mm

14210.R
16 A, uniwersalny, 		
czerwony - 2 moduły
142010.AB.R
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 25 mm

14210.AB.A
16 A, uniwersalny, 
omarańczowy, powłoki 
antybakteryjnej 		
- 2 moduły.	
Głębokość: 25 mm

14210.AB.V
16 A, uniwersalny, 
zielony, powłoki 
antybakteryjnej 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 25 mm

Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

14593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 38,5 mm

14593.SL
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 38,5 mm
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Gniazda

Gniazda zgodne ze standardem francuski 250 V~

Gniazda zgodne ze standardem francuski 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

14212
SICURY 2P+E  	
16 A, francuski
- 2 moduły
14212.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.
Głębokość: 25,4 mm

14212.FX
SICURY 2P+E  	
16 A, francuski
- 2 moduły.
Głębokość:
29,5 mm

14212.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
26,7 mm

14212.FX.C
SICURY 2P+E 16 A, 
francuski, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
29,9 mm

14212.SL
SICURY 2P+E  	
16 A, francuski
- 2 moduły.
Głębokość:
25,4 mm

14212.FX.SL
SICURY 2P+E  	
16 A, francuski
- 2 moduły.
Głębokość:
29,5 mm

14212.C.SL
SICURY 2P+E 16 A,
francuski, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
26,7 mm

14212.FX.C.SL
SICURY 2P+E 16 A,
francuski, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
29,9 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie angielski 250 V~

14218
SICURY 2P+E 	
16 A, angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
25,2 mm

14214
SICURY 2P+E 	
16 A, angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
16,8 mm

14218.SL
SICURY 2P+E 	
16 A, angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
25,2 mm

14214.SL
SICURY 2P+E 	
16 A, angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
16,8 mm

142194

2P+E 13 A, 
angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
17 mm

14219.SL4

2P+E 13 A, 
angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
17 mm

∆ 14220.SL
SICURY 2P+E 	
13 A, angielski
- 2 moduły.
Głębokość:
21,4 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie szwajcarski 250 V~

14226
2P+E 10 A, 
szwajcarski,
typ 13 - 2 moduły.	
Głębokość: 	
41 mm

14226.SL
2P+E 10 A, 
szwajcarski,
typ 13 - 2 moduły.	
Głębokość: 	
41 mm

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim 250 V~, zaciski do szybkiego okablowania

14208.FX
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki
- 2 moduły.
Głębokość: 
32,5 mm

14208.FX.C
SICURY 2P+E 16 A,
niemiecki, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
29,6 mm

14208.FX.SL
SICURY 2P+E 	
16 A, niemiecki
- 2 moduły.
Głębokość:
32,5 mm

14208.FX.C.SL
SICURY 2P+E 16 A,
niemiecki, z pokrywą
- 2 moduły.
Głębokość:
29,6 mm
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Gniazdo w zagranicznym standardzie euro-amerykański 250 V~

14233
2P 16 A, euro-	
amerykański 	
(ø 4,8 mm).	
Głębokość: 	
28 mm

14233.SL
2P 16 A, euro-	
amerykański 	
(ø 4,8 mm).	
Głębokość: 	
28 mm

14248
SICURY 2P+E 16 A,	
euro-amerykański
- 2 moduły.	
Głębokość: 25,5 mm 

14234
SICURY 2P 
16 A, euro-
amerykański.	
Głębokość: 
27 mm

14248.SL
SICURY 2P+E 16 A,	
euro-amerykański
- 2 moduły.	
Głębokość: 25,5 mm 

14234.SL
SICURY 2P 
16 A, euro-
amerykański.	
Głębokość: 
27 mm

14249
Dwa SICURY 2P+E 16 A, 
euro-amerykański
- 3 moduły.	
Głębokość: 23,5 mm

14249.SL
Dwa SICURY 2P+E 16 A, 
euro-amerykański
- 3 moduły.	
Głębokość: 23,5 mm

Gniazda

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim i Arabii Saudyjskiej 127 V~

14243
Dwa SICURY 15 A,	
amerykański i arabski		
- 3 moduły
14246
Dwa 15 A, 	
amerykański i arabski 		
- 3 moduły.	
Głębokość: 25 mm

14243.SL
Dwa SICURY 15 A,	
amerykański i arabski		
- 3 moduły
14246.SL
Dwa 15 A, 	
amerykański i arabski 		
- 3 moduły.	
Głębokość: 25 mm

14242
SICURY 15 A, 
amerykański
i arabski
14245
15 A, 
amerykański
i arabski.	
Głębokość: 	
26,4 mm

14242.SL
SICURY 15 A, 
amerykański
i arabski
14245.SL
15 A, 
amerykański
i arabski.	
Głębokość: 	
26,4 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie amerykański 250 V~

Gniazdo w zagranicznym standardzie izraelska 250 V~

14247
2P+E 15 A, 
amerykański.	
Głębokość: 	
26,4 mm

14247.SL
2P+E 15 A, 
amerykański.	
Głębokość: 	
26,4 mm

14240
SICURY 2P+T 16 A, norma 
izraelska - 2 moduły.	
Głębokość: 28,7 mm

14240.SL
SICURY 2P+T 16 A, norma 
izraelska - 2 moduły.	
Głębokość: 28,7 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie argentyński 250 V~

14253
SICURY 2P+E 	
20 A, argentyński 	
- 2 moduły.	
Głębokość:	
27,8 mm

14253.SL
SICURY 2P+E 	
20 A, argentyński 	
- 2 moduły.	
Głębokość:	
27,8 mm

14250
SICURY 	
2P+E 10 A, 	
argentyński.	
Głębokość:	
26 mm

14250.SL
SICURY 	
2P+E 10 A, 	
argentyński.	
Głębokość:	
26 mm

4 Zgodny z normą BS 1363-2



334

Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Gniazda

Gniazdo w zagranicznym standardzie australijski 250 V~

Gniazdo w zagranicznym standardzie brazylijski 250 V~

Gniazda wielostandardowe 250 V~

14261
SICURY 2P+E 	
10 A, australijski 		
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
28,2 mm

14264
SICURY 	
2P+E 10 A, 	
brazylijski.	
Głębokość: 	
31,5 mm

14264.SL
SICURY 	
2P+E 10 A, 	
brazylijski.	
Głębokość: 	
31,5 mm

14261.SL
SICURY 2P+E 	
10 A, australijski 		
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
28,2 mm

14262
SICURY 2P+E 	
15 A, australijski 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
28,2 mm

14265
SICURY 	
2P+E 20 A, 	
brazylijski.	
Głębokość: 	
31,5 mm

14265.SL
SICURY 	
2P+E 20 A, 	
brazylijski.	
Głębokość: 	
31,5 mm

14262.SL
SICURY 2P+E 	
15 A, australijski 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
28,2 mm

*14257
SICURY 2P+T 13 A, 
wielostandardowe 
- 2 moduły.	
Głębokość: 17,7 mm

14255
SICURY 2P+T 13 A, 
wielostandardowe 
- 3 moduły.	
Głębokość: 18,54 mm

*14257.SL
SICURY 2P+T 13 A, 
wielostandardowe 
- 2 moduły.	
Głębokość: 17,7 mm

14255.SL
SICURY 2P+T 13 A, 
wielostandardowe 
- 3 moduły.	
Głębokość: 18,54 mm

Gniazdka zgodne z normą brytyjską 250 V~ (włącznie z modułem sygnalizacji 00930°)

142224

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

14222.SL4

2 x SICURY 2P+E 13 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

142214

SICURY 2P+E 13 A + 
przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

14221.SL4

SICURY 2P+E 13 A + 
przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie chiński 250 V~

14254
SICURY 2P+E 	
16 A, chiński
- 2 moduły.	
Głębokość:	
27,8 mm

14254.SL
SICURY 2P+E 	
16 A, chiński
- 2 moduły.	
Głębokość:	
27,8 mm

 W celu uzyskania informacji o dostępności prosimy o kontakt z przedstawicielem handlowym
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Gniazda

Gniazdka zgodne z normą brytyjską 250 V~ (włącznie z modułem sygnalizacji 00930°)

142155

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

14215.SL5

SICURY 2P+E 5 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 17,5 mm

142175

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

14217.SL5

SICURY 2P+E 15 A 
+ przełącznik 2P. 
Głębokość: 25,5 mm

4 Zgodny z normą BS 1363-2, SASO 2203       5 Zgodny z normą BS 546

∆ 14296
Dwa gniazda zgodne ze 
standardem amerykańskim 
z GFCI - 3 moduły.	
Głębokość: 33,4 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim 2P+E 15 A 60 Hz

Gniazdka w standardzie brytyjskim 250 V~ i jednostki zasilania USB

 14223.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu A. Głębokość: 21 mm

▲14223.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu C. Głębokość: 22,8 mm

 14223.A.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu A. Głębokość: 21 mm

▲14223.C.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z 
przełącznikiem 2P i wyjściem USB 
typu C. Głębokość: 22,8 mm

 14266.A
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

▲14266.C
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 22,8 mm

 14266.A.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 21 mm

▲14266.C.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
multistandardowy z przełącznikiem 
2P wyjście USB typu A.
Głębokość: 22,8 mm

 14224.AC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z dwoma 
przełącznikami 2P, jednym wyjściem USB 
typu A i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲14224.CC
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z dwoma przełącznikami 2P 
i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm

 14224.AC.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ z dwoma 
przełącznikami 2P, jednym wyjściem USB 
typu A i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 21 mm

▲14224.CC.SL
SICURY 2P+E 13 A 250 V~ 
z dwoma przełącznikami 2P 
i jednym wyjściem USB typu C. 
Głębokość: 22,8 mm
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Gniazda

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Niemiecki Francuski Angielski Szwajcarski Izraelski Standardowy brytyjski

14208... 14212... 14214 14218 14219 14220 14226 14240 14221 14222 14215 14217

Wtyczka zgodna ze standardem 
włoskim typu S10 • • •

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • • • •
Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem niemieckim • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ 
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P 16 A 250 V~
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem francuskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem szwajcarskim •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~
zgodna ze standardem izraelskim •

Wtyczka 2P+T 5 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 13 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim • • • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim •

Wtyczka 2P+T 15 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim •

Wtyczka 2P 13 A 220 V~ zgodna 
ze standardem Arabii Saudyjskiej • •

WTYCZKA

GNIAZDKO

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Standard multi Amerykański Europejsko-amerykański Amerykański

Arabii Saudyjskiej

14257 14255 14247 14296 14233 14234 14248 14249 20242 20245 20243 20246

Wtyczka zgodna ze standardem 
włoskim typu S10 • • • • • •

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • • • • • •
Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem niemieckim • • • • • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • • •

Wtyczka 2P 16 A 250 V~
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • • •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem francuskim • • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 125 V~ zgodna 
ze standardem amerykańskim • • •

Wtyczka 2P+T 15 A 250 V~ zgodna 
ze standardem amerykańskim •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem szwajcarskim • •

Wtyczka 2P+T 5 A 250 V~ zgodna 
ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 13 A 250 V~ zgodna 
ze standardem angielskim • •

Wtyczka 2P+T 15 A 125 V~ zgodna 
ze standardem amerykańskim • • • •

Wtyczka 2P 15 A 127 V~ 
zgodna ze standardem 
amerykańskim i Arabii Saudyjskiej

• • • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem brazylijskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ 
zgodna ze standardem chińskim • •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem australijskim • •

WTYCZKA

GNIAZDKO
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Gniazda

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Argentyński Brazylijski Chiński Australijski

14250 14253 14264 14265 14254 20261 14262

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • •
Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem argentyńskim •

Wtyczka 2P+T 20 A 250 V~ zgodna 
ze standardem argentyńskim •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem brazylijskim • •

Wtyczka 2P+T 20 A 250 V~ zgodna 
ze standardem brazylijskim •

Wtyczka 2P+T 16 A 250 V~
zgodna ze standardem chińskim •

Wtyczka 2P+T 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem australijskim •

Wtyczka 2P+T 15 A 250 V~ zgodna 
ze standardem australijskim •

WTYCZKA

GNIAZDKO

14286
16 A P30 250 V~, 			 
1P+N C 16 - 4 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

14286.SL
16 A P30 250 V~, 			 
1P+N C 16 - 4 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

14283
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16                      
- 3 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

14283.SL
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16                      
- 3 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

14276
16 A P30 250 V~, 		
1P+N C 16 		
- 3 moduły.	
Głębokość: 38,8 mm

14276.SL
16 A P30 250 V~, 		
1P+N C 16 		
- 3 moduły.	
Głębokość: 38,8 mm

14273
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

14273.SL
Bpresa 16 A P17/11 
250 V~, 1P+N C 16 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 38,7 mm

SICURY 2P+E gniazda wzajemnie blokowane z wyłącznikiem różnicowprądowym i nadprądowym - I∆n 10 mA (120-230 V~ 50/60 Hz )

142916

230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym 
transformatorem 20 VA, 
wyjścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

14291.SL6

230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym 
transformatorem 20 VA, 
wyjścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

Zasilacz golarki

14290
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły
14290.AB
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej.
Głębokość: 41 mm

14290.SL
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły.
Głębokość: 41 mm

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5
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Gniazda • Gniazda odbioru sygnału

Moduł zasilający USB

14292
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.AC
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.C
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.CC
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14295
5 V 2,1 A, 2 wyjścia 
USB-A zapewniające 
łącznie 2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14295.AC
5 V 3 A, 2 wyjścia 
USB-A+C zapewniające 
łącznie 3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

14295.CC
5 V 3 A, 2 wyjścia 
USB-C zapewniające 
łącznie 3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

14295.SL
5 V 2,1 A, 2 wyjścia 
USB-A zapewniające 
łącznie 2,1 A, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14295.AC.SL
5 V 3 A, 2 wyjścia 
USB-A+C zapewniające 
łącznie 3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

14295.CC.SL
5 V 3 A, 2 wyjścia 
USB-C zapewniające 
łącznie 3 A, 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.	
Głębokość: 29 mm

14292.SL
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-230 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.AC.SL
5 V 2,4 A, 
USB-A+C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.C.SL
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14292.CC.SL
5 V 3 A, 
2 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

Rozpraszanie dźwięku

21588.B
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudować 
o płytki - 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 10 W, można go rozbudować 
o płytki - 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 3 W - 3 moduły.
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
8 Ω 3 W - 3 moduły.
Głębokość: 40 mm

145901

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36 mm

14590.SL1

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 2 wyjścia dla 
dyfuzorów akustycznych 8 Ω z wbudowanym 
odbiornikiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 1 wejście LINE IN, 
zasilanie 12 Vdc - 2 moduły. Głębokość: 36 mm

14099
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 29,7 mm

1 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci 
Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)
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Gniazda specjalne

14330
2P 6 A 24 V
(SELV), dla
wtyczek 	
01620
14330.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
24 mm

14330.SL
2P 6 A 24 V
(SELV), dla
wtyczek 
01620.	
Głębokość: 	
24 mm

14331
2P 6 A 24 V
(SELV), dla 
wtyczek
01616/01617.	
Głębokość: 	
24 mm

14331.SL
2P 6 A 24 V
(SELV), dla 
wtyczek
01616/01617.	
Głębokość: 	
24 mm

14332
2P 6 A 24 V 
(SELV).	
Głębokość: 	
23 mm

14332.SL
2P 6 A 24 V 
(SELV).	
Głębokość: 	
23 mm

14345
USB,
zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
30,9 mm

14345.SL
USB,
zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
30,9 mm

∆ 14333
5P DIN 41524
złącze
gniazdkowe.	
Głębokość: 	
23 mm

∆ 14333.SL
5P DIN 41524
złącze
gniazdkowe.	
Głębokość: 	
23 mm

14335
3 RCA, 	
zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
23,4 mm

14335.SL
3 RCA, 	
zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
23,4 mm

14346.H
HDMI,
Keystone, 
90°.	
Głębokość: 	
29,4 mm

14346
HDMI,
Keystone.	
Głębokość: 	
36,4 mm

14346.H.SL
HDMI,
Keystone, 
90°.	
Głębokość: 	
29,4 mm

14346.SL
HDMI,
Keystone.	
Głębokość: 	
36,4 mm

∆ 14347
S-Video, 
4-pinowy.	
Głębokość: 	
15,5 mm

∆ 14347.SL
S-Video, 
4-pinowy.	
Głębokość: 	
15,5 mm

Gniazda odbioru sygnału

∆ 14348
VGA, 
15-pinowy.	
Głębokość: 	
10 mm

∆ 14348.SL
VGA, 
15-pinowy.	
Głębokość: 	
10 mm

14583
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku.	
Głębokość: 	
18,4 mm

14583.SL
Złącze 
sprężynowe do 
rozpraszacza 
dźwięku.	
Głębokość: 	
18,4 mm

∆ 14361
BNC, RG58, 
RG59/62, RX93 
lutowanie. 
Głębokość: 	
10 mm

∆ 14365.SL
9-pinowy SUB D,
lutowany	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
10 mm

∆ 14323
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6)	
+ pokrywą.	
Głębokość: 	
32,4 mm

∆ 14323.SL
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6)	
+ pokrywą.	
Głębokość: 	
32,4 mm

14322
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4)	
+ pokrywą.	
Głębokość: 	
32,4 mm

14322.SL
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4)	
+ pokrywą.	
Głębokość: 	
32,4 mm

Złącza telefoniczne

∆ 14321
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6).	
Głębokość: 	
32,6 mm

∆ 14321.SL
RJ12,
6-położeń,
6-styki (6/6).	
Głębokość: 	
32,6 mm

14327
8-styków,
standard francuski
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
21 mm

14327.SL
8-styków,
standard francuski
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
21 mm

14320
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4)
14320.AB
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
32,4 mm

14320.SL
RJ11,
6-położeń,
4-styki (6/4).	
Głębokość: 	
32,4 mm

14324
Norma izra-
elska, zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
32,4 mm

14324.SL
Norma izra-
elska, zaciski 
śrubowe.	
Głębokość: 	
32,4 mm

∆ 143267

BT, SLAVE 	
+ pokrywą.	
Głębokość: 
32,4 mm

∆ 143257

BT, MASTER 	
+ pokrywą.	
Głębokość: 
32,4 mm

∆ 14326.SL7

BT, SLAVE 	
+ pokrywą.	
Głębokość: 
32,4 mm

∆ 14325.SL7

BT, MASTER 	
+ pokrywą.	
Głębokość: 
32,4 mm

7 Zgodny z normą BS 6312-2.1, BS 6312-2.2



340

Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Gniazda odbioru sygnału

Gniazda specjalneWspółosiowe gniazdka TV-RD-SAT 5-2400 MHz (wyjścia: męskie i żeńskie)

14300.01
Połączenie	
1 dB.	
Głębokość: 	
22,6 mm

14300.AB.01
Połączenie 1 dB,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
22,6 mm

14300.01.SL
Połączenie	
1 dB.	
Głębokość: 	
22,6 mm

14300.10
Przelotowe 
10 dB.	
Głębokość: 	
22,4 mm

14300.10.SL
Przelotowe 	
10 dB.	
Głębokość: 	
22,4 mm

Gniazda koncentryczne TV-RD-SAT 5-2400 MHz, typu demixed (2 wyjścia: męskie i żeńskie typu F)

14302.01
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
22,4 mm

14302.01.SL
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
22,4 mm

14302.10
Przelotowe 10 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
22,4 mm

14302.10.SL
Przelotowe 10 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
22,4 mm

14303
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
20,5 mm

14303.SL
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 	
20,5 mm

Gniazda koncentryczne TV-FM-SAT 5-2400 MHz (3 wyjścia: męskie, żeńskie i typ F)

14318
Z konektorem
żeńskim typu F.	
Głębokość: 10 mm

14318.SL
Z konektorem
żeńskim typu F.	
Głębokość: 10 mm

Gniazda Typ F

Współosiowe gniazdka TV 40-862 MHz (1 wyjście żeńskie)

Przejściówki do gniazd koncentrycznych TV-RD-SAT

*14313
Połączenie.	
Głębokość: 	
28 mm

14319
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

*14313.SL
Połączenie.	
Głębokość: 	
28 mm

14319.SL
Na 2 lub 3 wyjścia
- 2 moduły

∆*14314
Przelotowe 	
20 dB.	
Głębokość: 	
27,5 mm

∆*14314.SL
Przelotowe 	
20 dB.	
Głębokość: 	
27,5 mm
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Gniazda odbioru sygnału

01644
Osiowe 
wejście
kablowe 
męskie

01645
Osiowe 
wejście
kablowe 
żeńskie

01634
90° wejście
kablowe 
męskie

01635
90° wejście
kablowe 
żeńskie

01654
Złącze typu
F dla kabla
RG59, 	
męskie

Rezystor terminalny i koncentryczne TV-RD-SAT 2400 MHz złącza

16330
Z 75 Ω, dla
częstotliwości 
do 2400 MHz

14195
54 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41 mm

14195.SL
54 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku zdalnego, 
230 V~ 50/60Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41 mm

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

Gniazda danych RJ45

14338.8
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP.	
Głębokość: 	
22,6 mm

14338.8.SL
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP.	
Głębokość: 	
22,6 mm

14339.4
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP 110.	
Głębokość: 	
23,7 mm

14339.4.SL
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP 110.	
Głębokość: 	
23,7 mm

14339.5
Netsafe,	
kat. 5e,	
FTP 110.	
Głębokość: 	
36,5 mm

14339.5.SL
Netsafe,	
kat. 5e,	
FTP 110.	
Głębokość: 	
36,5 mm

14339.6
Netsafe,	
kat. 6,	
UTP 110.	
Głębokość: 	
24 mm

14339.6.SL
Netsafe,	
kat. 6,	
UTP 110.	
Głębokość: 	
24 mm

14342.AB
8-położeń,
8-styki (8/8),
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
32,6 mm

14340.1
Panduit,	
kat. 5e,	
UTP.	
Głębokość: 	
27,4 mm

14340.1.SL
Panduit,	
kat. 5e,	
UTP.	
Głębokość: 	
27,4 mm

14340.2
Panduit,	
kat. 5e,	
FTP.	
Głębokość: 	
28 mm

14340.2.SL
Panduit,	
kat. 5e,	
FTP.	
Głębokość: 	
28 mm

14337.6
Kat. 6, UTP, z 
drzwiczkami 
zabezpieczający-
mi przed pyłem.	
Głębokość: 	
25,1 mm

14337.6.SL
Kat. 6, UTP, z 
drzwiczkami 
zabezpieczający-
mi przed pyłem.	
Głębokość: 	
25,1 mm

14339.11
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.11.SL
Netsafe,
Kat. 5e,
UTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.13
Netsafe,
Kat. 6,
UTP
14339.AB.13
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.13.SL
Netsafe,
Kat. 6,
UTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.14
Netsafe,
Kat. 6,
FTP
14339.AB.14
Jak powyżej,
powłoki 
antybakteryjnej.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.14.SL
Netsafe,
Kat. 6,
FTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.15
Netsafe,
Kat. 6A,
UTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.16
Netsafe,
Kat. 6A,
FTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.15.SL
Netsafe,
Kat. 6A,
UTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm

14339.16.SL
Netsafe,
Kat. 6A,
FTP.	
Głębokość: 	
29,3 mm
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Gniazda odbioru sygnału • Sygnalizacja

Adaptery do gniazd danych

14338.C
RJ45
Kat. 5/6 AMP, 
Lucent T.	
Głębokość: 	
10 mm

14338.C.SL
RJ45
Kat. 5/6 AMP, 
Lucent T.	
Głębokość: 	
10 mm

14340.C
MINI-COM 
Panduit.	
Głębokość: 	
10 mm

14340.C.SL
MINI-COM 
Panduit.	
Głębokość: 	
10 mm

14341.C
Kat. 5e/6 	
Slim Infra+, 
Merlin Gerin.	
Głębokość: 	
10 mm

14341.C.SL
Kat. 5e/6 	
Slim Infra+, 
Merlin Gerin.	
Głębokość: 	
10 mm

Gniazda do kabla z włókna optycznego

14343.K
Nachylony 
adapter do 
RJ45 Keystone.
Głębokość: 
10 mm

14343.K.SL
Nachylony 
adapter do 
RJ45 Keystone.
Głębokość: 
10 mm

14350.SC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

14350.SC.SL
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu SC/APC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

14350.LC
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,6 mm

14350.LC.SL
Jednotrybowy 
9/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,6 mm

14351.SC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

14351.SC.SL
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu SC 
simplex.
Głębokość: 
19,4 mm

14351.LC
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,6 mm

14351.LC.SL
Wielotrybowy 
50/125 µm, 
z adapterem 
typu LC 
duplex.
Głębokość: 
19,6 mm

14337.C
RJ45 Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

14337.C.SL
RJ45 Keystone	
+ pokrywą. 	
Głębokość: 	
10 mm

Dzwonki elektromechaniczne

14370
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14370.SL
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14372
120 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14372.SL
120 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14373
230 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14373.SL
230 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

Brzęczyki

14375
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14375.SL
12 V~ (SELV) 
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14377
120 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14377.SL
120 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14378
230 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

14378.SL
230 V~ 	
50/60 Hz.	
Głębokość: 	
36 mm

Dzwonki elektroniczne

14380
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 Vac i 12 Vdc 	
(SELV) - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14380.SL
3 dźwiękowa sekwencja, 
zasilanie 12 Vac i 12 Vdc 	
(SELV) - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm
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Sygnalizacja

Wskaźniki świetlne (Dla 1 lub 2 zespołów sygnalizacyjnych°)

14386.B
Biały.	
Głębokość: 	
22 mm

14386.B.SL
Biały.	
Głębokość: 	
22 mm

14388
Neutralny.	
Głębokość: 	
22 mm

14388.SL
Neutralny.	
Głębokość: 	
22 mm

Wskaźniki świetlne o pryzmatycznym kształcie - 2 moduły (Dla lamp 14771 i 14777 - Dostarczane bez lamp)

14387.B
Biały.	
Głębokość: 	
24 mm

14387.B.SL
Biały.	
Głębokość: 	
24 mm

14387.R
Czerwony.	
Głębokość: 	
24 mm

14387.R.SL
Czerwony.	
Głębokość: 	
24 mm

14387.V
Zielony.	
Głębokość: 	
24 mm

14387.V.SL
Zielony.	
Głębokość: 	
24 mm

Lampy oznaczające stopnie (z wysoko wydajnymi diodami LED)

14389
230 V~ 50/60 Hz 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14389.SL
230 V~ 50/60 Hz 	
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

Oprawy oświetleniowe

14383
Z wysoko wydajnymi
diodami LED, 120-230 V~
50/60 Hz - 3 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14383.SL
Z wysoko wydajnymi
diodami LED, 120-230 V~
50/60 Hz - 3 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14381
230 V~ 50/60 Hz
14381.012
12 V~ 50/60 Hz/ 	
12 Vdc (SELV).	
Głębokość: 36 mm

14381.SL
230 V~ 50/60 Hz
14381.012.SL
12 V~ 50/60 Hz/ 	
12 Vdc (SELV).	
Głębokość: 36 mm

∆ 02670.1
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 120-230 V~ 50/60 Hz, 
do instalacji w puszkach do zabudowy, 7 modułów.
Głębokość: 43 mm

∆ 14390
Regulacja strumienia światła, 
dla lamp 14771 i 14777 
- 2 moduły. 
Głębokość: 34 mm

Lampy oznaczające stopnie
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TORCIA, latarki elektroniczne (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

14395
Wysokowydajnymi diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 39,5 mm

14395.SL
Wysokowydajnymi diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 39,5 mm

Oprawy oświetlenia awaryjnego (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

14382
Wysokowydajnymi
diodami LED, 			 
230 V~ 50/60 Hz.
Głębokość: 36 mm

14382.SL
Wysokowydajnymi
diodami LED, 			 
230 V~ 50/60 Hz.
Głębokość: 36 mm

14384
Wysokowydajnymi dio-
dami LED, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 3 moduły.
Głębokość: 36 mm

14384.SL
Wysokowydajnymi dio-
dami LED, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 3 moduły.
Głębokość: 36 mm

Sygnalizacja • Ochrona

Akumulator

00910
Bateria Ni-MH 4,8 V 	
80 mAh, pasuje do 	
serii TORCIA

Urządzenia ochronne

14416
1P 16 A  250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.	
Głębokość: 28 mm

14416.SL
1P 16 A  250 V~ 	
oprawka
bezpiecznika.	
Głębokość: 28 mm

14418
SCUDO,
tłumik napięcia
przejścia.	
Głębokość: 34,3 mm

14418.SL
SCUDO,
tłumik napięcia
przejścia.	
Głębokość: 34,3 mm

00911.1
Bateria Ni-Cd 2,4V 1.3 Ah,
pasuje do urządzeń 	
awaryjnych

00913
Zapasowa bateria aku-
mulatorowa Ni-Cd 4,8 V 
800 mAh do 02660

00908
3 x Ni-MH 1,2 V 
800 mAh, 
HR03 (AAA)

Oprawy oświetlenia awaryjnego

∆ 14394
230 V~ 50/60 Hz, bateria Ni-Cd, z lampą FD 
4W G5, i wbudowaną 7 modułową ramką.	
Głębokość: 43 mm

02660.1
Z diodami LED o wysokiej wydajności, 230 V~
50/60 Hz, bateria akumulatorowa Ni-Cd do 
instalacji w puszkach do zabudowy, 7 modułów. 
Głębokość: 43 mm

02662
Regulowana lampa LED 
230 V~ 50 Hz - 3 moduły
02662.120
Jak powyżej, 120 V~.	
Głębokość: 39 mm

02663
Regulowana lampa LED RGB 
230 V~ 50 Hz - 3 moduły
02663.120
Jak powyżej, 120 V~.	
Głębokość: 39 mm
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Ochrona • Detekcja

1P wyłączniki nadprądowe (120-230 V~ 50/60 Hz)

1P+N  wyłączniki nadprądowe (120-230 V~ 50/60 Hz)

14405.10
C 10, wyłącznik
pojemnościowy	
3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14405.10.SL
C 10, wyłącznik
pojemnościowy	
3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14405.16
C 16, wyłącznik
pojemnościowy  	
3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14405.16.SL
C 16, wyłącznik
pojemnościowy  	
3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14405.06
C 6, wyłącznik
pojemnościowy  	
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14405.06.SL
C 6, wyłącznik
pojemnościowy  	
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14404.10
C 10, wyłącznik
pojemnościowy 
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14404.10.SL
C 10, wyłącznik
pojemnościowy 
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14404.16
C 16, wyłącznik
pojemnościowy	
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14404.16.SL
C 16, wyłącznik
pojemnościowy	
1500 A.	
Głębokość: 38 mm

1P+N wyłączniki różnicowoprądowe z modułem nadprądowym (RCBO - 120-230 V~ 50/60 Hz ) - 2 moduły

14411.16.6
C 16, I∆n 6 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.16.30
C 16, I∆n 30 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.16.6.SL
C 16, I∆n 6 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.06
C 6, I∆n 10 mA, 
wyłącznik pojemno-
ściowy 1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.06.SL
C 6, I∆n 10 mA, 
wyłącznik pojemno-
ściowy 1500 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.10
C 10, I∆n 10 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.10.SL
C 10, I∆n 10 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.16
C 16, I∆n 10 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

14411.16.SL
C 16, I∆n 10 mA,	
wyłącznik pojemno-
ściowy 3000 A.	
Głębokość: 38 mm

Detektory gazu (230 V~ 50/60 Hz)

14420
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

14420.SL
Gas Stop Metano, detektor 
metanu, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

14421
Gas Stop GPL, detektor 
LPG, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

14421.SL
Gas Stop GPL, detektor 
LPG, sterowanie zaworem 
solenoidowym - 3 moduły. 	
Głębokość: 36 mm
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14440
6(2) A 230 V ~, 
Wyjście - styk 
przełączny 
- 2 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

14440.SL
6(2) A 230 V ~, 
Wyjście - styk 
przełączny 
- 2 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

Komfort • Kontrola klimatu

∆ 02955.BN
Termostat z ekranem dotyko-
wym, do sterowania WŁ./WYŁ. 
i PID temperatury, 1 wejście 
czujnika temperatury, 1 wejście 
wielofunkcyjne,  1 wejście RJ9 
do miernika energii (02960),  
wyjście przekaźnikowe zmien-
ne 5(2) A 230 V~  - 3 moduły. 
Głębokość: 35,3 mm

Czasowe-termostaty elektroniczne (Ogrzewanie i klimatyzacja, 120-230 V~ 50/60 Hz)

∆ 14445.SL
6(2) A 230 V ~, wyjście 
- styk przełączny, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

∆ 14446
5(2) A 250 V ~,wyjście
- styk przełączny, bateria
AA LR6 1,5 V (załączona)
- 3 moduły. 	
Głębokość: 42 mm

∆ 14446.SL
5(2) A 250 V ~,wyjście
- styk przełączny, bateria
AA LR6 1,5 V (załączona)
- 3 moduły. 	
Głębokość: 42 mm

∆ 14449
Zegar elektroniczny 
iz budzikiem 		
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

∆ 14449.SL
Zegar elektroniczny 
iz budzikiem 		
- 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

∆ 14448
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

∆ 14448.SL
24h/7d przełącznik-timer,
8 A 230 V~ wyjście - styk
przełączny - 2 moduły.	
Głębokość: 36 mm

Zegary (120-230 V~ 50/60 Hz)

Termostaty

02970.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 
5(2) A 240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie 
ON/OFF, regulator temperatury klasy I (udział 
1%), podświetlanie białą diodą LED z regulacją 
intensywności, 100-240 V 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 28,5 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 5(2) A 240 V~, technologia 
IoT oparta na standardzie Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie 
ON/OFF i PID, regulator temperatury klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV 
(udział 2%) w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją intensywności 
świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz - 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Podłączone termostaty

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny
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14095
Suwak 	
4 - pozycyjny,
1P 6(2) A 250 V~. 	
Głębokość: 39 mm

14095.SL
Suwak 	
4 - pozycyjny,
1P 6(2) A 250 V~. 	
Głębokość: 39 mm

Przełącznik dla regulacji prędkości obrotowej

14433
Elektroniczny czujnik wilgotności 
12/24 V, 1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły 
Głębokość: 36 mm

14433.SL
Elektroniczny czujnik wilgotności 
12/24 V, 1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły 
Głębokość: 36 mm

Czujniki elektroniczne

14432
Elektroniczny czujnik
temperatury.	
Głębokość: 23,4 mm

14432.SL
Elektroniczny czujnik
temperatury.	
Głębokość: 23,4 mm

02960
Miernik energii, 3 wejścia dla czujnika 01457, 
zakres pomiaru mocy 50 W-10 kW, instalacja na 
prowadnicy DIN (60715 TH35), zajmuje 1 moduł 
o rozmiarze 17,5 mm. Dostarczany z 01457

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

Miernik energii Przewodowy czujnik temperatury

Kontrola klimatu • Rozwiązania wolnostojące

∆ 14577
Przycisk do systemu 
Due Fili - 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

∆ 14560
Kolorowa kame-
ra do użytku 
wewnętrznego. 
Głębokość: 	
36 mm

∆ 14577.SL
Przycisk do systemu 
Due Fili - 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14557
Domofon dla Due Fili 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14557.SL
Domofon dla Due Fili 	
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

∆ 14560.SL
Kolorowa kame-
ra do użytku 
wewnętrznego. 
Głębokość: 	
36 mm

∆ 14565
Kolorowa kamera z wbu-
dowanym mikrofonem do 
użytku wewnętrznego 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

∆ 14565.SL
Kolorowa kamera z wbu-
dowanym mikrofonem do 
użytku wewnętrznego 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 25,5 mm

14570
Wewnętrzne 
oświetlenie, z 
technologią LED. 
Głębokość: 	
36 mm

14570.SL
Wewnętrzne 
oświetlenie, z 
technologią LED. 
Głębokość: 	
36 mm

Wideodomofony
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Rozwiązania dla hoteli

14097
1P NO 10 A 250 V~, do podświetlanych 
wywieszek hotelowych "Do Not Disturb" 
i "Please Clean" - 2 moduły.
Głębokość: 27 mm

14099
Kontrola głośności, 
8 Ω 15 W - 2 moduły. 
Głębokość: 29,7 mm

14026.DND	
Please Clean,
podświetlenie
punktowe

14026.PLS	
Please Clean,
cu difuzor

14026.DND.SL	
Please Clean,
podświetlenie
punktowe

14026.PLS.SL	
Please Clean,
cu difuzor

142916

230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym 
transformatorem 20 VA, 
wyjścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

14291.SL6

230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym 
transformatorem 20 VA, 
wyjścia 120 V~ i 230 V~.
Głębokość: 41 mm

14290
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły
14290.AB
Jak powyżej,
powłoki antybakteryjnej.
Głębokość: 41 mm

14290.SL
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły.
Głębokość: 41 mm

02685
4 podświetlane kontrolki: IN, 
Nie przeszkadzać, OUT, 
symbol pokojówki, biały
- 2 moduły. Głębokość: 22 mm

02690
Łącznik oświetleniowy, lampy żarowe 
2000 W, CFL 10-1000 W, LED 100 W, 
220-240 V~ 50/60 Hz, montaż na 
suficie

02686.1
Aparatura sterownicza z 4 przyciskami 
1P NO 24 vdc, maks. 50 mA, 
do uzupełnienia wymiennymi 
półprzyciskami, podświetlana 
- 2 moduły. Głębokość: 15 mm

Rozwiązania dla hoteli

00975
Znacznik, aby 
dostosować 
dla 14097 
przycisk

14462
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/
RFID przed drzwiami, konfiguracja kart za 
pomocą aplikacji View Wireless standardowa 
technologia Bluetooth, technologia IoT na 
standardowej technologii bezprzewodowej 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście DND, 
dioda LED z regulacją intensywności świece-
nia, zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

14462.SL
Zewnętrzny czytnik inteligentnych kart NFC/
RFID przed drzwiami, konfiguracja kart za 
pomocą aplikacji View Wireless standardowa 
technologia Bluetooth, technologia IoT na 
standardowej technologii bezprzewodowej 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 wejście DND, 
dioda LED z regulacją intensywności świece-
nia, zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

Podłączona kontrola dostępu

14467
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do insta-
lacji w pomieszczeniu, technologia IoT na 
standardowej bezprzewodowej technologii 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 konfigurowalne 
wejście, zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

14467.SL
Kieszeń czytnika kart NFC/RFID do insta-
lacji w pomieszczeniu, technologia IoT na 
standardowej bezprzewodowej technologii 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia systemu View 
Wireless mesh, 1 wyjście przekaźnikowe NO 
16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 1 konfigurowalne 
wejście, zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

01817
Karta transponder Mifare
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Rozwiązania dla hoteli

16452
Karta programowalna
16452.H
Jak wyżej, 	
według wymagań klienta

16452.S
Karta ISO (badge)

∆ 14461
Czytnik i programator kart, 
12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

∆ 14461.SL
Czytnik i programator kart, 
12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14465
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14465.SL
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 230 V~ 
50/60 Hz i 24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14463
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

14463.SL
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 
120-230 V~ 50/60 Hz
- 2 moduły.
Głębokość: 20,5 mm

14468.1
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

14469
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

14468
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 29,5 mm

14468.SL
Czytnik elektroniczny NFC/
RFID, kompatybilny z 
rozwiązaniami elektron-
icznymi AGB dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 29,5 mm

14468.1.SL
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi CISA dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

14469.SL
Czytnik elektroniczny 
NFC/RFID, kompatybilny 
z rozwiązaniami elektro-
nicznymi Mifare dla hoteli, 
kieszeń pionowa, 
120-230 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły.
Głębokość: 30,5 mm

6 Zgodny z normą BS 61558-2-5

Rozwiązania dla hoteli

16452
Karta programowalna
16452.H
Jak wyżej, według 
wymagań klienta

01816
Karta transpondera
01816.H
Jak wyżej, według 	
wymagań klienta

01815
Klucz transpordera

16474
Karta Smart Card do 
podłączenia szeregowego 
czytnika/programatora

∆ 14471
Czytnik i programator kart 
- 3 moduły. 	
Głębokość: 36 mm

∆ 14470
Klucz transpordera
i czytnik kart
- 2 moduły. 	
Głębokość: 25,5 mm

∆ 14470.SL
Klucz transpordera
i czytnik kart
- 2 moduły. 	
Głębokość: 25,5 mm

∆ 14472
Aktuator, 3 A 30 V 
zmienne wyjście 
przekaźnikowe 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 25,5 mm

∆ 14472.SL
Aktuator, 3 A 30 V 
zmienne wyjście 
przekaźnikowe 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 25,5 mm

∆ 14473
Programator Smart Card 	w puszce 
nabiurkowej - 4 moduły

∆ 14473.SL
Programator Smart Card 	w puszce 
nabiurkowej - 4 moduły

01400
Moduł zasilający, wyjście 
29 Vdc 400 mA,
230 V~ 50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01401
Moduł zasilający, wyjście,
29 Vdc 1280 mA, 120-230 V~
50/60 Hz, 8 moduły x 17,5 mm

Magistralny system kontroli dostępu

Magistralny system kontroli dostępu Bus
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Podłączone przełączniki View Wireless
14592.0
Mechanizm, z wyjściem przekaźnikowym 100‑240 V 50/60 Hz dla 
żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów elektronicz‑
nych 250 VA, świetlówek 120 W, sterowania lokalnego lub zdal‑
nego, technologii bezprzewodowej Bluetooth®  5.0 dla systemu 
mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 1 wejście dla każdego przycisku 
zewnętrznego do sterowania siłownikiem lub wywoływania scena‑
riuszy. Do uzupełnienia wymiennymi przyciskami 1, 2 lub 3-modu‑
łowymi. Głębokość: 36,5 mm

Bramka View Wireless

14597
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

14597.SL
Gateway View Wireless, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 4.2 Wi-Fi, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

Wymienne przyciski 1-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

14021
Bez 
symbolu

14021.SL
Bez 
symbolu

14021.G
Według 
wymagań 
klienta

14021.G.SL
Według 
wymagań 
klienta

14026
Podświetlenie 
punktowe

14029
Z ramką 
opisową

14026.SL
Podświetlenie 
punktowe

14029.SL
Z ramką 
opisową

14021.L
Symbol 
lampki

14021.L.SL
Symbol 
lampki

14021.P
Symbol 
klucza

14021.P.SL
Symbol 
klucza

14026.DND
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

14026.PLS
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

14026.DND.SL
Do Not Disturb 
podświetlenie 
punktowe

14026.PLS.SL
Please Clean 
podświetlenie 
punktowe

Smart home View Wireless

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth®  5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

Podłączone polecenia głosowe View Wireless

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach
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Wymienne przyciski 2-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

14022
Bez symbolu

14022.SL
Bez symbolu

14022.G
Według wymagań 
klienta

14022.G.SL
Według wymagań 
klienta

14027
Podświetlenie 
punktowe

14027.SL
Podświetlenie 
punktowe

14022.L
Symbol ampki

14022.L.SL
Symbol ampki

14022.P
Symbol lucza

14022.P.SL
Symbol lucza

Smart home View Wireless

Wymienne przyciski 3-modułowe dla podłączonego przełącznika (podświetlane)

14023
Bez symbolu

14023.SL
Bez symbolu

14023.G
Według wymagań klienta

14023.G.SL
Według wymagań klienta

14028
Podświetlenie punktowe

14028.SL
Podświetlenie punktowe

03982
Aparat sterujący do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
zdalnego sterowania, technologia bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 
dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
instalacja do zabudowy

Siłownik do zabudowy podłączony do rolety View Wireless

Podłączony element sterowniczy do rolety View Wireless
14594.0
Element sterowniczy do 1 rolety z orientacją listew z wyjściem 
przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 2 A 100‑240 V~ 50/60 Hz, 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
1 wejście dla zewnętrznego przycisku do wywołania scenariusza. 
Do uzupełnienia 2 półprzyciskami 1-modułowymi. 
Głębokość: 36,5 mm

14755.2
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

14755.2.SL
Dwa wymienne 
półprzyciski 
1 moduł, 
symbol strzałki

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440
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Podłączony element sterowniczy do gniazdka View Wireless

14593
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

14593.SL
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 16 A 
100-240 V~ 50/60 Hz, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu View Wireless i Zigbee 3.0 
mesh, funkcja natychmiastowego pomiaru mocy i próg 
odłączenia urządzenia odbiorczego. Głębokość: 39 mm

Smart home View Wireless

Inteligentne urządzenia radiowe

03925
Płaski element sterowniczy z 4 przyci‑
skami z nadajnikiem wykorzystującym 
częstotliwości radiowe 2,4 GHz, techno‑
logia Bluetooth® Low Energy wireless 
technology, do uzupełnienia przyciskami 
14506+14506.2 - 2 moduły

Kompatybilne z

03981
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym 
NO 100-240 V 50/60 Hz dla żarówek 500 W, 
lamp LED 100 W, transformatorów elektronicznych 
250 VA, świetlówek 120 W, zdalnego sterowania, 
1 wejście dla  sterowania przewodowego do wywo‑
ływaia scenariuszy, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless 
i Zigbee 3.0, instalacja do zabudowy

02963
Aparat do pomiaru chwilowego i historycznego zużycia/
produkcji energii elektrycznej (z rozwiązaniem godzi‑
nowym, dziennym, miesięcznym, rocznym), 1 wejście 
dla dostarczonego pierścieniowego czujnika prądu, 
wykrywalny zakres mocy 25 W-100 kW, zasilanie jedno‑
fazowe 100-240 V 50/60 Hz, bezprzewodowa techno‑
logia Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless i 
Zigbee 3.0, zajmuje 1 moduł 17,5-milimetrowy

Siłownik do zabudowy podłączony do View Wireless

Miernik energii podłączony do View Wireless
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Podłączone termostaty View Wireless

03980
Styk magnetyczny do drzwi i okien, technologia IoT w standardzie Bluetooth® 5.0 do realizacji 
systemu bezprzewodowego mesh View, 1 wejście dla styku bezpotencjałowego, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedołączone do zestawu), biały. Może być używany jako akcesorium 
podłączonego termostatu lub, w połączeniu z bramką IoT, jako czujnik do powiadamiania o 
otwarciu/zamknięciu wejścia styku magnetycznego lub styku bezpotencjałowego

Podłączony styk magnetyczny

01817
Karta transponder Mifare

Podłączona kontrola dostępu View Wireless

14462
Zewnętrzny czytnik inteligentnych 
kart NFC/RFID przed drzwiami, 
konfiguracja kart za pomocą apli‑
kacji View Wireless standardowa 
technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii 
bezprzewodowej Bluetooth® 5.0 do 
wdrożenia systemu View Wireless 
mesh, 1 wyjście przekaźnikowe 
NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 wejście DND, dioda LED z 
regulacją intensywności świecenia, 
zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

14462.SL
Zewnętrzny czytnik inteligentnych 
kart NFC/RFID przed drzwiami, 
konfiguracja kart za pomocą apli‑
kacji View Wireless standardowa 
technologia Bluetooth, technologia 
IoT na standardowej technologii 
bezprzewodowej Bluetooth® 5.0 do 
wdrożenia systemu View Wireless 
mesh, 1 wyjście przekaźnikowe 
NO 16 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 wejście DND, dioda LED z 
regulacją intensywności świecenia, 
zasilanie 100-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły. Głębokość: 31 mm

14467
Kieszeń czytnika kart 
NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia 
IoT na standardowej bez‑
przewodowej technologii 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia 
systemu View Wireless 
mesh, 1 wyjście przekaźni‑
kowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne 
wejście, zasilanie 100-
240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

14467.SL
Kieszeń czytnika kart 
NFC/RFID do instalacji w 
pomieszczeniu, technologia 
IoT na standardowej bez‑
przewodowej technologii 
Bluetooth® 5.0 do wdrożenia 
systemu View Wireless 
mesh, 1 wyjście przekaźni‑
kowe NO 16 A 100-240 V~ 
50/60 Hz, 1 konfigurowalne 
wejście, zasilanie 100-
240 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 31 mm

02973.B
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  
- 2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Smart home View Wireless
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Smart automation: By-me Plus

App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro**

App VIEW Pro** App VIEW Pro** App VIEW Pro**

Monitorowanie

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01425
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być używany jako 
urządzenie nadzorujące system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna z 
uchwytem na okrągłej lub prostokątnej puszce, 3 moduły (poziome i 
pionowe), 8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01420
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, wraz z obsługą instalacji 
do zabudowy w puszkach 8 modułów (4+4), 
do wykończenia płytkami, czarny

01422
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami CCTV, 
PoE lub 12-30 Vdc, instalacja naścienna 
z uchwytem na okrągłej lub prostokątnej 
puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc, ze wspornikiem do insta‑
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, biały

01420.BN
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące 
system automatyki domowej, stacja 
wewnętrzna wideodomofonu IP/Due Fili Plus, 
zarządzanie kamerami IP i systemami TVCC, 
PoE lub 12-30 Vdc,  ze wspornikiem do insta‑
lacji do zabudowy w puszkach, 8 modułów 
(4+4), do wykończenia płytkami, neutralny
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14195
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 40 mm

14195.SL
72,2 Mb/s z 2 portami LAN 10-100 Mb/s, 
wejściem WŁ./WYŁ. dla przycisku 
zdalnego, 230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 40 mm

14329
Wtyk specjalny 
dla magistrali, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 33,1 mm

14329.SL
Wtyk specjalny 
dla magistrali, 
zaciski śrubowe. 
Głębokość: 33,1 mm

14580.SL
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

14580
Zasilacz z wyjściem 
32 Vdc 100 mA,
110-230 V~ 50/60 Hz. 
Głębokość: 40 mm

Posebne utičnice RJ i jedinice za napajanje

Punkt dostępu do sieci Wi-Fi

Smart automation: By-me Plus

**Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android

Kable i akcesoria

01840.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01840.C
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR Cca 
s1b d1 a1, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), żółty - 100 m

01841.E
Kabel magistralowy, 2x0,50 mm2, 
ekranowany, z osłoną z LSZH, Klasa 
CPR Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), bezhalogenowy 
- 100 m

01839
Zacisk kabla
magistralowego

Bramka IP i urządzenia infrastruktury

App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro** App VIEW i VIEW Pro**

App VIEW i VIEW Pro**App VIEW i VIEW Pro**

01410
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, wersja light dla 32 urządzeń, 
4 moduły 17,5 mm

01712.1
Bramka IoT do systemu antywłamaniowego 
By-alarm z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją 
na smartfon, tablet PC lub ekran dotykowy 
nadzoru

01411
Bramka IoT do systemu automatyki 
domowej By-me Plus, za pośrednictwem 
IP/LAN, Cloud i aplikacji  na smartfon, 
tablet, PC o lub ekran dotykowy IP 
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm

01415
Bramka IoT do systemu wideofonicznego 
By-me Plus, z siecią IP/LAN, Cloud i 
aplikacją na smartfon, tablet, PC o lub 
ekran dotykowy nadzoru, 6 modułów 
17,5 mm

01416
Ruter IoT do systemu wideofonicznego IP
z siecią IP/LAN, Cloud i aplikacją na
smartfon, tablet, PC lub ekran dotykowy
nadzoru, 4 moduły 17,5 mm
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Smart automation: By-me Plus

Sterowanie i funkcje

Przyciski

Podłączone polecenia głosowe

03975.B
Alexa built-in ze zintegrowaną siecią Wi-Fi, 2 przyciski 
przednie, podświetlenie LED RGB, 1 wejście dla przycisku 
przewodowego, 1 wyjście przekaźnikowe NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, 
transformatorów elektronicznych 250 VA, świetlówek 
120 W, sterowanie lokalne lub zdalne, technologia 
bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View 
Wireless lub By-me Plus, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz 
- 3 moduły. Głębokość: 35 mm

01488
4 przyciski + regulator 240 V~ 50/60 Hz odcięcie fazy, 
żarzenie 40-200 W, transformatory elektroniczne 40-300 VA 
do 240 V~, 20-150 VA do 120 V~, CFL 10-200 W przy 
240 V~, 5-100 W przy 120 V~, LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, rozpoznawanie w ciemnościach, 
LED RGB z regulacją intensywności - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

01489
4 przyciski, 1 wyjście 0/1-10 V SELV, 1 wyjście 
przekaźnikowe styku NO 2A,120-240 V~ 50/60 Hz 
dla statecznika i sterownika LED, rozpoznawanie 
w ciemności, LED RGB z regulacją intensywności 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01480
4 przyciski 
- 2 moduły
01480.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01481
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01486
6 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 16 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01485
6 przyciski 
- 3 moduły
01485.TR
Jak powyżej,
przystosowany do 
warunków tropikalnych.
Głębokość: 20 mm

01482
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01487
6 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, wyjście 
przekaźnikowe dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-240 V~ 
50/60 Hz - 3 moduły
Głębokość: 37 mm

Alexa nie jest dostępna we wszystkich językach i krajach

Urządzenia infrastruktury

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01400
Moduł zasilający, 
wyjście 29 Vdc 
400 mA, 230 V~ 
50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01401
Moduł zasilający, wyjście,
29 Vdc 1280 mA, 120-230 V~
50/60 Hz, 8 modułów x 17,5 mm

01830
Napięcie zasilania
12 Vdc, 120-230 V~
50/60 Hz, 4 moduły 
x 17,5 mm

01468
Jednostka implementacji 
funkcji logicznych, matema‑
tycznych, regulacji czaso‑
wych i komunikatów, 
1 moduł x 17,5 mm

01845.1
Łącznik liniowy, 
2 moduły x 
17,5 mm
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Sterowanie i funkcje

Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

Smart automation: By-me Plus

14751
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

14751.0
Stałe, 
neutralne

14751.0.SL
Stałe, 
neutralne

14751.1
Symbole 
ON/OFF

14751.1.SL
Symbole 
ON/OFF

14751.2
Symbole 
strzałki

14751.2.SL
Symbole 
strzałki

14751.3
Symbole 
regulacji

14751.3.SL
Symbole 
regulacji

14752
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

14752.SL
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

14752.1
Symbole 
ON/OFF

14752.1.SL
Symbole 
ON/OFF

14752.2
Symbole 
strzałki

14752.2.SL
Symbole 
strzałki

14752.3
Symbole 
regulacji

14752.3.SL
Symbole 
regulacji

14751.SL
Neutralne, 
dostosowane do 
indywidualnych 
wymogów1

14485
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
25,5 mm

14485.SL
Wykrywacz 
ruchu na bierną 
podczerwień.
Głębokość: 
25,5 mm

14518
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
39 mm

14518.SL
Interfejs dla 
przełączników 
tradycyjnych.
Głębokość: 
39 mm

14534
Urządzenie uru‑
chamiające 6 A 
120-230 V~ 
zmienne wyj‑
scie - styk 
przełączny.
Głębokość: 
39 mm

14534.SL
Urządzenie uru‑
chamiające 6 A 
120-230 V~ 
zmienne wyj‑
scie - styk 
przełączny.
Głębokość: 
39 mm

00802
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00802.20
Wspornik 
nastawny, 
- 2 moduły

00800
Ramka dla wspor‑
nika nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla wspor‑
nika nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00805.20
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

14584.1
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 40 mm

14584.1.SL
Interfejs do 
przesyłania poleceń 
systemu By-me 
do odbiornika 
na podczerwień 
z kablem o dł. 3 m. 
Głębokość: 40 mm

∆ 01828
Wykrywacz ruchu na bierną 
podczerwień mini, do instalacji 
naściennej, biały

Wykrywacze

Interfejsy i Siłowniki

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 433
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Sterowanie i funkcje

01475
Moduł z 3 programowalnymi 
wejściami cyfrowymi do styków 
bezpotencjałowych, 3 wyjścia 
do pilotowania LED, systemu 
automatyki domowej By-me, 
do zabudowy

01477
Moduł z 2 programowalnymi wejściami 
cyfrowymi do styków bezpotencjałowych, 
1 wyjście przekaźnikowe do sterowania 
światłami NO 10 A 120-230 V~ 50/60 Hz, 
2 wyjścia do pilotowania LED, systemu 
automatyki domowej By-me, do 
zabudowy

01476
Moduł z 2 programowalnymi wejściami 
cyfrowymi do styków bezpotencjałowych, 
1 wyjście dla żaluzji z regulacją kierunku 
listewek z przekaźnikiem dla silnika 
cosφ 0,6 2 A 120-230 V~, 2 wyjścia do 
pilotowania LED, systemu automatyki 
domowej By-me, do zabudowy

Moduły do instalacji do zabudowy

Smart automation: By-me Plus

Interfejsy, siłowniki i ściemniacze

01976
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 
1 wyjście przekaźni‑
kowe 12-24 V 10 A, 
12-24 V~ 50/60 Hz
lub 12-24 Vdc, 
3 moduły x 17,5 mm

01417
Siłownik + sterownik RGB(W), 
4 wyjścia PWM do 5A 12-48 Vdc, 
sterowanie stałym napięciem, maks. 
4 jednokolorowe diody LED lub taśmy 
i reflektory LED RGB(W) lub taśmy i 
reflektory LED Dynamic White, 
1 wyjście przekaźnikowe NO 6A 
120-240 V~ do zasilaczy LED, 
przyciski do sterowania lokalnego, 
4 moduły x 17,5 mm

01419.1
Aktivator za lampice DALI/DALI2 s 
ugrađenom jedinicom za napajanje, 
funkcijom MASTER kontroler, maks. 64 
lampice koje je moguće konfigurirati u 
16 funkcijskih blokova By-me pomoću 
aplikacije View PRO, DALI Device 
Type 8 za upravljanje dinamičkim 
i RGB (W) blokom i domotičkim 
sustavom By-me, gumbom za lokalno 
upravljanje, 120-240 V~ 50/60 Hz, 
2 moduły x 17,5 mm

01418
Regulator uniwersalny 120-240 V~ 50/60 Hz 
odcięcie fazy, 2 wyjścia żarowe 40-300 W 
przy 240 V~, 20-150 W przy 120 V~, 
transformatory elektroniczne 40-300 VA 
przy 240 V~, 20-150 VA a 120 V~, lampy 
CFL 10-200 W przy 240 V~, 5-100 W przy 
120 V~, lampy LED 3-200 W przy 240 V~, 
3-100 W przy 120 V~, przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 
4 moduły x 17,5 mm

01466.1
Siłownik z 4 analogowymi wyjściami 
proporcjonalnymi (0)4-20 mA lub 
0‑10 V ze skalowalnym maksymalnym 
napięciem wyjściowym, 120‑230 V~ 
50/60 Hz, 120-230 V~ 50/60 Hz, 
4 moduły x 17,5 mm.
W połączeniu z termostatami i sondami 
temperatury By-me stanowi termostat modu‑
lujący klasy V (udział 3%). W połączeniu z 
siłownikami przekaźnikowymi reguluje lampy 
pilotowane przez sterowniki 0/1-10 V

01471
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi na 
wymianie 16 A 120-
230 V~, programowalnymi, 
z funkcją sterowania świa‑
tłami, żaluzjami z regulacją 
kierunku listewek, fan-coil, 
przyciskami do sterowania 
lokalnego, 4 moduły 
x 17,5 mm

01850.2
Siłownik, wyjście
przekaźnikowe 
do przełączania 
16 A 120-230 V~ +
przycisk sterowania
lokalnego, 2 moduły 
x 17,5 mm

01975
Siłownik 1 wyjście
1-10 Vdc 30 mA do
sterowania LED, 1
wyjście przekaźnikowe
zmienne 120-230 V~
2,5 A, 120-230 V~
50/60 Hz, 3 moduły 
x 17,5 mm

01467
Urządzenie 3 wejścia
analogowe sygnału,
1 wejście 0-10 V lub
4-20 mA, 1 wejście dla
czujnika NTC, 1 wejście
czujnika oświetlenia
01530, 2 moduły 
x 17,5 mm

01470.1
Moduł z 9 zaprogramowanymi 
wstępnie wejściami i 8 wyjściami, 
NO 16 A 120-230 V~ 50/60 Hz 
z funkcją sterowania światłami, 
żaluzjami z regulacją kierunku 
listewek, przycisków do 
sterowania lokalnego, 
6 moduły x 17,5 mm

Zasilacze elektroniczne

01874
230 V~ 50 Hz dla modułów strip LED 12/24 Vdc,
Regulowany regulatorami MASTER (nie nadaje się do 
lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i statecznik 1-10 V)

∆ 01874.120
Jak powyżej, 120 V~

01875
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów strip LED
350/500/700 mA, regulowany regulatorami MASTER
(nie nadaje się do lamp LED 230 V~, statecznik 0-10 V i 
statecznik 1-10 V)

∆ 01875.120
Jak powyżej, 120 V~

∆ 01877.120
120 V~ 60 Hz Hz wielonapięciowe dla regulo‑
wanych modułów LED RGB 12/24 Vdc, regu‑
lowany przy pomocy urządzeń By-me

01876
230 V~ 50 Hz dla regulowanych modułów LED 
RGB 12/24 Vdc, regulowany przy pomocy 
regulatora RGB i regulatora FADING-SHOW
∆ 01876.120
Jak powyżej, 120 V~
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Sterowanie i funkcje
Rozszerzenie systemu o technologię bezprzewodową EnOcen® (868 MHz)

14508
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
25,5 mm

14508.SL
Interfejs 
Bus-EnOcean®

- 2 moduły.
Głębokość: 
25,5 mm

03955
Płaski element sterowniczy z 
4 przyciskami z nadajnikiem 
wykorzystującym częstotliwości radiowe 
868 MHz, standard EnOcean®, do 
uzupełnienia przyciskami - 2 moduły. 
Głębokość: 3,5 mm

01796.2
Siłownik wielofunkcyjny z wyjściem 
przekaźnikowym NO 10 A 230 V~, programo‑
walny, funkcja przełącznika do sterowania lokal‑
nego, wejście lokalne przenoszone jako pole‑
cenie ON/OFF do innych siłownikówEnOcean®, 
zasilanie 230 V~ 50/60 Hz

20507
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Plana, 
szary

14507
Wspornik na 2 moduły
Plana, biały

20507.B
Wspornik na 2 moduły lub 
2 moduły centrali Plana, 
biały

14506
Para przycisków dla 
1 modułu do elemen‑
tów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radio‑
we, dostosowanych 
do indywidualnych 
wymogów1

14506.SL
Para przycisków dla 
1 modułu do elemen‑
tów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radio‑
we, dostosowanych 
do indywidualnych 
wymogów1

14506.2
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow‑
niczych wyko-rzystu‑
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa‑
nych do indywidual‑
nych wymogów1

14506.2.SL
Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterow‑
niczych wyko-rzystu‑
jących częstotliwości 
radiowe, dostosowa‑
nych do indywidual‑
nych wymogów1

Smart automation: By-me Plus

1 Personalizacja przycisków - patrz str. 433
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Rozpraszanie dźwięku

14586
Mikrofon do połączeń 
selektywnych lub ogólnych, 
funkcja aktywacji głosowej 
do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 36 mm

14586.SL
Mikrofon do połączeń 
selektywnych lub ogólnych, 
funkcja aktywacji głosowej 
do kontrolowania dzieci
- 2 moduły. Głębokość: 36 mm

14582
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, 
automatyczna regulacja 
poziomu głośności, 
wbudowany terminator 
linii - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

14582.SL
Wejścia audio z 2 
złączami RCA, 
automatyczna regulacja 
poziomu głośności, 
wbudowany terminator 
linii - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

14583
Złącze spręży‑
nowe do rozpra‑
szacza dźwięku.
Głębokość: 
18,4 mm

14583.SL
Złącze spręży‑
nowe do rozpra‑
szacza dźwięku.
Głębokość: 
18,4 mm

145892

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

14589.SL2

Interfejs Bluetooth®, 
możliwość zapisania 
nawet 8 urządzeń 
mobilnych - 2 moduły.
Głębokość: 37 mm

145902

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów akustycz‑
nych 8 Ω z wbudowanym odbiorni‑
kiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 
1 wejście LINE IN, zasilanie 12 Vdc 
- 2 moduły. Głębokość: 36 mm

14590.SL2

Wzmacniacz stereo 4+4 W, 
2 wyjścia dla dyfuzorów akustycz‑
nych 8 Ω z wbudowanym odbiorni‑
kiem Bluetooth® obsługującym 
technologię bezprzewodową, 
1 wejście LINE IN, zasilanie 12 Vdc 
- 2 moduły. Głębokość: 36 mm

01483
4 przyciski, 1 wyjście LINE OUT, 
do uzupełnienia 2 wymiennymi 
półprzyciskami 1- lub 2-modułowymi 
- 2 moduły. Głębokość: 37 mm

01484
4 przyciski z wzmacniaczem stereo 1+1 W RMS, 
2 wyjścia dla dyfuzorów akustycznych 8 Ω, 
do uzupełnienia 2 wymiennymi półprzyciskami 
1- lub 2-modułowymi - 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

14751.4
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

14751.4.SL
Symbole 
poziomu 
głośności 
I i O

14751.5
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

14751.5.SL
Symbole 
zmiany 
funkcji 
i śladu

Aparatura

2 wymienne półprzyciski 1-modułowe

Smart automation: By-me Plus
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Rozpraszanie dźwięku
Dyfuzory

21588.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

21588.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 10 W 
- 8 moduły.
Głębokość: 48 mm

20587.B
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

20587.N
Pasywny rozdzielacz 
dźwięku 8 Ω 3 W 
- 3 moduły. 
Głębokość: 40 mm

01903
Bocznik do urządzeń 
sterowniczych By-me, 
instalacja do zabudowy 
(podłączenie tylne)

01904
Bocznik odgałęzienia do 
urządzeń rozpraszających 
dźwięk, instalacja do zabu‑
dowy (podłączenie tylne)

01839
Zacisk kabla
magistralowego

01840.E.B
Kabel do rozpraszania dźwięku, 
2x0,50 mm2, z osłoną z LSZH, Klasa 
CPR Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów kategorii 
I (U0 = 400 V), niebieski - 100 m

Elementy systemu

01907.1
Pasywny rozdzielacz dźwięku 8 Ω 30 W, 
instalacja na lekkich ścianach i suficie 
podwieszanym. Głębokość: 68 mm

01906
Pasywny rozdzielacz dźwięku 
IP 55 8 Ω 30 W, instalacja na lekkich 
ścianach i suficie podwieszanym. 
Głębokość: 70 mm

01908
Pasywny rozdzielacz dźwięku 8 Ω 30 W 
z możliwością regulacji kierunku, 	
instalacja natynkowa

Smart automation: By-me Plus

2	 Istnieje możliwość zamówienia artykułu z personalizacją sieci Bluetooth (patrz dane techniczne na str. 439)

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm

01900
Tuner radia FM z RDS, 
złącze koncentryczne do 
anteny FM, wbudowany 
terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01902
Odłącznik linii magistrali/
rozpraszacza dźwięku do 
zasilacza By-me, wbudo‑
wany terminator linii, 
2 moduły x 17,5 mm

01901
Wzmacniacz stereofoniczny 
2 wyjścia do rozpraszaczy 
dźwięku 8 Ω 10 + 10 W, 
zasilanie 110-230 V 50/60 Hz, 
wbudowany terminator linii, 
6 moduły x 17,5 mm

01831
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 50/60 Hz, 
1,5 moduły x 17,5 mm



362

Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Regulacja temperatury

02951.B
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, biały 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

14432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
23.4 mm

14538
Sonda elektroniczna 
do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM, PID i 
temperaturą punktu 
rosy do instalacji 
z 2/4 przewodami 
rurowymi, obsługi 
klimakonwektora 
(fan-coil) z 3 pręd‑
kościami i proporcjo‑
nalnego, 1 wejście 
temperatury.
Głębokość: 39 mm

14433
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 36 mm

01465
Regulator klimatu dla instalacji cieplnych, 
120-230 V~ 50/60 Hz, 3 wejścia sond PT100, 
PT1000 i NTC, 1 wyjście do sterowania 
zaworem mieszającym, 1 wyjście 0-10 V lub 
(0)4-20 mA, 1 wyjście przekaźnikowe zmienne 
16 A 230 V~, 6 moduły x 17,5 mm

02965.1
Przewodowy czujnik
temperatury, NTC 10 kΩ, 
3 metry

02951.BN
Termostat z ekranem dotykowym do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM i PID, do instalacji z 2 i 4 przewodami 
rurowymi, klimakonwektorem (fan-coil) z 3 prędkościami 
i proporcjonalnym, 1 wejście czujnika NTC, neutralny 
- 2 moduły. Głębokość: 38,5 mm

14432.SL
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
23.4 mm

14538.SL
Sonda elektroniczna 
do sterowania WŁ./
WYŁ., PWM, PID i 
temperaturą punktu 
rosy do instalacji 
z 2/4 przewodami 
rurowymi, obsługi 
klimakonwektora 
(fan-coil) z 3 pręd‑
kościami i proporcjo‑
nalnego, 1 wejście 
temperatury.
Głębokość: 39 mm

14433.SL
Elektroniczny czujnik 
wilgotności 12/24 V,
1 wyjście 0-10 V lub 
4-20 mA - 2 moduły
Głębokość: 36 mm

Smart automation: By-me Plus

Sondy i czujniki

Termostaty

02971.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje i klimatizacija) za sustave 
s cijevima od 2/4, komandom fan coil s 3 brzine i proporcionalnom 
komandom, upravljačkim sklopom za UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
(klasa I, doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PID (klase IV, doprinos 
energetskoj učinkovitosti 2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
01466.1 za modulirajući termostat prostora (klase V, doprinos energet‑
skoj učinkovitosti 3%), 1 ulaz za senzor 20432, 19432, 14432 ili 02965.1 
- 2 modula. Głębokość: 28,5 mm
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14537
Siłownik z wyjściem przekaźni‑
kowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

14537.SL
Siłownik z wyjściem przekaź‑
nikowym 16 A 120-230 V~ 
50/60 Hz z wbudowanym 
czujnikiem prądu - 2 moduły.
Głębokość: 36 mm

Smart automation: By-me Plus

01546
Stacja pomiaru danych meteo‑
rologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 VAC

Zarządzanie energią

01450
Miernik energii,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW,
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01456
Siłownik z wyjściem
przekaźnikowym 16 A
120-230 V~ 50/60 Hz
do pierścieniowego
czujnika prądu
różnicowego, 
1 moduł x 17,5 mm

01455
Moduł kontroli urządzeń,
3 wejścia dla
pierścieniowego czujnika
prądu, 25 W-100 kW, 
120-230 V 50/60 Hz,
230/400 V 50/60 Hz, 
1 moduł x 17,5 mm. 
Dostarczony z pierścieniowym
czujnikiem prądu 01457

01451
Miernik energii z wbudowanym 
czujnikiem prądu, zakres 
pomiaru mocy do 3680 W, 
do zabudowy

01452
Interfejs licznika impulsów do rejestracji 
danych z urządzeń wyposażonych w 
wyjścia impulsowe, takich jak liczniki 
prądu, wody, gazu, do zabudowy

01457
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 7,5 mm, 
długość przewodu 40 cm

01458
Czujnik pierścieniowy
prądu do kontroli
urządzeń i miernik energii, 
średnica otworu 19 mm,
długość przewodu 40 cm

01459
Czujnik pierścieniowy
prądu różnicowego
do miernika energii,
średnica otworu 9 mm, 
długość przewodu 40 cm
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Building automation: Well-contact Plus

21848.1
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, szary.
Głębokość: 40 mm

21848.1.B
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, biały.
Głębokość: 40 mm

21848.1.BN
Kolorowy ekran dotykowy 4,3”, Full Flat, 
do sterowania, 1 wejście dla czujnika 
temperatury, ze wspornikiem do instalacji w 
puszkach do zabudowy, 8 modułów, neutralny.
Głębokość: 40 mm

21665.11
Aluminium
Wymiary: 345x250 mm

21665.70
Diamentowa biel
Wymiary: 345x250 mm

21665.76
Diamentowa czerń
Wymiary: 345x250 mm

01420***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideo‑
domofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami 
IP i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, wraz z 
obsługą instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, czarny

01422***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto‑
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

01422.B***
7-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prosto‑
kątnej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, biały

01420.B***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor‑
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, biały

01420.BN***
4,3-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może 
być używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami TVCC, PoE lub 12-30 Vdc, ze wspor‑
nikiem do instalacji do zabudowy w puszkach, 
8 modułów (4+4), do wykończenia płytkami Eikon, 
Arké lub Plana, neutralny

*** Dzięki funkcji Webview można nadzorować za pośrednictwem ekranu dotykowego system KNX Vimar wyposażony w serwer sieciowy.

01425***
10-calowy kolorowy ekran dotykowy IP, może być 
używany jako urządzenie nadzorujące system 
automatyki domowej, stacja wewnętrzna wideodo‑
mofonu IP/Due Fili Plus, zarządzanie kamerami IP 
i systemami CCTV, PoE lub 12-30 Vdc, instalacja 
naścienna z uchwytem na okrągłej lub prostokąt‑
nej puszce, 3 moduły (poziome i pionowe), 
8 modułów (4+4) i kwadratowy BS, czarny

Monitorowanie 
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Building automation: Well-contact Plus

Monitorowanie 

01597
Zapasowy klucz USB do oprogramowania 
software Well-contact Suite

Oprogramowanie do zarządzania systemem Well-contact Plus.
01589: Well-contact Suite Light
01592: Well-contact Suite Client
01593: Well-contact Suite Office
01594: Well-contact Suite Client Office
01595
Oprogramowania uzupełniające pełniące rolę interfejsu
z oprogramowaniem do zarządzania i administracji

01993
Interfejs sprzętowy oprogramowania 
ekranów dotykowych Well-contact 
Plus. Wymagane oprogramowanie 
do konfiguracji ekranów dotykowych

01550
Regulator s 4 relejna izlaza NO 16 A 250 V~,
4 izlaza 0/1-10 V, gumbima za lokalno 
upravljanje, standard KNX, 8 modula 
x 17,5 mm

01538
Regulator 120-240 V~ 50/60 Hz z odcięciem fazy 2 
wyjścia dla lamp żarowych 40-300 W 240 V~, 20-150 W 
120 V~, transformatory elektroniczne 40-200 VA, lampy 
CFL 10-200 W, lampy LED 10-200 W,przyciski sterowania 
lokalnego, bezpiecznik ochronny, 4 moduły x 17,5 mm

Urządzenia wejścia/wyjścia

Siłowniki

Regulatory

01515.1
Interfejs z 4 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 46x46x11,7 mm

01514
Interfejs z 2 kanałami, które można 
zaprogramować jako wejścia lub 
wyjścia dla diod LED, standard 
KNX, wymiary: 39,1x40x12,3 mm

01510
Urządzenie z 4 programo‑
walnymi wejściami cyfrowy‑
mi do styków NO, NC, 120-
230 V~, standard KNX, 
2 moduły x 17,5 mm

01522.1
Urządzenie z 4 wejściami/wyjściami, 
4 wyjścia przekaźnikowe NO 16 A 250 V~ 
z możliwością zaprogramowania funkcji 
sterowania światłami, roletami z regulacją 
kierunku listewek, przycisków do sterowa‑
nia lokalnego, 4 programowalne wejścia 
cyfrowe dla styków bez potencjału, stan‑
dard KNX, 4 moduły x 17,5 mm

01523.1
Siłownik z 4 wyjściami 
przekaźnikowymi NO 16 A 
250 V~ z możliwością zapro‑
gramowania funkcji stero‑
wania światłami, roletami z 
regulacją kierunku listewek, 
przycisków do sterowania 
lokalnego, standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01521.1
Siłownik z 12 wyjściami przekaźnikowymi NO
do lamp fluorescencyjnych 10 A 250 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
12 modułów x 17,5 mm

01525
Siłownik do  8 rolet z wyjściem 
przekaźnikowym 6 A 230 V~ 
50/60 Hz, standard KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01535
Siłownik do zaworów 
elektromagnetycz‑
nych, 6 wyjść 230 V~ 
0,5 A, przyciski do 
sterowania lokalnego, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01536
Siłownik z 
4 wyjściami 
analogowymi 
0-10 V 
lub (0)4-20 mA, 
standard KNX, 
4 moduły 
x 17,5 mm

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590: softver Suite Basic + softver Client Basic
                 + hardverski ključ

Komplet softvera za upravljanje sustavom Well-contact Plus.
0K01590.1: 1 osobno računalo + softver Suite Basic 
                    + licenca Client Basic + hardverski ključ
0K01591: 1 osobno računalo + softver Suite Top 
                 + licenca Client Top + hardverski ključ
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Monitorowanie 

Sterowanie i funkcje
Przyciski

Building automation: Well-contact Plus

Uzupełnienia systemu

Kable KNX

01890.E
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), zielony - 100 m

01890.C
Kabel KNX, 2x2x0,8 mm, z osłoną 
z LSZH, Klasa CPR Cca s1b d1 a1, 
nadaje się do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I (U0 = 400 V), 
zielony - 100 m

01500.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 320 mA, zasilanie 
120-240 V~ 50/60 Hz, 
z cewką odłączającą, 
standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01501.2
Zasilacz z wyjściem Bus 
30 Vdc 640 mA, wyjście 
pomocnicze 30 Vdc, 
zasilanie 120-240 V~ 
50/60 Hz, z cewką odłą‑
czającą, standard KNX, 
4 moduły x 17,5 mm

01504.2
Łącznik linii, 
standard KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

16887
Transformator 
bezpieczeństwa, 
230/12-24 V~ 	
(SELV), 24 VA, 
3 moduły x 17,5 mm

01831.1
Napięcie zasilania 
12 Vdc 1250 mA, 
100-240 V~ 
50/60 Hz, 
1 moduł x 
17,5 mm

App By-web**

Interfejsy i bramki

01544
Bramka DALI KNX, 
8-kanałowa do 16 lamp 
na każdy kanał, 
6 modułów x 17,5 mm

01542
Bramka DALI KNX, 
1 kanał dla 64 lamp do 
pogrupowania na 16 grup, 
4 moduły x 17,5 mm

01545
Serwer sieciowy do monitorowania 
lokalnego i zdalnego systemu KNX, 
8 modułów x 17,5 mm

01540.1
Interfejs USB, 
typ B KNX, 
2 moduły 
x 17,5 mm

01547.1
Interfejs IP, 
KNX, 2 moduły 
x 17,5 mm

01548
Router IP KNX, 
standard KNX 
Secure, 2 moduły 
x 17,5 mm

** Aplikacja dostępna dla systemów operacyjnych iOS i Android, do bezpłatnego pobrania z Apple Store i Google Play.

01580
4 przyciski 
- 2 moduły.
Głębokość: 20 mm

01581
4 przyciski + siłownik 
przekaźnika NO 
16 A 120-240 V~ 
50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01586
6 przycisków + 
siłownik przekaźnika 
NO 16 A 120-240 V~ 
50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm

01585
6 przycisków 
- 3 moduły.
Głębokość: 20 mm

01582
4 przyciski + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 2 moduły
Głębokość: 37 mm

01587
6 przycisków + siłownik 
1 żaluzja z regulacją 
kierunku listewek, 
wyjście przekaźnikowe 
dla silnika cosφ 0,6 2 A 
120-240 V~ 50/60 Hz 
- 3 moduły
Głębokość: 37 mm
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Wymienne półprzyciski do elementów sterowniczych - 1 i 2 moduły

14751
Neutralne, 
dostosowane 
do indywidual‑
nych wymogów2

14752
Neutralne, 
dostosowane 
do indywidual‑
nych wymogów2

14752.SL
Neutralne, 
dostosowane 
do indywidual‑
nych wymogów2

14751.SL
Neutralne, 
dostosowane 
do indywidual‑
nych wymogów2

14751.0
Stałe, 
neutralne

14752.1
Symbole 
ON/OFF

14752.1.SL
Symbole 
ON/OFF

14751.0.SL
Stałe, 
neutralne

14751.1
Symbole 
ON/OFF

14752.2
Symbole 
strzałki

14752.2.SL
Symbole 
strzałki

14751.1.SL
Symbole 
ON/OFF

14751.2
Symbole 
strzałki

14752.3
Symbole 
regulacji

14752.3.SL
Symbole 
regulacji

14751.2.SL
Symbole 
strzałki

14751.3
Symbole 
regulacji

14751.3.SL
Symbole 
regulacji

Sterowanie i funkcje

02952.B
Elektroniczny termostat z ekranem 
dotykowym do sterowania temperaturą 
otoczenia 2 niezależnych stref, standard 
KNX, 1 wyjście przekaźnikowe NO 4 A 
24 V~, 1 wejście czujnika temperatury 
20432 lub 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe, biały - 2 moduły. 
Głębokość: 38,5 mm

02952.BN
Elektroniczny termostat z ekranem 
dotykowym do sterowania temperaturą 
otoczenia 2 niezależnych stref, standard 
KNX, 1 wyjście przekaźnikowe NO 4 A 
24 V~, 1 wejście czujnika temperatury 
20432 lub 02965.1, 1 programowalne 
wejście cyfrowe, neutralny - 2 moduły. 
Głębokość: 38,5 mm

14432
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
23,4 mm

14432.SL
Elektroniczny 
czujnik 
temperatury.
Głębokość: 
23,4 mm

14850
Detektor obecności z 
czujnikiem biernej 
podczerwieni, standard 
KNX - 2 moduły. 
Głębokość: 19 mm

14850.SL
Detektor obecności z 
czujnikiem biernej 
podczerwieni, standard 
KNX - 2 moduły. 
Głębokość: 19 mm

00805
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego  - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00805.20
Adapter dla wspor‑
nika nastawnego do 
montażu podtynko‑
wego  - 2 moduły.
Głębokość: 36,5 mm

00800
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00800.20
Ramka dla 
wspornika 
nastawnego 
do montażu 
natynkowego

00802
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

00802.20
Wspornik 
nastawny 
- 2 moduły

Building automation: Well-contact Plus

Termoregulacja
Termostate

02972.B
Termostat s okretnim kotačićem (grijanje 
i klimatizacija), upravljačkim sklopom za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE (klasa I, 
doprinos energetskoj učinkovitosti 1%), PI 
(klase IV, doprinos energetskoj učinkovitosti 
2%), moguće spajanje sučeljem s aktivatorom 
KNX za modulirajući termostat prostora (klase 
V, doprinos energetskoj učinkovitosti 3%), 
1 ulaz za senzor 20432, 19432, 14432 ili 
02965.1, 1 programowalne wejście cyfrowe 
- 2 modula. Głębokość: 28,5 mm

Czujniki temperatury i Wykrywacze

Akcesoria

2 Personalizacja przycisków - patrz str. 433
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Kontrola dostępu

Termoregulacja

14457
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowy‑
ch) do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 
4 A 24 V~, 2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. Dostarczony 
bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 36 mm
14457.TR
Jak wyżej, przystosowany do warunków 
tropikalnych

14457.SL
Czytnik kart zbliżeniowych (transponderowy‑
ch) do instalacji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia przekaźnikowe NO 
4 A 24 V~, 2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz  i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. Dostarczony 
bez kart zbliżeniowych (transponderowych). 
Głębokość: 36 mm
14457.TR.SL
Jak wyżej, przystosowany do warunków 
tropikalnych

14453
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala‑
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14453.SL
Czytnik kart zbliżeniowych 
(transponderowych) do instala‑
cji na zewnątrz pomieszczenia, 
standard KNX, 2 wyjścia 
przekaźnikowe NO 4 A 24 V~, 
2 wejścia, 12-24 V~ 50/60 Hz i 
12-24 Vdc (SELV) - 3 moduły. 
Głębokość: 36 mm

01598
Karta transpondera, 		
według wymagań klienta

14450
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły. Wymiary: 142,5x78,4x9x89,2 mm

∆ 14450.SL
Czytnik/programator kart zbliżeniowych 	
(transponderowych) w obudowie stołowej 
- 4 moduły. Wymiary: 142,5x78,4x9x89,2 mm

Building automation: Well-contact Plus

02965.1
Przewodowy czujnik temperatury, 
NTC 10 kΩ, 3 metry

Czujniki obecności i naświetlenia

01546
Stacja pomiaru danych 
meteorologicznych, standard KNX, 
12-32 VDC lub 12-24 Vac

Stacja meteorologiczna i przewodowy czujnik temperatury

01527.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01527 
na suficie

01527
Wykrywacz z czujnikiem obecności 
na podczerwień o zakresie dzia‑
łania 360° do ciągłego włączania/
wyłączania świateł, ogrzewania, kli‑
matyzacji, wentylacji w zależności od 
naświetlenia  i/lub ruchu, regulowane 
pole naświetlenia w zakresie 1-1000 
luksów, standard KNX, instalacja na 
suficie. Wymiary: 80x80x45 mm

01529.1.S
Adapter do instalacji
wykrywacza 01529.1 
na suficie

01529.1
Wykrywacz z czujnikiem obec‑
ności na podczerwień o zakresie 
działania 360° do włączania/
wyłączania świateł w zależności 
od naświetlenia i/lub ruchu, 
regulowane pole naświetlenia w 
zakresie 0-1000 luksów, stan‑
dard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 91x91x45 mm

01530
Czujnik jasności do regulatora 01528, 
standard KNX, instalacja na suficie. 
Wymiary: 52,3x54,3x19,3 mm
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Call-way: system szpitalny

02075.AB
Podświetlany przycisk wzy‑
wania, 2 przyciski światła, 
2 przyciski usług pomocni‑
czych, funkcja zapobiega‑
jąca uduszeniu, powłoka 
antybakteryjna

14505.AB	
Moduł przekaźnika z gniazdem RJ45 z 
przyciskiem do obsługi 2 świateł + 2 AUX, 
połączenie z modułem 8IN/8OUT lub 
wyświetlaczem Call-way, 4 wyjścia prze‑
kaźnikowe 24 V NO, powłoka antybakte‑
ryjna - 3 moduły. Głębokość: 29,5 mm

02085	
Wyjmowany terminal zapasowy, 
terminal 8-śrubowy

02086	
Prosta 
mini-klawiatura

02087	
Prosta mini-klawiatura 
z 	1 przyciskiem 
oświetlenia

02088	
Prosta mini-klawiatura 
z 	2 przyciskami 
oświetlenia

02080.AB	
Terminal komunikacji i 
wyświetlania rozmów, 
powłoki antybakteryjnej

02081.AB	
Moduł wyświetlacza w podstawie 
ojedynczej, powłoki antybakteryjnej

02082.AB	
Moduł foniczny w podstawie poje‑
dynczej, powłoki antybakteryjnej

02089.AB	
Mini-klawiatura z 2 przyci‑
skami oświetlenia i zabezpie‑
czeniem przed uduszeniem, 
powłoki antybakteryjnej

14501.AB	
Przycisk rozmowy z 	
czerwonym wskaźnikiem, 
powłoki antybakteryjnej
- 2 moduły. 
Głębokość: 36 mm

14502	
Przycisk rozmowy z 	
7-stykowymi gniazdka‑
mi DIN, 2 moduły. 
Głębokość: 37 mm

14503.AB	
Przycisk pociągowy 	
z czerwonym wskaźnikiem, 
powłoki antybakteryjnej. 
Głębokość: 36 mm

14504.AB	
Przycisk anulowania, z sygnałem 
akustycznym i zielonym wskaźni‑
kiem, powłoki antybakteryjnej. 
Głębokość: 36 mm

▲02097.2	
Wyświetlacz systemu, 
montaż naścienny

∆ 02097.1	
Wyświetlacz systemu, 
montaż naścienny

02098	
Ramka montażowa 
wyświetlacza

02079	
Interfejs Ethernetu/RS485, 
9 moduły x 17,5 mm

02084
Oświetlenie zewnętrzne LED, czterokolorowe, 
montaż naścienny

14387.B
Biały. 
Głębokość: 
24 mm

14387.R
Czerwony. 
Głębokość: 
24 mm

14387.V
Zielony. 
Głębokość: 
24 mm

Przyciski specjalne

Wskaźniki świetlne o pryzmatycznym kształcie - 2 moduły* Oświetlenie zewnętrzne

* Dla lamp 14771 i 14777

Call-way: urządzenia
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▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

Call-way: system szpitalny

** Płytki, powłoki antybakteryjnej, od strony 378

03061
Kabel kat. 5e F/UTP, ekrano‑
wany, 4 pary, 24 AWG z osłoną 
LSZH, Klasa CPR Eca, nadaje 
się do instalacji przy użyciu prze‑
wodów kategorii I (U0 = 400 V), 
szary - 305 m

02078	
Łącznik magistralny, 
9 moduły x 17,5 mm

02095	
Interfejs szeregowy ESPA 4.4.4, 
9 moduły x 17,5 mm

02096	
Karta 8 wejść 8 wyjść, 
8 moduły x 17,5 mm

02094	
Łącznik liniowy z systemem zarządzania 
Ethernetem i dźwiękiem, 
9 moduły x 17,5 mm

14041.AB	
Zaślepka. 
Głębokość: 
10 mm

14203.AB	
Gniazdo SICURY 
Bpresa 2P+T 
16 A 250 V~, 
standard włoski 
P17/11. 
Głębokość: 
24 mm

14330.AB	
Gniazdo 2P 6 A 
24 V (SELV), dla 
wtyku 01620. 
Głębokość: 
24 mm

14320.AB	
Gniazdo RJ11, 
6 położeń 	
4 styki (6/4). 
Głębokość: 
32,6 mm

14339.AB.13	
Gniazdo RJ45 
z łącznikiem 
Netsafe Kat. 6, 
UTP. 
Głębokość: 
29,3 mm

14339.AB.14	
Gniazdo RJ45 
z łącznikiem 
Netsafe Kat. 6, 
FTP. 
Głębokość: 
29,3 mm

14342.AB	
Złącza 
gniazd RJ45, 	
8 położeń,
8 styki (8/8). 
Głębokość: 
32,6 mm

14300.AB.01	
Gniazdo współosiowe 
TV-RD-SAT 5-2400 MHz, 
bezpośrednie 1 dB. 
Głębokość: 
21,6 mm

14290.AB	
Gniazdo golarki z transfor‑
matorem izolacyjnym 20 VA, 
wyjście 230 V~ i 120 V~ 
- 3 moduły. 
Głębokość: 41 mm

14210.AB	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~, 
uniwersalne 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
25 mm

14208.AB	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~, 
standard niemiecki 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
28,4 mm

14212.AB	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~, 
standard francuski 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
25,4 mm

14210.AB.A	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~ 
uniwersalne, poma‑
rańczowe - 2 moduły. 
Głębokość: 
25 mm

14210.AB.R	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~ 
uniwersalne, czer‑
wone - 2 moduły. 
Głębokość: 
25 mm

14210.AB.V	
Gniazdo SICURY 
2P+T 16 A 250 V~ 
uniwersalne, zielony 
- 2 moduły. 
Głębokość: 
25 mm

14203.AB.R	
Gniazdo SICURY 
Bpresa 2P+T 16 A
 250 V~, stan‑
dard włoski typu 
P17/11, czerwone. 
Głębokość: 
24 mm

14001.AB	
1P jednobiegu‑
nowe łączniki, 
16 AX 250 V~. 
Głębokość: 
24 mm

14015.AB	
2P jednobiegu‑
nowe łączniki, 
16 AX 250 V~. 
Głębokość: 
24 mm

14013.AB	
1P łączniki 
rewersyjne, 
16 AX 250 V~. 
Głębokość: 
24 mm

14005.AB	
1P 2-way switch, 
16 AX 250 V~. 
Głębokość: 
24 mm

14008.AB	
1P schodowy 
łącznik, 
10 A 250 V~. 
Głębokość: 
24 mm

14022.AB	
Wymienne przyciski 
2 moduły, bez sym‑
bolu

14052.AB	
Przyciski specjal‑
ne, NO 10 A 
250 V~, przycisk 
sznurowy. 
Głębokość: 
24 mm

14136.AB.1
Ściemniacze 
MASTER, 
uniwersalny, z 
potencjometrem. 
Głębokość: 
40,5 mm

03076
Kabel kat. 6 F/UTP, ekranowany, 
4 pary, 23 AWG, z osłoną LSZH, 
Klasa CPR Eca, nadaje się do 
instalacji przy użyciu przewodów 
kategorii I (U0 = 400 V), zielony 
- 500 m

03071.B2
Kabel kat. 6 U/UTP, 4 pary, 
23 AWG, z osłoną LSZH, 
Klasa CPR B2ca, jasny niebieski 
- 500 m

03086
Kabel kat. 6A S/FTP, ekrano‑
wany, 4 pary, 23 AWG, z osłoną 
LSZH, Klasa CPR Eca, nadaje 
się do instalacji przy użyciu prze‑
wodów kategorii I (U0 = 400 V), 
pomarańczowe - 500 m

03086.B2
Kabel kat. 6A F/FTP, ekranowa‑
ny, 4 pary, 23 AWG, z osłoną 
LSZH, Klasa CPR B2ca, jasny 
niebieski - 500 m

02090.2	
Zasilacz, 
24 Vdc 5 A, 100-
240 V~ 50/60 Hz

Call-way: urządzenia

Akcesoria i urządzenia dla DIN (60715 TH35)

Kabel

Łączniki - Powłoki antybakteryjnej**

Gniazda - Powłoki antybakteryjnej**



371

Biały Silver

14496
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14496.SL
Syrena z wewnątrz 
- 3 moduły.	
Głębokość: 36 mm

14478
Aktywator. 
Głębokość: 
40,4 mm

14479
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 25,5 mm

14479.SL
Detektor podczerwieni
i mikrofal - 2 moduły.	
Głębokość: 25,5 mm

14478.SL
Aktywator. 
Głębokość:
 40,4 mm

By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01700
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 24, 
instalacja naścienna
01700.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01700.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01703
Centralka sterowania, 230 V~ 
50 Hz, 8 wejść lokalnych z 
możliwością rozbudowy do 64, 
instalacja naścienna
01703.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim
01703.120
Jak wyżej, 120 V~ 60 Hz

01705
Klawiatura LED z 
wyświetlaczem, 12 Vdc, 
instalacja naścienna
01705.DE
Jak wyżej, 
Wersja w języku niemieckim

01715
Syrena zewnętrzna
01716
Zewnętrzna syrena 
alarmowa

01717
Dodatkowy zasilacz, 
230 V~ 50/60 Hz 1,5 A, 
instalacja naścienna
01717.120
Jak wyżej, 120 V~

01718.G
Klucz transpordera, zielony

01718.Y
Klucz transpordera, Żółty

01707
Antena o dużym 
zysku GSM 
Dual Band

01706
Moduł nadawczo-odbiorczy GSM 
Dual Band GSM/GPRS 900/1800 MHz

01711
Interfejs izolowany 
w celu regeneracji 
sygnału magistrali

01725
Interfejs oraz przewody 
konfiguracyjne

01708
Komunikator PSTN 
dla centralki

01709
Moduł rozszerzenia 4 
wejścia

01710
Moduł rozszerzenia 4 
wyjścia

01713.EN
Moduł syntezy mowy 
dla centralki, jęz. 
angielski

01714
Odporna na wyrwanie skrzynka 
dla modułów rozszerzenia, 
instalacja naścienna

01736
Przedłużacz do anteny komu‑
nikatora By-alarm GSM Dual 
Band 01706, długość 10 m

01704
Moduł rozszerzenia 
8 wejść
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Biały Silver

▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01720
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne 
fale podczerwone oraz 
mikrofale, odporność 
na zwierzęta domowe, 
instalacja naścienna

01739
Detektor prisutnosti na infracrvene 
pasivne zrake za vanjsku zaštitu 
zgrada, detektiranje u obliku 
zavjesice od 12 metara sa svake 
strane (lijeve i desne), IP55, 1 ulaz 
za akustičku kontrolu, 2 relejna 
izlaza NO i NC 28 Vdc 0,2 A, zidna 
ugradnja, napajanje 10-28 Vdc 
38 mA

01721
Wykrywacz z podwójną 
technologią: pasywne fale 
podczerwone oraz mikrofale, 
zabezpieczenie przed masko‑
waniem oraz martwym polem 
czujnika, instalacja naścienna

01740
Detektor u obliku zavjese za zaštitu 
prolaza i okvira poput vrata, prozora, 
pokrivenih terasa, prolaznih i ostakl‑
jenih hodnika, detekcija u obliku 
zavjese kratkog dometa s lećom koju 
je moguće regulirati na 2 m ili 5 m, fun‑
kcija antimaskiranja, 1 relejni izlaz NO 
ili NC 28 Vdc 0,1 A, zidna ugradnja, 
napajanje 9,5-18 Vdc 20 mA

01722
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy 
do przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01723
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi, 
instalacja naścienna

01724
Wykrywacz wody chroniący 
przed zalaniem, instalacja 
podłogowa

01821
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkoweg

01822
Kontraktron 
magnetyczny
do montażu 
natynkowego

01823
Magnetyczny styk w 
metalowym zbiorniku 
do instalacji na widoku

01825
Kontrakton pociągowy
do zabezpieczenia
rolet

01826
Kontrakton do
zabezpieczenia
drzwi i okien

01820
Kontraktron magnetyczny
do montażu podtynkowego
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Biały Silver

By-alarm: system antynapadowy

By-alarm: system antynapadowy

01728
Wykrywacz 
podczerwony

01730
Pilot z częstotliwością 
radiową 868 MHz 
dwukierunkowy

01729
Interfejs z częstotliwością radiową 
dwukierunkową 868 MHz

01731
Wykrywacz z podwójną 
technologią, kurtynowy, 
IP54 zewnętrzny do 
przejść, okien i drzwi

Urządzenia radiowe

01726
Wykrywacz do 
ochrony przejść, 
drzwi i okien 

01727.1
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, brązowy

01727.1.B
Wykrywacz ze stykiem 
magnetycznym do okien 
i drzwi z czujnikiem 
wstrząsów, biały

01732.E
Kabel By-alarm, 2x0,22 mm2, 
ekranowany z osłoną z LSZH, 
Klasa CPR Eca, nadaje się 
do instalacji przy użyciu 
przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01735.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 6x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01734.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 4x0,22 mm2, ekranowany z 
osłoną z LSZH, Klasa CPR Eca, 
nadaje się do instalacji przy 
użyciu przewodów kategorii I 
(U0 = 400 V), biały - 100 m

01733.E
Kabel By-alarm, 2x0,50 mm2 
+ 2x0,22 mm2, ekranowany 
z osłoną z LSZH, Klasa CPR 
Eca, nadaje się do instalacji 
przy użyciu przewodów 
kategorii I (U0 = 400 V), biały 
- 100 m

Kable
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Drewno 
naturalne

Techno-	
polimer

Reflex

Metal

Ramki

∆ 31 Ash

02 Ivory

 71 Metallized silver

∆ 62 Pear-tree

41 Reflex snow

∆ 32 Fir

03 Beige

∆ 72 Metallized green

∆ 63 Cherry

∆ 42 Reflex air

∆ 33 Makoré

∆ 04 Cream

∆ 73 Metallized blue

43 Reflex amber

05 Black

74 Pearl nickel

44 Reflex mint

25 Matt gold

01 White

70 Metallized bronze

∆ 61 Maple

51 Reflex ruby

40 Reflex ash

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Uwaga: Niejednolita chropowatość, kolor lub równość powierzchni płyt do zabudowy wykonanych z drewna naturalnego to cenione zalety gwarantujące autentyczność materiału.

∆ 23 Iridescent brown

49 Reflex tobacco

24 Polished gold

50 Reflex sapphire

06 Granite white

∆ 75.01 Pearl silver

45 Reflex water

20 Matt silver

76 Antique brass 81 Brushed aluminum

∆ 46 Reflex cedar

21 Matt nickel

47 Reflex emerald

22 Matt champagne

48 Reflex orange
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Technopolimer

Reflex

Płytki zgodne ze standardem brytyjskim

Metalizowany technopolimer

01 White 02 Ivory 03 Beige ∆ 04 Cream 05 Black 06 Granite white 20 Matt silver 21 Matt nickel

22 Matt champagne 23 Iridescent brown 24 Polished gold 25 Matt gold ∆ 31 Ash ∆ 32 Fir ∆ 33 Makoré

40 Reflex ash 41 Reflex snow ∆ 42 Reflex air 43 Reflex amber 44 Reflex mint 45 Reflex water ∆ 46 Reflex cedar 47 Reflex emerald

70 Metallized bronze 71 Metallized silver ∆ 72 Metallized green ∆ 73 Metallized blue

48 Reflex orange 49 Reflex tobacco 50 Reflex sapphire 51 Reflex ruby
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Płytki zgodne ze standardem niemieckim i francuskim

Technopolimer

Metalizowany technopolimer

Reflex

01 White 02 Ivory 03 Beige ∆ 04 Cream 05 Black 06 Granite white 20 Matt silver 21 Matt nickel

22 Matt champagne ∆ 23 Iridescent brown 24 Polished gold 25 Matt gold

40 Reflex ash 41 Reflex snow ∆ 42 Reflex air 43 Reflex amber 44 Reflex mint 45 Reflex water ∆ 46 Reflex cedar 47 Reflex emerald

26 Metallized bronze 27 Metallized silver

48 Reflex orange 49 Reflex tobacco 50 Reflex sapphire 51 Reflex ruby

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Wytyczne dotyczące płytek
1 moduł 2 moduły 2 moduły 

centralne 3 moduły 4 moduły 7 modułów

Metal
Metallized bronze 14641.70 14642.70 14652.70 14653.70 14654.70 14657.70

Metallized silver 14641.71 14642.71 14652.71 14653.71 14654.71 14657.71

Metallized green ∆ 14641.72 ∆ 14642.72 ∆ 14652.72 ∆ 14653.72 ∆ 14654.72 ∆ 14657.72

Metallized blue ∆ 14641.73 ∆ 14642.73 ∆ 14652.73 ∆ 14653.73 ∆ 14654.73 ∆ 14657.73

Pearl nickel 14641.74 14642.74 14652.74 14653.74 14654.74 14657.74

Pearl silver ∆ 14641.75.01 ∆ 14642.75.01 ∆ 14652.75.01 ∆ 14653.75.01 ∆ 14654.75.01 ∆ 14657.75.01

Antique brass - 14642.76 - 14653.76 14654.76 14657.76

Brushed aluminum 14641.81 14642.81 14652.81 14653.81 14654.81 14657.81

Drewno naturalne
Maple ∆ 14641.61 ∆ 14642.61 - ∆ 14653.61 ∆ 14654.61 ∆ 14657.61

Pear-tree ∆ 14641.62 ∆ 14642.62 - ∆ 14653.62 ∆ 14654.62 ∆ 14657.62

Cherry ∆ 14641.63 ∆ 14642.63 - ∆ 14653.63 ∆ 14654.63 ∆ 14657.63

Technopolimer
White** 14641.01 14642.01-14642.AB.01 14652.01 14653.01-14653.AB.01 14654.01-14654.AB.01 14657.01-14657.AB.01

Ivory 14641.02 14642.02 14652.02 14653.02 14654.02 14657.02

Beige 14641.03 14642.03 14652.03 14653.03 14654.03 14657.03

Cream ∆ 14641.04 ∆ 14642.04 ∆ 14652.04 ∆ 14653.04 ∆ 14654.04 ∆ 14657.04

Black 14641.05 14642.05 14652.05 14653.05 14654.05 14657.05

Granite white 14641.06 14642.06 14652.06 14653.06 14654.06 14657.06

Matt silver 14641.20 14642.20 14652.20 14653.20 14654.20 14657.20

Matt nickel 14641.21 14642.21 14652.21 14653.21 14654.21 14657.21

Matt champagne 14641.22 14642.22 14652.22 14653.22 14654.22 14657.22

Iridescent brown ∆ 14641.23 ∆ 14642.23 ∆ 14652.23 ∆ 14653.23 ∆ 14654.23 ∆ 14657.23

Polished gold 14641.24 14642.24 14652.24 14653.24 14654.24 14657.24

Matt gold 14641.25 14642.25 14652.25 14653.25 14654.25 14657.25

Ash ∆ 14641.31 ∆ 14642.31 ∆ 14652.31 ∆ 14653.31 ∆ 14654.31 ∆ 14657.31

Fir ∆ 14641.32 ∆ 14642.32 ∆ 14652.32 ∆ 14653.32 ∆ 14654.32 ∆ 14657.32

Makoré ∆ 14641.33 ∆ 14642.33 ∆ 14652.33 ∆ 14653.33 ∆ 14654.33 ∆ 14657.33

Reflex
Reflex ash 14641.40 14642.40 14652.40 14653.40 14654.40 14657.40

Reflex snow 14641.41 14642.41 14652.41 14653.41 14654.41 14657.41

Reflex air ∆ 14641.42 ∆ 14642.42 ∆ 14652.42 ∆ 14653.42 ∆ 14654.42 ∆ 14657.42

Reflex amber 14641.43 14642.43 14652.43 14653.43 14654.43 14657.43

Reflex mint 14641.44 14642.44 14652.44 14653.44 14654.44 14657.44

Reflex water 14641.45 14642.45 14652.45 14653.45 14654.45 14657.45

Reflex cedar ∆ 14641.46 ∆ 14642.46 ∆ 14652.46 ∆ 14653.46 ∆ 14654.46 ∆ 14657.46

Reflex emerald 14641.47 14642.47 14652.47 14653.47 14654.47 14657.47

Reflex orange 14641.48 14642.48 14652.48 14653.48 14654.48 14657.48

Reflex tobacco 14641.49 14642.49 14652.49 14653.49 14654.49 14657.49

Reflex sapphire 14641.50 14642.50 14652.50 14653.50 14654.50 14657.50

Reflex ruby 14641.51 14642.51 14652.51 14653.51 14654.51 14657.51

** .AB: powłoki antybakteryjnej
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Wytyczne dotyczące płytek

* Technopolimer

8 modułów 6 (4x4") modułów 14 (7+7) modułów 21 (7+7+7) modułów Do montażu panelo-
wego 1 moduł

Do montażu panelo-
wego 1 moduły

14668.70* - - - - -

14668.71* - - - - -

∆ 14668.72* - - - - -

∆ 14668.73* - - - - -

14668.74* - - - - -

∆ 14668.75.01* - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

14668.01 14659.01 14690.01 14691.01 14666.01 14667.01

14668.02 14659.02 14690.02 14691.02 14666.02 14667.02

14668.03 14659.03 - - - -

∆ 14668.04 ∆ 14659.04 - - - -

14668.05 14659.05 14690.05 14691.05 14666.05 14667.05

14668.06 14659.06 - - - -

14668.20 - 14690.20 14691.20 14666.20 14667.20

14668.21 - 14690.21 14691.21 14666.21 14667.21

14668.22 - - - - -

∆ 14668.23 - - - - -

14668.24 - - - - -

14668.25 - - - - -

∆ 14668.31 - - - - -

∆ 14668.32 - - - - -

∆ 14668.33 - - - - -

14668.40 - - - - -

14668.41 - - - - -

∆ 14668.42 - - - - -

14668.43 - - - - -

14668.44 - - - - -

14668.45 - - - - -

∆ 14668.46 - - - - -

14668.47 - - - - -

14668.48 - - - - -

14668.49 - - - - -

14668.50 - - - - -

14668.51 - - - - -

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Płytki zgodne ze standardem brytyjskim: przewodnik po wyborze
2 moduły 3 moduły/blokowe 5 modułów/blokowe

Metalizowany technopolimer
Metallized bronze 14647.70 14648.70 14649.70

Metallized silver 14647.71 14648.71 14649.71

Metallized green ∆ 14647.72 ∆ 14648.72 ∆ 14649.72

Metallized blue ∆ 14647.73 ∆ 14648.73 ∆ 14649.73

Technopolimer
White 14647.01 14648.01 14649.01

Ivory 14647.02 14648.02 14649.02

Beige 14647.03 14648.03 14649.03

Cream ∆ 14647.04 ∆ 14648.04 ∆ 14649.04

Black 14647.05 14648.05 14649.05

Granite white 14647.06 14648.06 14649.06

Matt silver 14647.20 14648.20 14649.20

Matt nickel 14647.21 14648.21 14649.21

Matt champagne 14647.22 14648.22 14649.22

Iridescent brown ∆ 14647.23 ∆ 14648.23 ∆ 14649.23

Polished gold 14647.24 14648.24 14649.24

Matt gold 14647.25 14648.25 14649.25

Ash ∆ 14647.31 ∆ 14648.31 ∆ 14649.31

Fir ∆ 14647.32 ∆ 14648.32 ∆ 14649.32

Makoré ∆ 14647.33 ∆ 14648.33 ∆ 14649.33

Reflex
Reflex ash 14647.40 14648.40 14649.40

Reflex snow 14647.41 14648.41 14649.41

Reflex air ∆ 14647.42 ∆ 14648.42 ∆ 14649.42

Reflex amber 14647.43 14648.43 14649.43

Reflex mint 14647.44 14648.44 14649.44

Reflex water 14647.45 14648.45 14649.45

Reflex cedar ∆ 14647.46 ∆ 14648.46 ∆ 14649.46

Reflex emerald 14647.47 14648.47 14649.47

Reflex orange 14647.48 14648.48 14649.48

Reflex tobacco 14647.49 14648.49 14649.49

Reflex sapphire 14647.50 14648.50 14649.50

Reflex ruby 14647.51 14648.51 14649.51
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Płytki zgodne ze standardem niemieckim i francuskim: przewodnik po wyborze
2 moduły 2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2 moduły
(odstęp 57 mm)

2+2+2 moduły
(odstęp 57 mm)

Metalizowany technopolimer
Metallized bronze 14642.26 14643.26 14644.26 14669.26 - -

Metallized silver 14642.27 14643.27 14644.27 14669.27 - -

Technopolimer
White** 14642.01-14642.AB.01 14643.01-14643.AB.01 14644.01-14644.AB.01 14669.01-14669.AB.01 14645.01 14646.01

Ivory 14642.02 14643.02 14644.02 14669.02 14645.02 14646.02

Beige 14642.03 14643.03 14644.03 14669.03 14645.03 14646.03

Cream ∆ 14642.04 ∆ 14643.04 ∆ 14644.04 ∆ 14669.04 ∆ 14645.04 ∆ 14646.04

Black 14642.05 14643.05 14644.05 14669.05 14645.05 14646.05

Granite white 14642.06 14643.06 14644.06 14669.06 14645.06 14646.06

Matt silver 14642.20 14643.20 14644.20 14669.20 14645.20 14646.20

Matt nickel 14642.21 14643.21 14644.21 14669.21 14645.21 14646.21

Matt champagne 14642.22 14643.22 14644.22 14669.22 14645.22 14646.22

Iridescent brown ∆ 14642.23 ∆ 14643.23 ∆ 14644.23 ∆ 14669.23 ∆ 14645.23 ∆ 14646.23

Polished gold 14642.24 14643.24 14644.24 14669.24 14645.24 14646.24

Matt gold 14642.25 14643.25 14644.25 14669.25 14645.25 14646.25

Reflex
Reflex ash 14642.40 14643.40 14644.40 14669.40 - -

Reflex snow 14642.41 14643.41 14644.41 14669.41 - -

Reflex air ∆ 14642.42 ∆ 14643.42 ∆ 14644.42 ∆ 14669.42 - -

Reflex amber 14642.43 14643.43 14644.43 14669.43 - -

Reflex mint 14642.44 14643.44 14644.44 14669.44 - -

Reflex water 14642.45 14643.45 14644.45 14669.45 - -

Reflex cedar ∆ 14642.46 ∆ 14643.46 ∆ 14644.46 ∆ 14669.46 - -

Reflex emerald 14642.47 14643.47 14644.47 14669.47 - -

Reflex orange 14642.48 14643.48 14644.48 14669.48 - -

Reflex tobacco 14642.49 14643.49 14644.49 14669.49 - -

Reflex sapphire 14642.50 14643.50 14644.50 14669.50 - -

Reflex ruby 14642.51 14643.51 14644.51 14669.51 - -

** .AB: powłoki antybakteryjnej Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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Typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 i 2 
moduły 

na każdą 
puszkę 

do zabu-
dowy 

ø 60 mm

2
moduły 

centralne

3

Montaj in zidarie

Montaj in zidarie

Montaj in zidarie

Montaj aparent

Montaj aparent

Montaj aparent

V71701
Z wkrętami, do wsporników 
bez zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71701
Z wkrętami, do wsporników 
bez zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
GW 650 °C, jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C,	czarny

V71001
GW 650 °C, jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C,	czarny

V71703
GW 850 °C,		
jasny niebieski

V71703
GW 850 °C,		
jasny niebieski

09975.A
głębokość 43,5 mm, 
kość słoniowa 	
RAL 9001
09975.01: biały

09975.A
głębokość 43,5 mm, 
kość słoniowa 	
RAL 9001
09975.01: biały

V71303
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C,	czarny

V71303
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C,	czarny

14601
1 moduł, 
z zatrzaskami
14601.G
jak powyżej, 
szary

14602
2 moduły, z	
zatrzaskami
14602.G
jak powyżej, 
szary

14602
2 moduły, z	
zatrzaskami
14602.G
jak 
powyżej, 
szary

14604
2 moduły, z	
zatrzaskami

14604
2 moduły, z	
zatrzaskami

14600
1 moduł bez 
wkrętów
14600.G
jak powyżej, 
szary

14603
2 moduły bez	
wkrętów
14603.G
jak powyżej, 
szary

14603
2 moduły 
bez	
wkrętów
14603.G
jak powyżej, 
szary

14605
2 moduły
bez 
wkrętów

14605
2 moduły
bez 
wkrętów

09971.A
głębokość 43,5 mm, 
kość słoniowa 	
RAL 9001
09971.01: biały

09971.A
głębokość 43,5 mm, 
kość słoniowa 	
RAL 9001
09971.01: biały

09972.01
głębokość 30 mm, biały

09972.01
głębokość 30 mm, biały

14612
2 moduły,
z wkrętami

14613
3 moduły, z wkrętami
14613.G
jak powyżej, szary

14642...
2 moduły
Wymiary: 
80x80x9 mm

14641...
1 moduł
Wymiary:
80x80x9 mm

14642.C.01
2 moduły, 
z pokrywą, biały.
Wymiary: 
80x80x14 mm

14652...
2 moduły centralne, 		
instalacja pionowa i pozioma. 
Wymiary: 119,5x80x9 mm

14653...
3 moduły
Wymiary: 
119,5x80x9 mm
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Typy instalacji

* Gama płytek, strona 378

Montaj in zidarie Montaj birou

V71304
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C,	czarny

V71704
GW 850 °C,		
jasny niebieski

14614
4 moduły, z wkrętami

14784
4 moduły, biały
∆ 14784.SL: Silver

14654...
4 moduły
Wymiary: 
142x80x9 mm

14619
6 modułów (3+3) 4x4”, 	
z wkrętami

09996
GW 650 °C, jasny niebieski
09996.AU
GW 960 °C,	czarny

V71318
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71318
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

V71718
GW 850 °C,		
jasny niebieski

V71718
GW 850 °C,		
jasny niebieski

14788
8 modułów, biały
Wymiary: 142,2x150,3x134 mm

V71306
GW 650 °C, 	
jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C,	czarny

V71706  
GW 850 °C,		
jasny niebieski

14617
7 modułów,
z wkrętami

14787
7 modułów, biały
∆ 14787.SL: Silver

14659...
6 modułów
Wymiary: 120x132x11 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Puszka nabiurkowa

Puszka nabiurkowa

21848.1...
4,3” Full Flat Well-contact Plus 
ekran dotykowy, wspornik 
do instalacji w puszkach 
8-modułowych

14618
8 modułów (4+4), z wkrętami

14668...
8 modułów
Wymiary: 142,5x151x9 mm

14668...
8 modułów
Wymiary: 142,5x151x9 mm

01420
4,3” ekran dotykowy, szary
01420.B: biały
01420.BN: neutralny

14657...
7 modułów
Wymiary: 206x80x9 mm

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

4

7

8
(4+4)

6
(3+3)

Δ Dostępne do wyczerpania zapasów
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60

60

60

60

60

60

ø 65 65

65

57

57

6565

65

65

65
65

5757

57 57

60

60

ø 65 65

65

57

57

6565

65

65

65
65

5757

57 57

Do montażu panelowego

16776.AU
GW 960 °C

16776.AU x 2 
GW 960 °C

Do montażu panelowego

14626
1 moduł,
z wkrętami

14627
2 moduły,
z wkrętami

14601
1 moduł, 
z zatrza-
skami
14601.G
jak powyżej, 
szary

14600
1 moduł bez 
wkrętów
14600.G
jak powyżej, 
szary

14604
2 moduły, z	
zatrzaskami

14604
2 moduły, z	
zatrzaskami

14605
2 moduły
bez wkrętów

14602
2 moduły, z	
zatrzaskami
14602.G
jak powyżej, 
szary

14602
2 moduły, z	
zatrzaskami
14602.G
jak powyżej, 
szary

14603
2 moduły bez	
wkrętów
14603.G
jak powyżej, 
szary

14603
2 moduły bez	
wkrętów
14603.G
jak powyżej, 
szary

14605
2 moduły
bez wkrętów

14666...
1 moduł
Wymiary: 40x80x9 mm

14667...
2 moduły
Wymiary: 40x137x9 mm

14641...
1 moduł,
Wymiary: 
80x80x9 mm

14642...
2 moduły,
Wymiary: 
80x80x9 mm

14642.C.01
2 moduły, 
z pokrywą, biały.
Wymiary: 
80x80x14 mm

14652...
2 moduły centralne
Wymiary: 119,5x80x9 mm

09921.01, białyV71321
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

14621  
21 modułów (7+7+7), 
z wkrętami

14691...
21 modułów (7+7+7)
Wymiary: 206x222x11 mm

Instalacja podtynkowa Instalacja natynkowa

V71320
GW 650 °C, 	
jasny niebieski

09920.01, białyV71720
GW 850 °C,		
jasny niebieski

14620...  
14 modułów (7+7), 
z wkrętami

14690...
14 modułów (7+7)
Wymiary: 206x148x11 mm

Instalacja podtynkowa Instalacja natynkowa

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

14
(7+7)

21
(7+7+7)

1

2

1 i 2 
moduły 

na każdą 
puszkę 

do zabu-
dowy 

ø 60 i 65 
mm

Typy instalacji
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Moduł Puszka Ramka montażowa/Urządzenia Ramka*

1 i 2

3 modułów
i

blokowe

5 modułów
i

blokowe

Instalacje zgodne z normą brytyjską

14215
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
poziomej

14017
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
pionowej

146061

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, biały

14606.SL1

1 moduł, 		
z wkrętami 		
M 3,5, Silver

146071

2 moduły, 
z wkrętami
M 3,5

146091

5 modułów, 
z wkrętami M 3,5

146471...
2 moduły
Wymiary: 95x95x9 mm

146481...
3 moduły.
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 95x95x9 mm

146491...
5 modułów.
Do instalacji poziomej 
i pionowej.
Wymiary: 155x95x9 mm

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

14291
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
pionowej

14222
Przykładowa instalacja 
blokowa w pozycji 
poziomej

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 1 moduł.
Odstęp: 60,3 mm

Puszka do zabudowy, 2 moduły.
Odstęp: 120,6 mm

1 Urządzenie zgodne z normą BS 5733

146081

3 moduły, 
z wkrętami M 3,5
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656565
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71
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71
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71 71 71 71 71 71

71 71 71 71 71 71

71 71 71

71 71 71

57 57

71 71

71 71

71 71 71 71

71 71

Instalacja z rozstawem 71 mm i 57 mm

2 x 14605
2 moduły, bez wkrętów

3 x 14605
2 moduły, bez wkrętów

3 x 14602			 
2 moduły, z zatrzaskami

3 x 14603			 
2 moduły, bez wkrętów

4 x 14602			 
2 moduły, z zatrzaskami

4 x 14603			 
2 moduły, bez wkrętów

2 x 14602		
2 moduły, 			
z zatrzaskami

2 x 14603	
2 moduły, 			
bez wkrętów

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2 
moduły
Odstęp 
57 mm

2+2+2 
moduły
Odstęp 
57 mm
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5757

71

71

71

71

71

71

71

71

71

71

57

57

57

57

71 71

2 x 14602		
2 moduły, 			
z zatrzaskami

3 x 14602		
2 moduły, 			
z zatrzaskami

4 x 14602		
2 moduły, 			
z zatrzaskami

2 x 14603	
2 moduły, 			
bez wkrętów

3 x 14603	
2 moduły, 			
bez wkrętów

4 x 14603	
2 moduły, 			
bez wkrętów

Instalacja z rozstawem 71 mm i 57 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2+2 
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2 
moduły
Odstęp 
57 mm

2+2+2 
moduły
Odstęp 
57 mm

2 x 14605
2 moduły, 		
bez wkrętów

2 x 14604
2 moduły, 		
z zatrzaskami

3 x 14604	
2 moduły, z	
zatrzaskami

3 x 14605
2 moduły, 		
bez wkrętów

14644...
6 (2+2+2) modułów,
pionowa oraz pozioma
instalacja.
Wymiary: 
221,5x80x9 mm

14669...
8 (2+2+2+2) modułów,
pionowa oraz pozioma
instalacja.
Wymiary: 
293x80x9 mm

14645...
4 (2+2) moduły,
pionowa oraz 	
pozioma instalacja.
Wymiary: 
136,5 x80x9 mm

14646...
6 (2+2+2) modułów,
pionowa oraz pozioma
instalacja.
Wymiary: 
193,5x80x9 mm

14643...
4 (2+2) moduły,
pionowa oraz pozioma
instalacja.
Wymiary: 
150,5x80x9 mm

* Gama płytek, strona 381
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Indeks

Neve Up

Plana

Arké

Eikon

Personalizacja

Obudowy i puszki
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Typologie instalacyjne	 422

Neve Up
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Neve Up
Proste linie, 
nowoczesna 
forma. Niezawodna 
jakość włoskiego 
wzornictwa.
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PRIVATE HOUSE

Neve Up. Biały czy czarny?
Zaprojektowaliśmy kompletny system przełączników/płytek umożliwiający stworzenie lub modernizację 
instalacji elektrycznej we wszechstronny i modularny sposób.
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Wybierz styl Total Look
Total Look. Niepowtarzalny styl, utrzymane całkowicie w tonacji bieli i czerni przyciski w odcieniu carbon matt, 
wszystko idealnie do siebie dopasowane. Ten sam kolor płytki i przycisku.

Total Look - Biały Total Look - Carbon matt
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LIVING ROOM, PRIVATE VILLA

Neve Up, nowe wykończenia od połyskliwych do satynowych
Neve Up posiada nowe wykończenia: od połyskliwych, po satynowe (matowa biel, gołębia szarość, matowa 
ziemia, matowa czerń) i matowe metaliczne (srebrne, niklowe, tytanowe, miedziane). 12 wykończeń, które 
można połączyć z wariantami przycisków w kolorze białym i odcieniu antracytu „carbon matt”.

Glossy  technopolimer
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PRIVATE HOUSE

Metal  lakierowany metaliczny technopolimer

Matt  lakierowany matowy polimer
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GNIAZDA USB
Gniazda USB typu A i  C umożliwiające ładowanie 
urządzeń przenośnych z pełną prędkością. Idealne 
do pokoi hotelowych i biur.

SAMODZIELNY TERMOSTAT
Produkty charakteryzujące się doskonałym 
wzornictwem do optymalnego zarządzania klimatem, 
wyposażone w  pokrętło do regulacji temperatury, 
4 przyciski do wstępnego wyboru WŁĄCZANIA/
WYŁĄCZANIA, wyboru jednostek w  °C/°F, trybu 
letniego/zimowego oraz możliwość regulacji jasności 
wyświetlacza.

Proste i wszechstronne rozwiązania 
do domu i biura.
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UNIWERSALNE REGULATORY
Uniwersalne regulatory do kontroli i  regulacji 
wszystkich rodzajów sprzętu oświetleniowego, 
w tym LED i CFL, regulacja minimalnego natężenia 
światła, aby zapobiec migotaniu lamp.

PRZEŁĄCZNIKI NA PODCZERWIEŃ 
Nie trzeba go dotykać, przełącznik z  czujnikiem 
ruchu na podczerwień włącza i wyłącza światła, gdy 
ktoś przechodzi obok. Ponadto dzięki czujnikowi 
zmierzchowemu włącza się również w  słabo 
oświetlonych miejscach. To idealne rozwiązanie do 
optymalizacji zużycia energii elektrycznej i unikania 
kontaktu z urządzeniem.

OŚWIETLENIE AWARYJNE
Lampa awaryjna jest aktywowana w  sytuacjach 
nagłej awarii zasilania i  pomaga znaleźć drogę 
nawet w ciemności. 
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PRZEŁĄCZNIK Z KARTĄ TRANSPONDEROWĄ
Przełącznik z kartą transponderową, umieszczony 
wewnątrz pokoju w pensjonacie lub małym hotelu, 
umożliwia aktywację wszystkich usług dostępnych 
w pokoju. 

Proste i wszechstronne rozwiązania 
dla obiektów turystycznych.

OPTYMALNA TEMPERATURA W KAŻDYM 
POMIESZCZNIU
Dzięki czytelnemu wyświetlaczowi i  łatwemu 
w  obsłudze termostatowi ustawienie temperatury 
w  każdym pomieszczeniu jest naprawdę łatwe, 
a w  każdej chwili możesz zmienić ustawienia 
bezpośrednio ze swojego smartfonu lub tabletu. 
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OBSZERNA GAMA GNIAZD PRĄDU I DANYCH
Bardzo obszerna gama gniazdek prądu dostosowanych 
do różnych standardów, od niemieckiego i francuskiego 
po włoski, euro-amerykański i amerykański. Gniazda 
danych USB i TV-RD-SAT, które gwarantują bezpieczne 
i szybkie połączenie, spełniające wysoki standard 
jakości.

PRZYCISKI SPECJALNE
Przyciski Do Not Disturb (Nie przeszkadzać) i Please 
Clean (Proszę posprzątać) pomagają w komunikacji 
pomiędzy gościem a personelem obsługującym, 
co sprzyja dobremu samopoczuciu i  spokojowi 
wszystkich.

GNIAZDKO DO GOLARKI I POCIĄGANY 
PRZEŁĄCZNIK
W pokojach w pensjonatach czy małych hotelach nie może 
zabraknąć gniazdka do golarki z transformatorem izolacyjnym 
20 VA, służącego do zasilania golarek prądem o napięciu 	
230 V i 120 V, ponadto z myślą o bezpieczeństwu gości 
w łazience przewidziano pociągany przełącznik.
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Neve Up. Swoboda zmiany. 
Wszechstronne i modularne systemy instalacji. 

Personalizacja i podświetlenie
Podświetlane i konfigurowalne elementy sterujące 
z symbolami są dostępne zarówno w wersji białej, 
jak i w odcieniu antracytu „carbon matt”, co ułatwia 
natychmiastowe zlokalizowanie urządzenia i jego 
funkcji.

Urządzenia modularne
Kombinacje z urządzeniami 1, 2 i 3-modułowymi na 
wsporniku 3-modułowym.

Dzięki licznym dostępnym płytkom, od 1 modułu do maksymalnie 7 lub 2+2+2+2 modułów oraz elementom sterującym i gniazdom 
z  1, 2 i  3 modułami, istnieją rozwiązania spełniające wszystkie wymogi instalacyjne systemu elektrycznego. Punkt świetlny 
dopełniony jest płytką w żądanym kolorze i z żądanego materiału.

PŁYTKI WYMIENNE 
URZĄDZENIA WSPORNIK

3 x 1 1 x 31 x 1 and 1 x 2

2 moduły 3 moduły
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90°
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Dodawaj i zmieniaj funkcje w miarę upływu 
czasu w zależności od swoich wymogów.

2+2+2 moduły, poziomo

W zależności od konkretnych 
wymogów możliwe jest stosowanie 
płytek wielomodułowych w poziomie 
lub w pionie.

2+2+2 moduły, pionowo

2+2 moduły
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Zoptymalizowane przesyłanie ładunków elektrycznych
Zastosowanie w stykach metali szlachetnych takich jak 
srebro ułatwia przewodzenie ładunku elektrycznego, 
obniżając temperaturę pracy styków, co przekłada się na 
dłuższą żywotność przełącznika.

Zaciski śrubowe
W zaciskach metalowa płytka jest wygięta: to rozwiązanie 
firmy Vimar umożliwiające podłączenie przewodów 
o różnych przekrojach. Zagwarantowana jest maksymalna 
szczelność przewodów o  przekroju 0,5-2,5 mm2 oraz 
przewodów o przekroju 1,5-2,5 mm2.

Modernizacja systemu w miarę upływu czasu jest łatwa i wszechstronna

Idealne wyrównanie przycisków na wsporniku.
Sztywność wspornika gwarantuje idealne wyrównanie 
przycisków, a jego specjalna konstrukcja kompensuje występy 
puszki podtynkowej do ścian z płyt kartonowo-gipsowych, dzięki 
czemu płytka idealnie przylega do ściany.

•	 Zamocowanie 
urządzenia z przodu 
na wsporniku już 
zainstalowanym na 
ścianie.

• Zaciski zaprojektowane 
w sposób ułatwiający 
prawidłowe dokręcenie 
śruby zacisku.

Neve Up to synonim jakości. Łatwa i szybka instalacja. 
Zadbaliśmy o każdy szczegół.

Prosta instalacja
Montaż ułatwia wspornik, który wyposażony w zatrzaskujące się ząbki umożliwia solidne i  pewne zamocowanie 
urządzenia i  jego idealne wyrównanie, zapewniając schludny i  przyjemny dla oka efekt estetyczny. Ponadto 
zamocowanie urządzenia z  przodu umożliwia wykonywanie prac w obrębie systemu w dowolnym momencie bez 
konieczności wyjmowania wspornika z puszki.
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Idealny rezultat estetyczny, 
również na ścianach z płyt kartonowo-gipsowych.

Neve Up idealnie nadaje się do instalacji na ścianach z płyt kartonowo-gipsowych
Specjalna konstrukcja wspornika montażowego zapewnia doskonały efekt wyrównania, z idealnym przyleganiem płytki 
do ściany. W przypadku instalacji na ścianach z płyt kartonowo-gipsowych doskonale zakrywa również wystającą 
część puszki podtynkowej.

Idealne przyleganie 
Płytka jest zaprojektowana w taki sposób, 
aby całkowicie zakrywała wystającą ze ściany 
puszkę, co daje doskonały efekt estetyczny 
całkowitego przylegania płytki do ściany.

Przesłony SICURY, 
patent firmy Vimar.
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Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.

Specyfikacja

Przyciski wymienne
Jeden lub dwa moduły - z 
podświetlanymi symbolami i 
dostosowaniem do wyma-
gań klienta.

Dane techniczne
Z boku każdego urządzenia, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, natomiast 
z boku - dane handlowe i 
techniczne.

Ramka ozdobna
Wykonane z technopolimeru, 
w 12 kolorach, modułowość.

Ramka montażowa
Solidna konstrukcja z możliwo-
ścią poziomej i pionowej instala-
cji urządzeń.

Usuwanie ramki ozdobnej 
Miejsce do odczepienia ramki 
ozdobnej z ramki montażowej 
z użyciem narzędzi.

Standard włoski i amerykański
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

Do montażu urządzeń Plana

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 422

1 x 2 moduły

2 x 1 moduł

 1 moduł

2 moduły*

1 moduł centralny*

Z/bez wkrętów 
lub z zaciskami

Instalacja podtynkowa

1 moduł centralny,
okrągłe puszka

2 moduły, 
okrągłe puszka

2 moduły

2 x 1 moduł

2 x 1 moduł

Dla 2 modułów centralnych*,
Kierunek poziomy

Dla 2 modułów centralnych*,
Kierunek pionowy

 z wkrętami
Instalacja podtynkowa

Dla 2 modułów centralnych, 
okrągłe puszka lub 

3 moduły

 z wkrętami

1 moduł 1 moduł centralny*

2 oddzielne moduły*

1 moduł centralny 
2 moduły boczne

Dla puszka 3 moduły

1 i 2 moduły

3 x 1 moduł

3 x 1 moduł,
Aparaty Plana

3 moduły

Od 3 i 7 moduły*

Zaślepka*

Płytka 3-modułowa 
Neve Up*

 z wkrętami

 z wkrętami

Wspornik do aparatów Plana, 
z wkrętami

Instalacja podtynkowa

Instalacja podtynkowa

Od 3 i 7 moduły

3 moduły 
z aparatami Plana
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Standard niemiecki i francuski

Płytki wielomodułowe
Gama płytek wielomoduło-
wych, liczących sobie od 2+2 
do 2+2+2+2 modułów, umoż-
liwiająca bezpieczną i funk-
cjonalną instalację w pionie i 
poziomie w każdym kraju.

Ramka montażowa
Solidna konstrukcja z możliwo-
ścią poziomej i pionowej instala-
cji urządzeń.

Przyciski wymienne
Jeden lub dwa moduły 
- z podświetlanymi sym-
bolami i dostosowaniem 
do wymagań klienta.

Dane techniczne
Z boku każdego urządzenia, 
przedstawione są informacje 
związane z funkcją, natomiast 
z boku - dane handlowe i 
techniczne.

Specyfikacja

Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.
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Puszka Ramka montażowa Moduł RamkaZestaw

2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2+2+2+2 moduły, 
odstęp 71 mm

2 x 2 moduły, 
pionowo

2 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

3 x 2 moduły, 
poziomo

4 x 2 moduły, 
poziomo

Kierunek pionowy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek poziomy

Kierunek pionowy

Kierunek pionowy

2 moduły, 
puszki do zabudowy  

ø 60 i 65 mm
1 x 2 moduły 2 moduły*

* Inne kombinacje, patrz typologie instalacji na str. 424
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Biały Carbon Matt

* Nieużywany w krajach europejskich

Łączniki

Moduły zaślepek oraz wyjścia kablowe

09041
Zaślepka. 
Głębokość:
9 mm

09041.CM
Zaślepka. 
Głębokość:
9 mm

09044
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 
11,1 mm

09044.CM
Wyjścia kablowe.
Głębokość: 
11,1 mm

1P jednobiegunowe łączniki 1P 250 V~

09001
16 AX.
Głębokość: 
23,1 mm

09001.CM
16 AX.
Głębokość: 
23,1 mm

09001.2
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość: 
23,1 mm

09001.2.CM
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość: 
23,1 mm

09015
16 AX.
Głębokość: 
32,7 mm

2P jednobiegunowe łączniki 2P 250 V~ (podświetlane°)

09015.CM
16 AX.
Głębokość: 
32,7 mm

1P schodowy łącznik 1P 250 V~

09005
16 AX.
Głębokość: 
23,1 mm

09005.2
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość: 23,1 mm

09005.2.CM
16 AX, 
- 2 moduły.
Głębokość: 23,1 mm

09005.CM
16 AX.
Głębokość: 
23,1 mm

09013
16 AX.
Głębokość: 
26,7 mm

09013.CM
16 AX.
Głębokość: 
26,7 mm

1P łączniki rewersyjne 250 V~

09013.2
16 AX,
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

09013.2.CM
16 AX,
- 2 moduły.
Głębokość: 26,7 mm

Siłownik do zabudowy podłączony
03981
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym 
NO 100-240 V 50/60 Hz dla żarówek 500 W, 
lamp LED 100 W, transformatorów elektronicznych 
250 VA, świetlówek 120 W, zdalnego sterowania, 
1 wejście dla  sterowania przewodowego do wywo-
ływaia scenariuszy, technologia bezprzewodowa 
Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh View Wireless 
i Zigbee 3.0, instalacja do zabudowy
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Biały Carbon Matt

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Łączniki

1P przyciski NO 10 A 250 V~

09008
10 A.
Głębokość: 
23,1 mm

09008.CM
10 A.
Głębokość: 
23,1 mm

09008.2 
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 23,1 mm

09008.2.CM
10 A
- 2 moduły.
Głębokość: 23,1 mm

03991
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 1 wejście na przycisk 
NO, 1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 220-240 
V~ 50/60 Hz, montaż podtynkowy (do zabudowy, 
skrzynka rozgałęźna lub pod osłoną otworu)

03993
Moduł przekaźników impulsowych 
sekwencyjnych ON/OFF, 1 wejście na 
przycisk NO, 2 sekwencyjne wyjścia 
przekaźnikowe 1 wyjście przekaźnikowe 
NO 10 A 220‑240 V~ 50/60 Hz, montaż w 
skrzynkach rozgałęźnych lub nośnych

09005.0.250 1

1P 16 AX 250 V~
schodowy łącznik.
Głębokość: 23,1 mm

09008.0.12 1

1P NO 10 A 12 V 
przycisk.
Głębokość: 23,1 mm

09008.0.250 1

1P NO 10 A 250 V~.
przycisk.
Głębokość: 23,1 mm

09001.0.250 1

1P 16 AX 250 V~ jedno-
-biegunowe łączniki. 
Głębokość: 23,1 mm

Wymienne klawisze - 1 moduły

09021.N	
Bez symbolu, 	
podświetlane

09026.DND	
Do Not Disturb, pod-
-świetlenie punktowe, 
podświetlane

09026.PLS	
Please Clean, pod-
-świetlenie punktowe, 
podświetlane

09021.C	
Symbol 
dzwonka

09021.L	
Symbol 	
lampki

09021.L.CM	
Symbol 	
lampki

09021.P	
Symbol 	
klucza

09021.P.CM	
Symbol 	
klucza

09021.N.CM	
Bez symbolu, 	
podświetlane

09026.DND.CM	
Do Not Disturb, pod-
-świetlenie punktowe, 
podświetlane

09026.PLS.CM	
Please Clean, pod-
-świetlenie punktowe, 
podświetlane

09021.C.CM	
Symbol 
dzwonka

Wymienne klawisze - 2 moduły

09022.N		
Bez symbolu, podświetlane

09022.N.CM		
Bez symbolu, podświetlane

Quid - Moduły przekaźników magnetycznych do oświetlenia ( do zabudowy)

03992
Moduł przekaźników impulsowych sekwencyjnych 
ON/OFF, 1 wejście na przycisk NO, 1 wejście dla 
przycisku resetu, 1 wyjście przekaźnikowe NO 10 A 
220‑240 V~ 50/60 Hz, sygnalizcja świetlna stanu 
obciążenia, montaż podtynkowy (do zabudowy, 
krzynka rozgałęźna lub pod osłoną otworu)

Mechanizm podświetlane° (urządzenia wspólne dla dwóch wersji)

1 z białą diodą

09021	
Niepodświetlany

09021.F	
Symbol wentylator, 	
podświetlane

09021.H	
Symbol płomień, 	
podświetlane

09021.S	
Symbol aktywacja, 	
podświetlane

09021.CM	
Niepodświetlany

09021.F.CM	
Symbol wentylator, 	
podświetlane

09021.H.CM	
Symbol płomień, 	
podświetlane

09021.S.CM	
Symbol aktywacja, 	
podświetlane

09022	
Niepodświetlany

09022.CM	
Niepodświetlany

09021.G	
Dostosowany

09021.G.CM	
Dostosowany
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Biały Carbon Matt

* Nieużywany w krajach europejskich

Łączniki

Łączniki ze strzałkami kierunku 250 V~

09062	
Zsynchronizowane 	
przyciski 	
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

09062.CM	
Zsynchronizowane 	
przyciski 	
1P NO 10 A.
Głębokość: 
29 mm

09060	
2P 10 AX, 	
centralna 	
pozycja OFF.
Głębokość: 
33,5 mm

09060.CM	
2P 10 AX, 	
centralna 	
pozycja OFF.
Głębokość: 
33,5 mm

03996
Scentralizowany moduł przekaźnikowy, z 
orientacją listew, wyjściami przekaźnikowymi 
silnika cosφ 0,6 2 A 220-240 V~ 50/60 Hz, 
zapamiętywanie pozycji, instalacja w puszce 
podłączeniowej lub natynkowa

03997
Moduł centralny, 2 wejścia dla przycisku 
NO, 6 wyjść dla modułu przekaźników rolet 
Quid 03996, zasilanie 220-240 V 50/60 Hz, 
montaż w puszkach podłączeniowej lub 
natynkowa

Quid - Moduł przekaźnika elektronicznego i moduł centralny dla rolet

09052	
ND 10 A, 
przycisk sznurowy.
Głębokość: 24,7 mm

09052.CM	
ND 10 A, 
przycisk sznurowy.
Głębokość: 24,7 mm

Przyciski specjalne 1P 250 V~

09050	
ND 10 A, przycisk z 
podświetlaną ramką 
opisową - 2 moduły.
Głębokość: 25,2 mm

Ściemniacze**

09153	
100-500 W	
łącznik 	
push-push, z 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość: 
40 mm

09153.CM	
100-500 W	
łącznik 	
push-push, z 
potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość: 
40 mm

*09146	
60-900 W	
60-300 VA,	
z potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość: 
40 mm

*09146.CM	
60-900 W	
60-300 VA,	
z potencjome-
trem, 230 V~.
Głębokość: 
40 mm

09147	
30-500 W	
30-300 VA, 	
z potencjome-
trem, 120 V~.
Głębokość: 
40 mm

09147.CM	
30-500 W	
30-300 VA, 	
z potencjome-
trem, 120 V~.
Głębokość: 
40 mm

09135.1
MASTER, 
uniwersalny
09135.1.120
Jak powyżej, 
120 V~.
Głębokość: 
41,5 mm

09135.1.CM
MASTER, 
uniwersalny
09135.1.120.CM
Jak powyżej, 
120 V~.
Głębokość: 
41,5 mm

** Typy sterowanych urządzeń - patrz instrukcja obsługi

Siłownik do zabudowy podłączony do rolety
03982
Aparat sterujący do 1 rolety z orientacją 
listew z wyjściem przekaźnikowym dla 
silnika cosφ 0,6 2 A 100-240 V~ 50/60 Hz, 
zdalnego sterowania, technologia bezpr-
zewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh 
View Wireless i Zigbee 3.0, instalacja do 
zabudowy
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Biały Carbon Matt

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Łączniki • Gniazda

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia UNIWERSALNE

09135.1 09135.1.120

Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe Połączenie 2-przewodowe Połączenie 3-przewodowe
LE TE LE TE LE TE LE TE

Żarowe 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W 40 ÷ 400 W 40 ÷ 300 W
Fluorescencyjne 
kompaktowe (LFC)

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

10 ÷ 100 W
maks. 5 żar.

10 ÷ 200 W
maks. 10 żar.

LED 5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

5 ÷ 100 W
maks. 10 żar.

5 ÷ 200 W
maks. 20 żar.

3 ÷ 100 W
maks. 8 żar.

3 ÷ 200 W
maks. 16 żar.

Transformatory 
elektroniczne do 
halogenowych

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf. 

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf. 

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf. 

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf. 

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf. 

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf. 

typ C

40 ÷ 300 VA
maks. 3 transf. 

typ L

40 ÷ 300 VA
maks. 5 transf. 

typ C

REGULATORY

UTILIZATORI

Regulatory - urządzenia sterowalne
Typologia STANDARDOWE

09153
(Z przełącznikiem push-push i regulacją za 

pomocą potencjometru obrotowego)
09146

(z potencjometrem obrotowym)
09147

(z potencjometrem obrotowym)

Żarowe 100 - 500 W 60 - 900 W 30 - 500 W

Transformatory 
ferromagnetyczne 
do halogenowych

60 - 300 VA 230 V~, 50/60 Hz 30 - 300 VA 120 V~, 50/60 Hz

REGULATORY

URZĄDZENIA

09181
Łącznik oświetleniowy, NO 6 A 230 V~, 
wyjście przekaźnikowe 50/60 Hz. 
Głębokość: 37 mm

09181.CM
Łącznik oświetleniowy, NO 6 A 230 V~, 
wyjście przekaźnikowe 50/60 Hz. 
Głębokość: 37 mm

Łączniki zdalnie sterowane

Infrared switchesGniazdo w standardzie włoskim SICURY 2P+E 250 V~

09201	
10 A,	
P11. 	
Głębokość: 	
23,2 mm

09201.CM	
10 A,	
P11. 	
Głębokość: 	
23,2 mm

09203	
Bpresa 16 A, 
P17/11. 	
Głębokość: 	
23,2 mm

09203.CM	
Bpresa 16 A, 
P17/11. 	
Głębokość: 	
23,2 mm

09209	
16 A. P30 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 	
29,3 mm

09209.CM	
16 A. P30 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 	
29,3 mm

09210	
16 A, uniwersalny	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 	
26,4 mm

09210.CM	
16 A, uniwersalny	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 	
26,4 mm

Gniazda zgodne ze standardem niemieckim SICURY 2P+E 250 V~

09208
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29,5 mm

09208.C
16 A, niemiecki, 
z pokrywą		
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,5 mm

09208.CM
16 A, niemiecki 	
- 2 moduły. 
Głębokość: 
29,5 mm

09208.C.CM
16 A, niemiecki, 
z pokrywą		
- 2 moduły. 
Głębokość: 29,5 mm
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Gniazda

Gniazda zgodne ze standardem francuski SICURY 2P+E 250 V~

09212
16 A, francuski 		
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,4 mm

09212.CM
16 A, francuski 		
- 2 moduły. 
Głębokość: 26,4 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie euro-amerykański 250 V~

09233
2P 16 A, 	
euro-	
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 	
30 mm

09233.CM
2P 16 A, 	
euro-	
amerykański 	
(ø 4,8 mm). 
Głębokość: 	
30 mm

09248
SICURY 2P+E 16 A,	
euro-amerykański
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26,5 mm

09234
SICURY 
2P 16 A,	
euro-	
amerykański. 
Głębokość: 
30 mm

09248.CM
SICURY 2P+E 16 A,	
euro-amerykański
- 2 moduły. 
Głębokość: 
26,5 mm

09234.CM
SICURY 
2P 16 A,	
euro-	
amerykański. 
Głębokość: 
30 mm

09249
2 SICURY 2P+E 16 A, 
euro-amerykański
- 3 moduły. 
Głębokość: 
24,5 mm

09249.CM
2 SICURY 2P+E 16 A, 
euro-amerykański
- 3 moduły. 
Głębokość: 
24,5 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim i Arabii Saudyjskiej 127 V~

09243
2 SICURY 2P+E 15 A, 	
amerykański i arabski 	
- 3 moduły
09246
2 2P+E 15 A, 	
amerykański i arabski 	
- 3 moduły.	
Głębokość: 26 mm

09243.CM
2 SICURY 2P+E 15 A, 	
amerykański i arabski 	
- 3 moduły
09246.CM
2 2P+E 15 A, 	
amerykański i arabski 	
- 3 moduły.	
Głębokość: 26 mm

09242
SICURY 2P+E
15 A, amerykań-
ski i arabski
09245
2P+E 15 A, 
amerykański
i arabski. 	
Głębokość: 	
27 mm

09242.CM
SICURY 2P+E
15 A, amerykań-
ski i arabski
09245.CM
2P+E 15 A, 
amerykański
i arabski. 	
Głębokość: 	
27 mm

Gniazdo w zagranicznym standardzie izraelska SICURY 2P+E 250 V~

09240
16 A, norma 
izraelska - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,7 mm

09240.CM
16 A, norma 
izraelska - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,7 mm

Gniazda wielostandardowe SICURY 2P+E 250 V~

*09257
13 A, wielostandardowe 
- 2 moduły. 	
Głębokość: 18,7 mm

*09257.CM
13 A, wielostandardowe 
- 2 moduły. 	
Głębokość: 18,7 mm
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Gniazda

Możliwe połączenia - wtyczki i gniazdka zgodne ze standardami zagranicznymi
Niemiecki Francuski Europejsko-amerykański Amerykański

Arabii Saudyjskiej Izraelski Standard multi

09208... 09212... 09233 09234 09248 09249 09242 09245 09243 09246 09240 09257

Wtyczka zgodna ze standardem 
włoskim typu S10 • • • • • • • •

Wtyczka Euro 2P 2,5 A • • • • • • • •
Wtyczka 2P+E 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem niemieckim • • • • • • •

Wtyczka 2P+E 16 A 250 V~ 
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • • • • • •

Wtyczka 2P 16 A 250 V~
połączona, zgodna ze standar-
dem niemieckim i francuskim

• • • • • • •

Wtyczka 2P+E 16 A 250 V~ zgodna 
ze standardem francuskim • • • • • •

Wtyczka 2P+E 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem szwajcarskim •

Wtyczka 2P+E 16 A 250 V~
zgodna ze standardem izraelskim •

Wtyczka 2P+E 5 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim •

Wtyczka 2P+E 13 A 250 V~
zgodna ze standardem angielskim •

Wtyczka 2P+E 15 A 125 V~ zgodna 
ze standardem amerykańskim • • • • • •

Wtyczka 2P 15 A 127 V~ 
zgodna ze standardem 
amerykańskim i Arabii Saudyjskiej

• • • •

Wtyczka 2P+E 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem brazylijskim •

Wtyczka 2P+E 10 A 250 V~ 
zgodna ze standardem chińskim •

Wtyczka 2P+E 10 A 250 V~ zgodna 
ze standardem australijskim •

WTYCZKA

GNIAZDKO

•	Standard wtyczki podłączanej do gniazdka;         • Standard wtyczki podłączanej do gniazdka bez wykonania podłączenia uziemienia.

Zasilacz golarki

09290
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły.
Głębokość: 42 mm

09290.CM
230 V~ 50/60 Hz, z izolowanym
transformatorem 20 VA, wyjścia
120 V~ i 230 V~ - 3 moduły.
Głębokość: 42 mm

Gniazda SICURY 2P+E 250 V~ (do dedykowanych linii zasilających)

09203.R
Bpresa 16 A 	
P17/11, czerwony. 	
Głębokość: 23,2 mm

09208.A
16 A, niemiecki, 	
omarańczowy - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,5 mm

09208.R
16 A, niemiecki, 	
czerwony - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,5 mm

09240.R
16 A, norma izraelska, 	
czerwony - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,7 mm

09208.V
16 A, niemiecki, 	
zielony - 2 moduły. 	
Głębokość: 29,5 mm

09210.R
16 A, uniwersalny, 		
czerwony - 2 moduły. 	
Głębokość: 26,4 mm

Gniazda zgodne ze standardem amerykańskim 2P+E 15 A 125 V~ 60 Hz

00296
Dwa gniazda zgodne ze 
standardem amerykańskim 
z GFCI - 3 moduły. 	
Głębokość: 30,1 mm

00296.CM
Dwa gniazda zgodne ze 
standardem amerykańskim 
z GFCI - 3 moduły. 	
Głębokość: 30,1 mm
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Gniazda • Gniazda odbioru sygnału

Złącza telefoniczne

09320
RJ11,	
6-położeń, 	
4-styki (6/4). 	
Głębokość:	
33,6 mm

09320.CM
RJ11,	
6-położeń, 	
4-styki (6/4). 	
Głębokość:	
33,6 mm

09324
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 	
Głębokość:	
33,4 mm

09324.CM
Norma izraelska, 
zaciski śrubowe. 	
Głębokość:	
33,4 mm

Moduł zasilający USB

09292
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-240 V~
50/60 Hz. 	
Głębokość: 
37 mm

09292.C
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz. 	
Głębokość: 
37 mm

09292.CM
5 V 1,5 A, 
1 USB-A,
120-240 V~
50/60 Hz. 	
Głębokość: 
37 mm

09292.C.CM
5 V 1,5 A, 
1 USB-C,
120-240 V~
50/60 Hz. 	
Głębokość: 
37 mm

Gniazda specjalne

09330
2P 6 A 24 V (SELV), 
dla wtyczek 01620. 	
Głębokość: 25 mm

09330.CM
2P 6 A 24 V (SELV), 
dla wtyczek 01620. 	
Głębokość: 25 mm

Special socket outletsWspółosiowe gniazdka TV-RD-SAT 5-2400 MHz (wyjścia Ø 9,5 mm męskie i żeńskie typu F)

09300.01
Męskie, 
połączenie 
1 dB. 
Głębokość: 
26,1 mm

09300.01.CM
Męskie, 
połączenie 
1 dB. 
Głębokość: 
26,1 mm

09300.10
Męskie, 
przelotowe 
10 dB. 
Głębokość: 
26,1 mm

09300.10.CM
Męskie, 
przelotowe 
10 dB. 
Głębokość: 
26,1 mm

09302.01
Typu demixed, męskie 
i żeńskie typu F, 
połączenie 1 dB 
- 2 moduły. 
Głębokość: 22,1 mm

09302.01.CM
Typu demixed, męskie 
i żeńskie typu F, 
połączenie 1 dB 
- 2 moduły. 
Głębokość: 22,1 mm

09303
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 22 mm

09303.CM
Połączenie 1 dB 	
- 2 moduły. 	
Głębokość: 22 mm

Gniazda koncentryczne TV-FM-SAT 5-2400 MHz (3 wyjścia: Ø 9,5 mm męskie, żeńskie i typ F)

09318
Typ F. 	
Głębokość: 	
9 mm

09318.CM
Typ F. 	
Głębokość: 	
9 mm

Współosiowe gniazdka TV 40-862 MHz (1 wyjście: Ø 9,5 mm żeńskie) i Typ F

*09313
Połączenie. 	
Głębokość: 	
29 mm

*09313.CM
Połączenie. 	
Głębokość: 	
29 mm
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Gniazda odbioru sygnału • Sygnalizacja

01644
Osiowe 
wejście
kablowe 
męskie

01645
Osiowe 
wejście
kablowe 
żeńskie

01634
90° wejście
kablowe 
męskie

01635
90° wejście
kablowe 
żeńskie

01654
Złącze typu
F dla kabla
RG59, 	
męskie

Rezystor terminalny i koncentryczne TV-RD-SAT 2400 MHz złącza

16330
Z 75 Ω, dla
częstotliwości 
do 2400 MHz

Gniazda danych RJ45

09338.9
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP. 	
Głębokość:	
26 mm

09338.9.CM
Netsafe,	
kat. 5e,	
UTP. 	
Głębokość:	
26 mm

09339.6
Netsafe,	
kat. 6,	
UTP 110. 	
Głębokość:	
34,2 mm

09339.6.CM
Netsafe,	
kat. 6,	
UTP 110. 	
Głębokość:	
34,2 mm

09339.14
Netsafe,
kat. 6,
FTP. 	
Głębokość:	
39,7 mm

09339.14.CM
Netsafe,
kat. 6,
FTP. 	
Głębokość:	
39,7 mm

09339.16
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 	
Głębokość:	
39,7 mm

09339.16.CM
Netsafe,
kat. 6A,
FTP. 	
Głębokość:	
39,7 mm

09338.C
Adaptery, RJ45 
kat. 5/6 AMP, 
Lucent T. 
Głębokość: 
9 mm

09338.C.CM
Adaptery, RJ45 
kat. 5/6 AMP, 
Lucent T. 
Głębokość: 
9 mm

Dzwonki elektromechaniczne

09373
230 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
32,5 mm

09373.CM
230 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
32,5 mm

Brzęczyki

09377
120 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
31,2 mm

09377.CM
120 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
31,2 mm

09378
230 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
31,2 mm

09378.CM
230 V~ 	
50/60 Hz. 	
Głębokość: 	
31,2 mm

TORCIA, latarki elektroniczne (Z automatycznym urządzeniem awaryjnym)

09395
Wysokowydajnymi diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41,3 mm

09395.CM
Wysokowydajnymi diodami LED, 
230 V~ 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 41,3 mm

00910
Bateria Ni-MH 4,8 V 80 mAh, 
pasuje do serii TORCIA
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Kontrola klimatu • Rozwiązania dla hoteli

Termostaty i Czasowe-termostaty elektroniczne (Ogrzewanie i klimatyzacja)

Rozwiązania dla hoteli

09097
1P przyciski NO 10 A 230 V~, 
do podświetlanych wywieszek 
hotelowych "Do Not Disturb" i 
"Please Clean", podświetlane 
- 2 moduły. Głębokość: 27,2 mm

02900.1
Termostat elektroniczny do regulacji temperatury 
pomieszczenia w trybie ON/OFF (ogrzewanie, 
klimatyzacja), regulator  temperatury klasy I 
(udział 1%), wyjście przekaźnikowe przełączania 
5(2) A 240 V~, zasilany bateriami AA LR6 1,5 V 
(niedostarczone w zestawie), montaż naścienny, biały

09470
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 
5(2) A 240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie 
ON/OFF, regulator temperatury klasy I (udział 
1%), podświetlanie białą diodą LED z regulacją 
intensywności, 100-240 V 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 28,5 mm

09470.CM
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym 
5(2) A 240 V~, ogrzewanie i klimatyzacja w trybie 
ON/OFF, regulator temperatury klasy I (udział 
1%), podświetlanie białą diodą LED z regulacją 
intensywności, 100-240 V 50/60 Hz - 2 moduły. 
Głębokość: 28,5 mm

09026.DND	
Wymienny przycisk 
1 moduł, 
Do Not Disturb, 	
podświetlenie
punktowe, 	
podświetlane

09026.PLS	
Wymienny przycisk 
1 moduł, , 
Please Clean, 	
podświetlenie
punktowe, 	
podświetlane

09026.DND.CM	
Wymienny przycisk 
1 moduł, 
Do Not Disturb, 	
podświetlenie
punktowe, 	
podświetlane

09026.PLS.CM	
Wymienny przycisk 
1 moduł, , 
Please Clean, 	
podświetlenie
punktowe, 	
podświetlane

*09257
Gniazda SICURY 
2P+E 13 A 250 V~, 
wielostandardowe 
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,7 mm

*09257.CM
Gniazda SICURY 
2P+E 13 A 250 V~, 
wielostandardowe 
- 2 moduły. 
Głębokość: 18,7 mm

09290
Zasilacz golarki z izolowanym
transformatorem 20 VA, 230 V~ 50/60 Hz, 
wyjścia 230 V~ i 120 V~ - 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

09290.CM
Zasilacz golarki z izolowanym
transformatorem 20 VA, 230 V~ 50/60 Hz, 
wyjścia 230 V~ i 120 V~ - 3 moduły. 
Głębokość: 42 mm

09465
Przełącznik elektroniczny, gniazdo poziome, 
230 V~ 50/60 Hz, 24 V~/24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. Głębokość: 37 mm

09463
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 24,7 mm

09463.CM
Przełącznik elektroniczny, 
gniazdo poziome, 120-230 V~ 
50/60 Hz - 2 moduły.
Głębokość: 24,7 mm

09465.CM
Przełącznik elektroniczny, gniazdo poziome, 
230 V~ 50/60 Hz, 24 V~/24 Vdc (SELV) 
- 3 moduły. Głębokość: 37 mm

01910
Elektroniczny chronotermostat do regulacji temperatury 
pomieszczenia w trybie ON/OFF (ogrzewanie i 
klimatyzacja), programowanie dzienne/tygodniowe, 
regulator temperatury klasy I (udział 1%), wyjście 
przekaźnika przełączającego 5(2) A 250 V~, zasilanie 
bateriami AA LR6 1,5 V (niedostarczone w zestawie), 
montaż naścienny, biały



417

Biały Carbon Matt

° Jednostki i lampki sygnalizacyjne, strona 440

Smart home View Wireless • Akcesoria

03981
Aparat sterujący z wyjściem przekaźnikowym NO 100-240 V 
50/60 Hz dla żarówek 500 W, lamp LED 100 W, transformatorów 
elektronicznych 250 VA, świetlówek 120 W, zdalnego sterowania, 
1 wejście dla  sterowania przewodowego do wywoływaia scenariu-
szy, technologia bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 dla systemu mesh 
View Wireless i Zigbee 3.0, instalacja do zabudowy

03982
Aparat sterujący do 1 rolety z orientacją listew 
z wyjściem przekaźnikowym dla silnika cosφ 0,6 
2 A 100-240 V~ 50/60 Hz, zdalnego sterowania, 
technologia bezprzewodowa Bluetooth® 5.0 
dla systemu mesh View Wireless i Zigbee 3.0, 
instalacja do zabudowy

09473
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  - 
2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

09473.CM
Termostat obrotowy z wyjściem przekaźnikowym NO 
5(2) A 240 V~, technologia IoT oparta na standardzie 
Bluetooth 5.0 do realizacji systemu mesh View Wireless, 
1 wejście na czujnik temperatury zewnętrznej, ogrzewanie 
i klimatyzacja w trybie ON/OFF i PID, regulator temperatury 
klasy I (udział 1%) w trybie ON/OFF, klasy IV (udział 2%) 
w trybie PID, podświetlenie białymi diodami LED z regulacją 
intensywności świecenia, zasilanie 100-240 V 50/60 Hz  - 
2 moduły. Głębokość: 28,5 mm

Smart home View Wireless - Podłączone urządzenia

0K14597.01
Bramka Bluetooth Wi-Fi IoT do integracji, 
konfiguracji i monitorowania View Wireless, 
poprzez chmurę i aplikacje na smartfony, tablety, 
zasilanie 100-240 V 50/60 Hz, montaż na szynie 
DIN (60715 TH35), zajmuje 2 moduły x 17,5 mm

Bramka zamontowana w dostarczonym 
uchwycie na szynę DIN

V54303
Wieżyczka podłogowa 3-modułowa 
(wymaga uzupełnienia puszką V54903). 
Dostarczany z 3-modułową ramą montażową

Akcesoria do montażu podłogowego

V54903
Skrzynka do zabudowy do 
wieżyczki podłogowej (wymaga 
uzupełniania wieżyczką V54303)
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Ramki

Glossy
(Technopolimer)

Matt
(lakierowany matowy polimer)

Metal
(lakierowany metaliczny technopolimer)

02 Ivory

12 Matt dove grey

22 Matt nickel

01 White (Total Look)

11 Matt white

21 Matt silver



419419

04 Black

14 Carbon matt (Total Look)

24 Matt copper

03 Slate grey

13 Matt clay

23 Matt titanium
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Wytyczne dotyczące płytek
1 moduł 

centralny 2 moduły 1 moduł 
centralny

2 osobne 
moduły

2 moduły 
centralne 3 moduły

Glossy
(Technopolimer)

White (Total Look) 09661.01 09662.01 09671.01 09679.01 09672.01 09673.01

Ivory 09661.02 09662.02 09671.02 09679.02 09672.02 09673.02

Slate grey 09661.03 09662.03 09671.03 09679.03 09672.03 09673.03

Black 09661.04 09662.04 09671.04 09679.04 09672.04 09673.04

Matt
(lakierowany matowy polimer)

Matt white 09661.11 09662.11 09671.11 09679.11 09672.11 09673.11

Matt dove grey 09661.12 09662.12 09671.12 09679.12 09672.12 09673.12

Matt clay 09661.13 09662.13 09671.13 09679.13 09672.13 09673.13

Carbon matt (Total Look) 09661.14 09662.14 09671.14 09679.14 09672.14 09673.14

Metal
(lakierowany metaliczny technopolimer)

Matt silver 09661.21 09662.21 09671.21 09679.21 09672.21 09673.21

Matt nickel 09661.22 09662.22 09671.22 09679.22 09672.22 09673.22

Matt titanium 09661.23 09662.23 09671.23 09679.23 09672.23 09673.23

Matt copper 09661.24 09662.24 09671.24 09679.24 09672.24 09673.24
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Wytyczne dotyczące płytek
Zaślepka 4 moduły 7 moduły 2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)
2+2+2+2 moduły

(odstęp 71 mm)

09670.01 09674.01 09677.01 09664.01 09666.01 09668.01

09670.02 09674.02 09677.02 09664.02 09666.02 09668.02

09670.03 09674.03 09677.03 09664.03 09666.03 09668.03

09670.04 09674.04 09677.04 09664.04 09666.04 09668.04

09670.11 09674.11 09677.11 09664.11 09666.11 09668.11

09670.12 09674.12 09677.12 09664.12 09666.12 09668.12

09670.13 09674.13 09677.13 09664.13 09666.13 09668.13

09670.14 09674.14 09677.14 09664.14 09666.14 09668.14

09670.21 09674.21 09677.21 09664.21 09666.21 09668.21

09670.22 09674.22 09677.22 09664.22 09666.22 09668.22

09670.23 09674.23 09677.23 09664.23 09666.23 09668.23

09670.24 09674.24 09677.24 09664.24 09666.24 09668.24
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Typy instalacji
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

2 
centralne 
do puszki 

ø 60 i 3 
moduły

3

V71701
Z wkrętami, do wsporników 
bez zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
Do ściany GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

V71703
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71703
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71303
Do ściany GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71303
Do ściany GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

09606
2 centralne moduły, 	
do montażu poziomego

09607
2 centralne moduły, 	
do montażu pionowego

09672...
2 moduły centralne, 
instalacja pionowa 
i pozioma.
Wymiary: 
120x86x8,5 mm

09672...
2 moduły centralne, 
instalacja pionowa 
i pozioma.
Wymiary: 
120x86x8,5 mm

4x2” puszka montażowa

4x2” puszka montażowa

09613
3 moduły

09623
3 moduły, dla 
urządzeń Plana

09679...
2 osobne moduły.
Wymiary: 
120x86x9 mm

09671...
1 moduł centralny.
Wymiary: 
120x86x8,9 mm
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Typy instalacji

* Gama płytek, strona 420

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

3

4

7

V71703
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71303
Do ściany GW 650 
°C, jasny niebieski
V71303.AU
GW 960 °C, czarny

V71304
Do ściany GW 650 
°C, jasny niebieski
V71304.AU
GW 960 °C, czarny

V71704
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71306
Do ściany GW 650 
°C, jasny niebieski
V71306.AU
GW 960 °C, czarny

V71706
Do wsporników bez 
zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

09614
4 moduły

09617
7 moduły

09674...
4 moduły.
Wymiary: 
142,4x86x8,4 mm

09677...
7 moduły.
Wymiary: 
210x86x8,4 mm

4x2” puszka montażowa
09613
3 moduły

09623
3 moduły, dla 
urządzeń Plana

09673...
3 moduły.
Wymiary: 
120x86x8,5 mm

09670...
Zaślepka.
Wymiary: 
120x86x9,8 mm
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71 7171 71

71
71

71
71

71
71

71
71

71 7171 71

71
71

71

71
71

71

71
71

71

71
71

71

71 71 71 71 71 71

71 71 71 71 71 71

71 71

71 71

71 71 71 71

71

71

71

71

71

71

71

71 71

71 71 71

Instalacja z rozstawem 71 mm
Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 moduł 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm

2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

4 x 09602.1
2 moduły, z zatrzaskami

4 x 09603.1
2 moduły bez wkrętów

3 x 09602.1
2 moduły, z zatrzaskami

3 x 09603.1
2 moduły bez wkrętów

2 x 09602.1
2 moduły, z zatrzaskami

2 x 09603.1
2 moduły bez wkrętów

V71701
Z wkrętami, do wsporników 
bez zaczepów, GW 850 °C, 
jasny niebieski

V71001
Do ściany GW 650 °C, 
jasny niebieski
V71001.AU
GW 960 °C, czarny

09602.1
2 moduły, z	
zatrzaskami

09602.1
2 moduły, z	
zatrzaskami

09603.1
2 module, 	
fără şuruburi

09603.1
2 moduły	
bez wkrętów
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71 71

71

71 71

71

71

71 71

71 71

71

Moduł Puszka Ramka montażowa Ramka*

1 moduł 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm

2 moduły 
na każdą 

puszkę do 
zabudowy 
ø 60 mm

2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

2+2+2+2
moduły
Odstęp 
71 mm

* Gama płytek, strona 420

Instalacja z rozstawem 71 mm

09664...
4 moduły (2+2),
instalacja pionowa 
i pozioma.
Wymiary: 157x86x8,5 mm

09666...
6 moduły (2+2+2),
instalacja pionowa 
i pozioma.
Wymiary: 228x86x8,5 mm

09668...
8 moduły (2+2+2+2),
instalacja pionowa 
i pozioma.
Wymiary: 299x86x8,5 mm

4 x 09602.1
2 moduły, z 
zatrzaskami

4 x 09603.1
2 moduły bez 
wkrętów

3 x 09602.1
2 moduły, z 
zatrzaskami

3 x 09603.1
2 moduły bez 
wkrętów

2 x 09602.1
2 moduły, z 
zatrzaskami

2 x 09603.1
2 moduły bez 
wkrętów

09662...
2 moduły.
Wymiary: 86x86x8,5 mm

09661...
1 moduł centralny.
Wymiary: 86x86x8,8 mm
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PERSONALIZACJA

Płytki Eikon Evo

Płytki Eikon Tactil: pozycje do personalizacji (patrz obszar w kolorze szarym)

Płytki Eikon Evo, Eikon Exé i Eikon Chrome: pozycje do personalizacji 		
(patrz obszar w kolorze szarym)

Płytki Eikon Exé Płytki Eikon Chrome

Wskazówki dotyczące personalizacji
•	do personalizacji w opisany tu sposób i w pokazanych tu pozycjach nadają się 

wszystkie elementy sterownicze, przyciski i płytki;
•	Eikon Tactil 
	 wszystkie płytki w strefie zaznaczonej na szaro, oprócz płytki w kolorze pearl 

grey (73), można dostosować do indywidualnych wymogów;
• Eikon Evo
	 następujących okładek z technopolimeru nie można dostosować: Crystal: 

silver ice (72), pearl grey (73), opal brown (74), bronze mirror (75);
• Eikon Exé 
	 następujących okładek z technopolimeru nie można dostosować: Gres 

marmurkowy: Biel Calacatta (51), Kawowy brąz (52), Czerń Marquina (53); 
Lustra: Oszronione srebro (75), Połyskliwy brąz (76), Brunatny opal (77); 
Szkło: Satynowa czerń (73) i Metale ekskluzywne: Stare złoto (85);

•	Eikon Chrome
	 następujących okładek z technopolimeru nie można dostosować: Bright: matt 

titanium (C14);
•	ceny i ilości dostosowania maskownic z drewna prosimy negocjować z naszymi 

przedstawicielami handlowymi;
•	jeżeli wymagana personalizacja znajduje się w tabeli "Biblioteka standardo-

wych symboli i napisów", należy podać kod artykułu + kod symbolu/napisu, 
jeżeli natomiast personalizacja nie znajduje się w tabeli, należy sprawdzić 
wykonalność w sieci handlowej;

•	w przypadku zapotrzebowania na duże ilości personalizacji nieuwzględnionych 
w "bibliotece standardowych symboli i napisów" konieczny jest kontakt z 
działem sprzedaży firmy Vimar.

Zalety dostosowania do potrzeb klienta za pomocą lasera
•	nieścierajacy się grawerunek, nie ulegający zatarciu z upływem czasu;
•	serwis dostępny nawet dla małych ilości;
•	możliwość zamawiania takich samych wzorów, w różnych okresach lecz z 

takim samym wynikiem, bowiem wzornictwo przechowywane jest na nośnikach 
magnetycznych.

Kilka ograniczeń technologicznych
•	nie jest możliwa reprodukcja obrazów kolorowych.
Należy dostarczyć
•	cyfrowy obraz elementu do odtworzenia w formacie EPS lub DXF, z minimalną 

grubością linii i przestrzenią między liniami wynoszącą 0,5 mm.
Jak postępować
•	przekaż dokumentacje do swego hurtownika/dystrybutora, który dostarczy ją 

firmie Vimar.

Eikon - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Płytki Eikon Exé Flat Płytki Eikon Exé Vintage

Przykład spersonalizowanej płytki
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PERSONALIZACJA

Elementy sterownicze i przyciski: pozycja i właściwości
Typ Pozycja do personalizacji Personalizacja 

podświetlona
Personalizacja

niepodświetlona

Tradycyjne przyciski kołyskowe 
1 i 2 moduły i wymienne 
przyciski 1, 2 i 3 moduły

1

2 NIE pozycja 1 i 2

Przyciski do tradycyjnych 
kołyskowych elementów 
sterowniczych 20031, 
20032 i 20033

1

2

3

pozycja 3
tylko w obszarze 14x7 mm pozycja 1 i 2

Przyciski osiowe. 
1 i 2 moduły

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Przyciski do osiowych 
elementów sterowniczych 
20131.0, 20132.0 i 20133.0

1

3

2
pozycja 2

z etykietą z tworzywa 
Mylar 14x7 mm

pozycja 1 i 3

Para przycisków dla 
1 modułu do elementów 
sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Kołyskowe elementy sterownicze i 
przyciski z personalizacją

Przyciski do osiowych elementów 
sterowniczych z podświetlaną 
personalizacją

Przyciski do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości radiowe 
z personalizacją

Przycisk 2-modułowy do elementów 
sterowniczych wykorzystujących 
częstotliwości radiowe z personalizacją

Przykłady przycisków i 
elementów sterowniczych 
z personalizacją

Specyfikacja do personalizacji elementów sterowniczych systemu automatyki domowej poprzez napisy
Aby elementy spersonalizowane poprzez umieszczenie 
na nich napisów niezawartych w "Bibliotece standar-
dowych symboli i napisów" mogły być podświetlane, 
muszą zawierać maksymalnie 3 wiersze tekstu, z których 
każdy może obejmować maks. 8 znaków pisanych 
wielką literą, o wysokości znaków 1,7 mm i w takim stylu, 
jak w bibliotece. Napisy, w zależności od długości tekstu, 
zostaną umieszczone w takiej pozycji, jak pokazano na 
ilustracjach obok.

Tekst w 1 wierszu Tekst w 2 wierszach Tekst w 3 wierszach

OOOOOOOO

OOOOOOOO

AAAAAAAA
OOOOOOOO

AAAAAAAA
CCCCCCCC

AAAAAAAA
OOOOOOOO

CCCCCCCC

AAAAAAAA
OOOOOOOO

CCCCCCCC

Typ Pozycja do personalizacji Personalizacja 
podświetlona

Personalizacja
niepodświetlona

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 1-modułowe

10x10 
mm

tylko w obszarze
10x10 mm

jeżeli programowanie diody 
LED jest ustawione na "OFF", 
można spersonalizować cały 

obszar przycisku

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 2-modułowe

10x10 
mm

tylko w obszarze
10x10 mm

jeżeli programowanie diody 
LED jest ustawione na "OFF", 
można spersonalizować cały 

obszar przycisku Elementy sterownicze systemu automatyki 
domowej z niepodświetloną personalizacją

Elementy sterownicze systemu automatyki 
domowej z podświetloną personalizacją 
(przykład z opcjami tekstu)

Eikon - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych
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PERSONALIZACJA
Eikon - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych
Elementy sterownicze Vintage: pozycje możliwe do personalizacji

Tradycyjne elementy sterownicze Flat: pozycje możliwe do personalizacji

22672.1.xx - 1 element 	
sterowniczy

22674.4.xx - 4 elementy sterownicze

22682.1.xx - 1 element 	
sterowniczy

22684.4.xx - 4 elementy sterownicze

22673.1.xx - 1 element sterowniczy

22679.5.xx - 5 elementy sterownicze BS

22683.1.xx - 1 comandă

22689.5.xx - 5 elementy sterownicze BS

22672.2.xx - 2 elementy 	
sterownicze

22675.3.xx - 3 elementy 	
sterownicze BS

22682.2.xx - 2 elementy 	
sterownicze

22685.3.xx - 3 elementy 	
sterownicze BS

22673.2.xx - 2 elementy 	
sterownicze

22683.2.xx - 2 elementy 	
sterownicze

22673.3.xx - 3 elementy 	
sterownicze

22683.3.xx - 3 elementy 	
sterownicze
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PERSONALIZACJA

Elementy sterownicze systemu automatyki domowej Flat: pozycje możliwe do personalizacji

22692.xx - 4 elementy 
sterownicze systemu 
automatyki domowej

22693.xx - 6 elementy sterownicze 
systemu automatyki domowej

22699.xx - 10 elementy sterownicze 
systemu automatyki domowej BS

22694.xx - 8 elementy sterownicze 
systemu automatyki domowej

22695.xx - 6 elementy 
sterownicze systemu 
automatyki domowej BS

Eikon - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Rozmieszczenie napisów
Aby elementy spersonalizowane poprzez umieszczenie 
na nich napisów niezawartych w "Bibliotece standar-
dowych symboli i napisów" mogły być podświetlane, 
muszą zawierać maksymalnie 3 wiersze tekstu, z których 
każdy może obejmować maks. 8 znaków pisanych 
wielką literą, o wysokości znaków 1,7 mm i w takim stylu, 
jak w bibliotece. Napisy, w zależności od długości tekstu, 
zostaną umieszczone w takiej pozycji, jak pokazano na 
ilustracjach obok.

Tekst w 1 wierszu Tekst w 2 wierszach Tekst w 3 wierszach

12345678

12345678 12345678
12345678

12345678
12345678 12345678

12345

12345

12345678
12345

12345

Wykończenia płytek Pozycja do personalizacji Personalizacja 
podświetlona

Personalizacja
niepodświetlona

01 Matowa biel, 
03 Antracytowa szarość, 
12 Ciemny brąz szczotkowany
88 Satynowe złoto

ø
11 mm

tylko w obszarze
10x10 mm

jeżeli programowanie diody 
LED jest ustawione na "OFF", 
można spersonalizować cały 

obszar przycisku

11 Nikiel szczotkowany, 
82 Złoto

Zwrócić się do sieci 
handlowej

Zwrócić się do sieci 
handlowej

Elementy sterownicze systemu automatyki domowej Flat: pozycja i właściwości Przykłady elementów 
sterowniczych Vintage i Flat 
z personalizacją

Eikon Exé Vintage z 3 
spersonalizowanymi elementami 
sterowniczymi

Eikon Exé Flat z 6 spersonalizowanymi 
elementami sterowniczymi systemu 
automatyki domowej 
i podświetleniem RGB
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PERSONALIZACJA

Wskazówki dotyczące personalizacji
• do personalizacji w opisany tu sposób i w pokazanych tu pozycjach nadają się 

wszystkie elementy sterownicze, przyciski i płytki;
•	 do personalizacji nie nadają się płytki: Metal-Color: Grafit matowy (.01 и 

.21); Metal-Elite: Złoto (.07 и .27), Czarny chrom (.09), Czarny nikiel (.10), 
Chrom (.28), Ciemny nikiel (.29), Nikiel matowy (.30);  Wood: Modrzew (.43);

•	personalizacja płytek drewnianych: ceny i ilości należy uzgodnić z siecią 
handlową;

• jeżeli wymagana personalizacja znajduje się w tabeli ‘Biblioteka standardo-
wych symboli i napisów’, należy podać kod artykułu + kod symbolu/napisu, 
jeżeli natomiast personalizacja nie znajduje się w tabeli, należy sprawdzić 
wykonalność w sieci handlowej;

• w przypadku zapotrzebowania na duże ilości personalizacji nieuwzględnionych 
w “bibliotece standardowych symboli i napisów” konieczny jest kontakt z 
działem sprzedaży firmy Vimar.

Zalety personalizacji laserowej
• odtworzenie i grawerowanie jest precyzyjne, nieusuwalne i niezmienne mimo 

upływu czasu;
• usługa jest wykonywana również w przypadku zamówienia minimalnych ilości;
• możliwość ponownego zamówienia tej samej personalizacji w różnych okre-

sach z gwarancją identycznych rezultatów.
Ograniczenia odtwarzania
• nie jest możliwe odtwarzanie elementów kolorowych.
Co należy dostarczyć
• cyfrowy obraz elementu do odtworzenia w formacie EPS lub DXF, z minimalną 

grubością linii i przestrzenią między liniami wynoszącą 0,5 mm.
Jak należy postąpić
• dostarczyć wszystko hurtownikowi obsługującemu daną strefę, który zadba o 

przekazanie materiałów firmie VIMAR.

Arké - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Płytki Arké ClassicPłytki Arké fit Płytki Arké Round

Przykład spersonalizowanej płytki

Płytki: pozycje do personalizacji 
 (patrz obszar w kolorze szarym)
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Arké - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Przykłady przycisków i 
elementów sterowniczych 
z personalizacją

Elementy sterownicze i przyciski: pozycja i właściwości
Typ Pozycja do personalizacji Personalizacja 

podświetlona
Personalizacja

niepodświetlona

Tradycyjne przyciski 
kołyskowe.
1 i 2 moduły

1

2 NIE pozycja 1 i 2

Przyciski do tradycyjnych 
kołyskowych elementów 
sterowniczych.
1, 2 i 3 moduły

1

2

3

pozycja 3
z etykietą  

z tworzywa Mylar 12x8 mm
pozycja 1 i 2

Przyciski osiowe. 
1 i 2 moduły

1

3

NIE pozycja 1 i 3

Przyciski do osiowych 
elementów sterowniczych.
1 i 2 moduły

1

2

3

pozycja 2
z etykietą  

z tworzywa Mylar 12x8 mm
pozycja 1 i 3

Para przycisków dla 
1 modułu do elementów 
sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 1-modułowe

10x10 
mm

tylko w obszarze
10x10 mm

jeżeli programowanie diody 
LED jest ustawione na „OFF”, 
można spersonalizować cały 

obszar przycisku

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 2-modułowe

10x10 
mm

tylko w obszarze
10x10 mm

jeżeli programowanie diody 
LED jest ustawione na „OFF”, 
można spersonalizować cały 

obszar przycisku

Specyfikacja do personalizacji elementów sterowniczych systemu automatyki domowej poprzez napisy
Aby elementy spersonalizowane poprzez umieszczenie na nich napisów 
niezawartych w ‘Bibliotece standardowych symboli i napisów’ mogły 
być podświetlane, muszą zawierać maksymalnie 3 wiersze tekstu, z 
których każdy może obejmować maks. 8 znaków pisanych wielką literą, o 
wysokości znaków 1,7 mm i w takim stylu, jak w bibliotece. 
Napisy, w zależności od długości tekstu, zostaną umieszczone w takiej 
pozycji, jak pokazano na ilustracjach obok.

Tekst w 1 wierszu Tekst w 2 wierszach Tekst w 3 wierszach

OOOOOOOO

OOOOOOOO

AAAAAAAA
OOOOOOOO

AAAAAAAA
CCCCCCCC

AAAAAAAA
OOOOOOOO

CCCCCCCC

AAAAAAAA
OOOOOOOO

CCCCCCCC

 

Kołyskowe elementy sterownicze i 
przyciski z podświetloną personalizacją

Osiowe elementy sterownicze i przyciski 
z podświetloną personalizacją

Przyciski do elementów sterowniczych 
wykorzystujących częstotliwości radiowe 
z personalizacją

Elementy sterownicze systemu automatyki 
domowej z podświetloną personalizacją 
(przykład z opcjami tekstu)

Elementy sterownicze systemu automatyki 
domowej z niepodświetloną personalizacją 
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Przykład spersonalizowanej płytki

Płytki: pozycje do personalizacji 
 (patrz obszar w kolorze szarym)

Plana - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Wskazówki dotyczące personalizacji
• do personalizacji w opisany tu sposób i w pokazanych tu pozycjach nadają się 

wszystkie elementy sterownicze, przyciski i płytki;
•	 w przypadku urządzeń Plana Silver można dostosować do indywidualnych 

wymogów tylko następujące przyciski: 14021.G.SL, 14022.G.SL i 14023.G.SL;
•	 do personalizacji nie nadają się płytki: Technopolimer; opalowy brązowy 

(23), metalizowane złoto (24), matowe złoto (25), jesion (31), jodła (32), 
makoré (33); Metal: antique brass (76);

•	personalizacja płytek drewnianych: ceny i ilości należy uzgodnić z siecią 
handlową;

• jeżeli wymagana personalizacja znajduje się w tabeli ‘Biblioteka standardo-
wych symboli i napisów’, należy podać kod artykułu + kod symbolu/napisu, 
jeżeli natomiast personalizacja nie znajduje się w tabeli, należy sprawdzić 
wykonalność w sieci handlowej;

• w przypadku zapotrzebowania na duże ilości personalizacji nieuwzględnionych 
w “bibliotece standardowych symboli i napisów” konieczny jest kontakt z 
działem sprzedaży firmy Vimar.

Zalety personalizacji laserowej
• odtworzenie i grawerowanie jest precyzyjne, nieusuwalne i niezmienne mimo 

upływu czasu;
• usługa jest wykonywana również w przypadku zamówienia minimalnych ilości;
• możliwość ponownego zamówienia tej samej personalizacji w różnych okre-

sach z gwarancją identycznych rezultatów.
Ograniczenia odtwarzania
• nie jest możliwe odtwarzanie elementów kolorowych.
Co należy dostarczyć
• cyfrowy obraz elementu do odtworzenia w formacie EPS lub DXF, z minimalną 

grubością linii i przestrzenią między liniami wynoszącą 0,5 mm.
Jak należy postąpić
• dostarczyć wszystko hurtownikowi obsługującemu daną strefę, który zadba o 

przekazanie materiałów firmie VIMAR.
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Przykłady przycisków i 
elementów sterowniczych 
z personalizacją

Elementy sterownicze i przyciski: pozycja i właściwości

Wymienne elementy sterownicze i przyci-
ski z podświetleniem w kształcie pierście-
nia lub kręgu

Wymienne podświetlane elementy ste-
rownicze i przyciski Plana Silver 

Przyciski 1-modułowe do elementów ste-
rowniczych wykorzystujących częstotliwo-
ści radiowe, bez możliwości podświetlenia

Elementy sterownicze systemu automaty-
ki domowej z personalizacją, niepodświet-
lane i z LED „ON”

Typ Pozycja do personalizacji Personalizacja 
podświetlona

Personalizacja
niepodświetlona

Tradycyjne przyciski kołyskowe 
i wymienne przyciski

1

2

3

pozycja 3
obszar jest oświetlony 

pierścieniowo
pozycja 1 i 2

Wymienne przyciski 
14021.G, 14022.G et 14023.G

ø 10

1

2

3

pozycja 3
w obszarze ø 10 mm
oświetlony jako krąg

pozycja 1 i 2

Wymienne przyciski 
Plana Silver 14021.G.SL, 
14022.G.SL et 14023.G.SL

1

pozycja 1
w obszarze 13x8,5 mm NIE

Para przycisków dla 
1 modułu do elementów 
sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Przycisk dla 2 modułów 
do elementów sterowniczych 
wykorzystujących 
częstotliwości radiowe

1

2

NIE pozycja 1 i 2

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 1-modułowe

NIE
tylko możliwość podświetlenia 

ledowego

w fazie programowania
można zdecydować o 

stanie diod LED
"OFF" lub "ON" 

różne wartości jasności

Elementy sterownicze 
systemu automatyki 
domowej.
Półprzyciski 2-modułowe

NIE
tylko możliwość podświetlenia 

ledowego

w fazie programowania
można zdecydować o 

stanie diod LED
"OFF" lub "ON" 

różne wartości jasności

LED
możliwość 
podświetlenia 
ledowego

LED
możliwość 
podświetlenia 
ledowego

Plana - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych
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Neve Up - Personalizacja płytek i elementów sterowniczych

Przykład spersonalizowanej płytkiPłytki: pozycje do personalizacji 
 (patrz obszar w kolorze szarym)

Elementy sterownicze i przyciski: pozycja i właściwości
Typ Pozycja do

 personalizacji*
Personalizacja 
podświetlona

Personalizacja
niepodświetlona

Wymienne elementy sterujące 
i przyciski 1 moduł NIE NIE

Wymienne elementy sterujące 
i przyciski 1 moduł podświetla-
ny 09021.N i 09021.N.CM

1

2 NIE pozycja 1 i 2

Wymienne elementy sterujące 
i przyciski 1 moduł podświetla-
ny 09021.G i 09021.G.CM

1

2

3

pozycja 3 pozycja 1 i 2

Wymienne elementy sterujące 
i przyciski 2 moduły NIE NIE

Wymienne elementy sterujące 
i przyciski 2 moduły podświetla-
ne 09022.N i 09022.N.CM

1

2

3

NIE pozycja 1, 2 i 3

Przykłady przycisków i 
elementów sterowniczych 
z personalizacją

Neve Up - White: Wymienne podświetlane 
elementy sterownicze i przyciski

Neve Up - Carbon matt: Wymienne pod-
świetlane elementy sterownicze i przyciski

Wskazówki dotyczące personalizacji
• do personalizacji w opisany tu sposób i w pokazanych tu pozycjach nadają się 

wszystkie elementy sterownicze, przyciski i płytki;
•	 jeżeli wymagana personalizacja znajduje się w tabeli ‘Biblioteka standardo-

wych symboli i napisów’, należy podać kod artykułu + kod symbolu/napisu, 
jeżeli natomiast personalizacja nie znajduje się w tabeli, należy spraw-
dzić wykonalność w sieci handlowej.

•	 dostosowanie do indywidualnych wymogów widoczny w ciemności jest możli-
we tylko dla przycisków z symbolem i dyfuzorem podświetlenia  (np. 09021.G 
i 09021.G.CM).

Ograniczenia odtwarzania
• nie jest możliwe odtwarzanie elementów kolorowych.
Co należy dostarczyć
• cyfrowy obraz elementu do odtworzenia w formacie EPS lub DXF, z minimalną 

grubością linii i przestrzenią między liniami wynoszącą 0,5 mm.
Jak należy postąpić
• dostarczyć wszystko hurtownikowi obsługującemu daną strefę, który zadba o 

przekazanie materiałów firmie VIMAR.

* tam, gdzie nie wskazano, dostosowanie do indywidualnych wymogów jest możliwe na całym obszarze przycisku/urządzenia
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 symbole na urządzeniach z katalogu

Eikon - Biblioteka standardowych symboli i napisów

S20.001 S20.002 S20.003 S20.094 S20.095 S20.096 S20.097 S20.098 S20.099 S20.100S20.117

ACCESSES

LIGHTING

ROLLER
SHUTTERS

IRRIGATION

S20.004 S20.005 S20.006 S20.007 S20.008 S20.009 S20.010 S20.011 S20.013 S20.014 S20.015 S20.016 S20.017

S20.018 S20.019 S20.020 S20.021 S20.025 S20.026 S20.027 S20.028 S20.029 S20.030 S20.031

S20.032 S20.033 S20.034 S20.036 S20.037 S20.038 S20.039 S20.040 S20.041 S20.042

S20.012

S20.035 S20.043 S20.044

S20.022 S20.023 S20.024

S20.050 S20.051

S20.045

S20.046 S20.047 S20.048 S20.049 S20.052 S20.053 S20.054 S20.055 S20.056

S20.057 S20.058 S20.059 S20.060 S20.061 S20.062 S20.063 S20.064 S20.065 S20.066 S20.067 S20.068 S20.069 S20.070

S20.071 S20.072 S20.073 S20.074 S20.075 S20.076 S20.077 S20.078 S20.079 S20.080 S20.081 S20.082 S20.083 S20.084

S20.085 S20.086 S20.087 S20.088 S20.089 S20.090 S20.091 S20.092 S20.093

S20.119 S20.120 S20.121 S20.122 S20.123 S20.124

CLIMATE

S20.125 S20.126 S20.127 S20.162

SCENARIOS

S20.137 S20.138 S20.139 S20.140

S20.141 S20.142 S20.143 S20.144 S20.145 S20.146 S20.147 S20.148

S20.128 S20.129 S20.130 S20.131 S20.132 S20.133 S20.134 S20.135 S20.136

MUSIC
AND AUDIO

S20.154 S20.155 S20.156 S20.157 S20.158 S20.159 S20.160 S20.161S20.149 S20.150 S20.151 S20.152 S20.153

NUMBERS
AND TEXTS

S20.202

S20.176 S20.177 S20.178 S20.179 S20.180 S20.181 S20.182 S20.183 S20.184 S20.185 S20.186 S20.187

HOTEL

S20.171 S20.172 S20.173 S20.174 S20.175S20.163 S20.164 S20.165 S20.166 S20.167 S20.168 S20.169 S20.170

S20.101 S20.102 S20.103 S20.104

S20.105 S20.106 S20.107 S20.108 S20.109 S20.110 S20.111 S20.112

S20.188.EN

LIGHT

S20.189.EN S20.190.EN S20.191.EN S20.192.EN S20.193.EN S20.194.EN S20.195.EN S20.196.EN S20.197.EN S20.198.EN S20.199.EN S20.200.EN

OPEN CLOSE ALARM COME IN BACK STAIRS BATHROOM CELLAR ATTIC TERRACE OUTSIDESTOREROOM

S20.201.EN

GARDEN

S20.203.EN

GENERAL
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symbole na urządzeniach z katalogu

Arké - Biblioteka standardowych symboli i napisów

S19.001 S19.002 S19.003 S19.117 S19.094 S19.095 S19.096 S19.097 S19.098 S19.099 S19.100

S19.010 S19.011 S19.013 S19.014 S19.015 S19.016 S19.017S19.012S19.004 S19.005 S19.006 S19.007 S19.008 S19.009

S19.018 S19.019 S19.020 S19.021 S19.025 S19.026 S19.027 S19.028 S19.029 S19.030 S19.031S19.022 S19.023 S19.024

S19.032 S19.033 S19.034 S19.038 S19.039 S19.040 S19.041 S19.042S19.035 S19.043S19.036 S19.037 S19.044 S19.045

S19.050 S19.051S19.047 S19.048 S19.049S19.046 S19.052 S19.053 S19.054 S19.055 S19.056

S19.057 S19.058 S19.059 S19.064 S19.065 S19.066 S19.067 S19.068S19.060 S19.061 S19.062 S19.063 S19.069 S19.070

S19.073 S19.074 S19.075 S19.076 S19.077 S19.078 S19.079 S19.080 S19.081 S19.082 S19.083 S19.084S19.071 S19.072

S19.085 S19.086 S19.087 S19.088 S19.089 S19.090 S19.091 S19.092 S19.093 S19.101 S19.102 S19.103 S19.104

S19.105 S19.106 S19.107 S19.108 S19.109 S19.110 S19.111 S19.112

S19.125 S19.126 S19.127 S19.162 S19.119 S19.120 S19.121 S19.122 S19.123 S19.124

S19.128 S19.129 S19.130 S19.131 S19.132 S19.133 S19.134 S19.135 S19.136 S19.137 S19.138 S19.139 S19.140

S19.141 S19.142 S19.143 S19.144 S19.145 S19.146 S19.147 S19.148

S19.149 S19.150 S19.151 S19.152 S19.153 S19.158 S19.160 S19.161S19.154 S19.155 S19.156 S19.157 S19.159

S19.176 S19.177 S19.178 S19.179 S19.180 S19.181 S19.182 S19.183 S19.184 S19.185 S19.186 S19.187

S19.163 S19.164 S19.165 S19.166 S19.167 S19.168 S19.169 S19.170 S19.171 S19.172 S19.173 S19.174 S19.175

ACCESSES

LIGHTING

ROLLER
SHUTTERS

IRRIGATIONCLIMATE

SCENARIOS

MUSIC
AND AUDIO

NUMBERS
AND TEXTS

HOTEL

S19.188.EN

S19.189.EN S19.190.EN S19.191.EN S19.192.EN S19.193.EN S19.194.EN S19.195.EN S19.196.EN S19.197.EN S19.198.EN S19.199.EN S19.200.EN S19.201.EN

S19.202 S19.203.EN
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symbole na urządzeniach z katalogu

Plana - Biblioteka standardowych symboli i napisów

S14.001 S14.002 S14.003 S14.117 S14.094 S14.095 S14.096 S14.097 S14.098 S14.099 S14.100

S14.004 S14.005 S14.006 S14.007 S14.008 S14.009 S14.010 S14.011 S14.013S14.012 S14.014 S14.015 S14.016 S14.017

S14.018 S14.019 S14.020 S14.021 S14.025 S14.026S14.022 S14.023 S14.024 S14.027 S14.028 S14.029 S14.030 S14.031

S14.032 S14.033 S14.034 S14.036 S14.037 S14.038 S14.039 S14.040 S14.041 S14.042S14.035 S14.043 S14.044 S14.045

S14.050 S14.051S14.046 S14.047 S14.048 S14.049 S14.052 S14.053 S14.054 S14.055 S14.056

S14.057 S14.058 S14.059 S14.060 S14.061 S14.062 S14.063 S14.064 S14.065 S14.066 S14.067 S14.068 S14.069 S14.070

S14.071 S14.072 S14.073 S14.074 S14.075 S14.076 S14.077 S14.078 S14.079 S14.080 S14.081 S14.082 S14.083 S14.084

S14.085 S14.086 S14.087 S14.088 S14.089 S14.090 S14.091 S14.092 S14.093 S14.101 S14.102 S14.103 S14.104

S14.105 S14.106 S14.107 S14.108 S14.109 S14.110 S14.111 S14.112

S14.125 S14.126 S14.127 S14.162 S14.119 S14.120 S14.121 S14.122 S14.123 S14.124

S14.128 S14.129 S14.130 S14.131 S14.132 S14.133 S14.134 S14.135 S14.136 S14.137 S14.138 S14.139 S14.140

S14.141 S14.142 S14.143 S14.144 S14.145 S14.146 S14.147 S14.148

S14.149 S14.150 S14.151 S14.152 S14.153 S14.154 S14.155 S14.156 S14.157 S14.158 S14.159 S14.160 S14.161

S14.176 S14.177 S14.178 S14.179 S14.180 S14.181 S14.182 S14.183 S14.184 S14.185 S14.186 S14.187

make up
room

do not
disturb

S14.202

garage

S14.163 S14.164 S14.165 S14.166 S14.167 S14.168 S14.169 S14.170 S14.171 S14.172 S14.173 S14.174 S14.175

ACCESSES

LIGHTING

ROLLER
SHUTTERS

IRRIGATIONCLIMATE

SCENARIOS

MUSIC
AND AUDIO

NUMBERS
AND TEXTS

HOTEL

S14.188.EN

light

S14.189.EN S14.190.EN S14.191.EN S14.192.EN S14.193.EN S14.194.EN S14.195.EN S14.196.EN S14.197.EN S14.198.EN S14.199.EN S14.200.EN S14.201.EN

open close alarm come in back stairs bathroom cellar storeroom attic terrace outside garden

S14.203.EN

general
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Neve Up - Biblioteka standardowych symboli i napisów
 symbole już przewidziane na na przyciskach w katalogu

S14.117 S14.094 S14.095 S14.096 S14.097 S14.098 S14.099 S14.100

S14.004 S14.005 S14.006 S14.007 S14.008 S14.009 S14.010 S14.011 S14.013S14.012 S14.014 S14.015 S14.016 S14.017

S14.018 S14.019 S14.020 S14.021 S14.025 S14.026S14.022 S14.023 S14.024 S14.027 S14.028 S14.029 S14.030 S14.031

S14.032 S14.033 S14.034 S14.036 S14.037 S14.038 S14.039 S14.040 S14.041 S14.042S14.035 S14.043 S14.044 S14.045

S14.050 S14.051S14.046 S14.047 S14.048 S14.049 S14.052 S14.053 S14.054 S14.055 S14.056

S14.057 S14.058 S14.059 S14.060 S14.061 S14.062 S14.063 S14.064 S14.065 S14.066 S14.067 S14.068 S14.069 S14.070

S14.071 S14.072 S14.073 S14.074 S14.075 S14.076 S14.077 S14.078 S14.079 S14.080 S14.081 S14.082 S14.083 S14.084

S14.085 S14.086 S14.087 S14.088 S14.089 S14.090 S14.091 S14.092 S14.093 S14.101 S14.102 S14.103 S14.104

S14.105 S14.106 S14.107 S14.108 S14.109 S14.110 S14.111 S14.112

S14.125 S14.126 S14.126B S14.119 S14.120 S14.121 S14.122 S14.123 S14.124

S14.128 S14.129 S14.130 S14.131 S14.132 S14.133 S14.134 S14.135 S14.136 S14.137 S14.138 S14.139 S14.140

S14.141 S14.142 S14.143 S14.144 S14.145 S14.146 S14.147 S14.148

S14.149 S14.150 S14.151 S14.152 S14.153 S14.154 S14.155 S14.156 S14.157 S14.158 S14.159 S14.160 S14.161

S14.176 S14.177 S14.178 S14.179 S14.180 S14.181 S14.182 S14.183 S14.184 S14.185 S14.186 S14.187

make up
room

do not
disturb

S14.202

garage

S14.163 S14.164 S14.165 S14.166 S14.167 S14.168 S14.169 S14.170 S14.171 S14.172 S14.173 S14.174 S14.175

ACCESSES

LIGHTING

IRRIGATIONCLIMATE

SCENARIOS

HOTEL

S14.188.EN

light

S14.189.EN S14.190.EN S14.191.EN S14.192.EN S14.193.EN S14.194.EN S14.195.EN S14.196.EN S14.197.EN S14.198.EN S14.199.EN S14.200.EN S14.201.EN

open close alarm come in back stairs bathroom cellar storeroom attic terrace outside garden

S14.203.EN

general

S14.001 S14.002 S14.003

S14.127 S14.162

ROLLER 
SHUTTERS

MUSIC
AND AUDIO

NUMBERS
AND TEXTS



439

PERSONALIZACJA
Smart Card i sieci Bluetooth

Dostosowanie karty Smart Card do 
indywidualnych wymogów
Na życzenie tylną część karty można dostosować do indywidualnych wymogów, 
umieszczając na niej ilustrację cyfrową - w formacie eps, tiff lub jpg - obiektu, który chce 
się odtworzyć.

Przykład wypełnienia pliku txt  
(np. P20590_6.txt)
B&B pokój 1
B&B pokój 2
B&B pokój 3
B&B pokój 4
B&B pokój 5
B&B pokój 6

Co należy dostarczyć
•	 dołączyć do zamówienia plik z rozszerzeniem .txt
•	 nazwa pliku .txt musi zostać utworzona w 

następujący sposób: 
	 np. P20590_6.txt 
	 P20590: kod żądanego produktu poprzedzony 

literą P; '6' liczba wierszy pliku txt = ilość kodu 
żądanego produktu;

Format pliku .txt
•	 używać standardowych europejskich znaków ASCII;
•	 nazwa sieci do spersonalizowania, zawierająca maks. 23 

znaki (włącznie ze spacjami);
•	 tekst na początku wiersza znajduje koniec ciągu do sper-

sonalizowania;
•	 liczba wierszy musi odpowiadać ilości kodu żądanego 

produktu;
•	 każdy wiersz musi zawierać żądaną personalizację, nawet 

jeżeli się ona powtarza.

Istnieje możliwość spersonalizowania nazwy sieci Bluetooth dla artykułów systemu rozprzestrzeniania dźwięku: 
interfejs  Bluetooth (20589) i wzmacniacz stereo do dyfuzorów akustycznych (20590).

Personalizacja nazwy sieci Bluetooth
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▲ Nowy artykuł* Nieużywany w krajach europejskich Δ Dostępne do wyczerpania zapasów

OBUDOWY I PUSZKI

Lampy E10 10x28 mmLampy E10 10x21 mm

Jednostki sygnalizacyjne

00931
110-250 V~ 0,5 W, 
Pomarańczowy

00930
250 V~ 0,3 W, czerwony, 
nadaje się do gniazdek 
zgodnych z normą 
brytyjską

Żarzący:
14771		
24 V~ 3 W, biały1

14777		
230 V~ 3 W, biały1

00935.A: pomarańczowy
00935.G: zielony
00935.R: czerwony
00935.B: jasny niebieski
00935.W: biały

00937.A: pomarańczowy
00937.G: zielony
00937.R: czerwony
00937.B: jasny niebieski
00937.W: biały

00938.A: pomarańczowy
00938.G: zielony
00938.R: czerwony
00938.B: jasny niebieski
00938.W: biały

00936.250.A: pomarańczowy
00936.250.G: zielony
00936.250.R: czerwony
00936.250.B: jasny niebieski
00936.250.W: biały

00936.120.A: pomarańczowy
00936.120.G: zielony
00936.120.R: czerwony
00936.120.B: jasny niebieski
00936.120.W: biały

12-24 V~ - 0,1 W 250 V~ 50/60 Hz -  0,35 W

120 V~ 50/60 Hz -  0,2 W

12-24 V~ - 0,1 W

110-250 V~ 50/60 Hz -  0,3 W

Jednostki sygnalizacyjne LED

Akcesoria

Do przycisków osiowych

LED:
00940
230 V~ 0,7 W, biały
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OBUDOWY I PUSZKI

Przezroczyste pokrywy wsporników

Adaptery do szyny DIN (60715 TH35)

21602.C
Do wsporników 2 modułów, 
odstęp 71 mm

21613.C
Do wsporników 3 modułów

21614.C
Do wsporników 4 modułów

21618.C
Do wsporników 8 (4+4) modułów

21617.C
Do wsporników 7 modułów

V51921
Wsporników 1 moduł

V51922
Wsporników 2 modułów

V51923
Wsporników 3 modułów

Akcesoria

1 Odnosi se na boju svjetla
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OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Puszki do zabudowy do ścian murowanych

V71001
Okrągła ø 60 mm
(GW 650 °C),
niebieska

V71001, V71001.AU

V71303
(GW 650 °C), niebieska
- 3 moduły

V71303, V71303.AUV71303.AU
(GW 960 °C), czarna
- 3 moduły

V71001.AU
Okrągła ø 60 mm
(GW 960 °C),
czarna

V71304
(GW 650 °C), niebieska
- 4 moduły

V71304, V71304.AUV71304.AU
(GW 960 °C), czarna
- 4 moduły

V71305
(GW 650 °C), niebieska
- 5 moduły

V71305, V71305.AU∆ V71305.AU
(GW 960 °C), czarna
- 5 moduły

Separator do tworzenia 
wnęk modularnych oddzie-
lonych elektrycznie

Puszki idealnie przylegające 
dzięki czopom odniesienia i 
blokującym

Wyważalne ślady przytwier-
dzone do korpusu puszki w 
zaledwie dwóch punktach

Perforacja wstępna na 
każdym boku o różnej 
średnicy

Wymiar wejścia kabli
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OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Puszki do zabudowy do ścian murowanych

V71306
(GW 650 °C), niebieska
- 6/7 moduły

V71306, V71306.AU

V71320

V71306.AU
(GW 960 °C), czarna
- 6/7 moduły

V71320
(GW 650 °C), niebieska
- 12/14 moduły

V71318
(GW 650 °C), niebieska
- 8 moduły

09996
(GW 650 °C), niebieska
- 6 moduły (3+3)

09996

V71318
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OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Puszki do zabudowy do ścian murowanych

V71321

V71321
(GW 650 °C), niebieska
- 18/21 moduły

Pokrywy zabezpieczające przed zaprawą  do puszek do zabudowy do ścian murowanych

Akcesoria do puszeki do zabudowy do ścian murowanych

V71011
Pokrywa do puszek V71001 
i V71001.AU, żółta

V71563
Złącze do układania poziomego i 
pionowego puszek do zabudowy 
V71303, V71304, V71305, V71306, 
żółte Długość 58,2 mm

V71323
Pokrywa do puszek V71303 
i V71303.AU, żółta

V71324
Pokrywa do puszek V71304 
i V71304.AU, żółta

∆ V71325
Pokrywa do puszek V71305 
i V71305.AU, żółta

V71326
Pokrywa do puszek V71306 
i V71306.AU, żółta

Baterie puszek zrealizowane przy użyciu złączy V71563

V71328
Pokrywa do puszek V71318 
i V71718, żółta
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OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Puszki do zabudowy do ścian lekkich

V71701
Okrągła ø 60 mm (GW 850 °C), 
niebieska, nadająca się tylko do 
wsporników bez zaczepów

V71703
(GW 850 °C), niebieska
- 3 moduły

V71704
(GW 850 °C), niebieska
- 4 moduły

V71706
(GW 850 °C), niebieska
- 6/7 moduły

V71720
Wielofunkcyjna (GW 850 °C), niebieska 
Obudowa do zastosowań ogólnych (GP)
- 12/14 moduły

V71701

V71703

V71704

V71706

V71720

V71718
(GW 850 °C), niebieska
- 8 moduły

V71718



446

1 42 53

OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Akcesoria wielofunkcyjne do puszek do zabudowy do ścian lekkich

V71571
Wspornik do instalacji puszek V71701 po 
wewnętrznej stronie ściany, żółty:
•	szablon centrujący;
•	złącze do montażu w baterii poziomej 

lub pionowej 

V71573
Wspornik do instalacji puszek V71703 
po wewnętrznej stronie ściany, żółty:
•	szablon centrujący;
•	złącze do montażu w baterii poziomej 

lub pionowej 

V71574
Wspornik do instalacji puszek V71704 
po wewnętrznej stronie ściany, żółty:
•	szablon centrujący;
•	złącze do montażu w baterii poziomej 

lub pionowej  

1.  i 2. Użyć akcesorium (V71573) jako szablonu do precyzyjnego wiercenia otworów.
3. Usunąć przy pomocy zwykłego nożyka lub nożyczek używanych przez elektryka kratkę środkową. Akcesorium nadaje się do puszek i można go używać jako kołnierza.
4. Po umieszczeniu puszki na otworze należy ją zamocować po wewnętrznej stronie lekkiej ściany przy użyciu zwykłych śrub do płyt gipsowych.
5. W rezultacie zostaje wyrównana ze ścianą i znika. 

Akcesoria do puszek do zabudowy do ścian murowanych i lekkich

V71550
Separator do puszek V71303..., 
V71304..., V71305..., V71306..., 
V71703, V71704, V71706, żółty 

V71551
Separator poziomy do puszek V71320, V71321, 
V71620, V71720,  09920..., 09921..., żółty. 
Umożliwia zrealizowanie we wnętrzu puszki 
oddzielonych elektrycznie wnęk 

V71552
Separator poziomy do puszek V71318 i V71718, 
żółty. Umożliwia zrealizowanie we wnętrzu 
puszki oddzielonych elektrycznie wnęk 

Pokrywy do puszek do zabudowy do ścian murowanych i lekkich

02645
Okrągła ø 76 mm z 
zaczepami do puszek 
ø 55-70 mm, mocznik, 
biała

02646
Okrągła ø 94 mm z 
zaczepami do puszek 
ø 75-85 mm, mocznik, 
biała

02647
Kwadratowa 82x82 mm 
z zaczepami do puszek 
ø 55-70 mm, Urea, 
biała

02648
Kwadratowa 101x101 mm 
z zaczepami do puszek 
ø 75-85 mm, Urea, 
biała

02653
Prostokątna ze śrubami 
do puszek V71303,  
Urea, biała Odstęp 
mocowania 83,5 mm

V71630
Prostokątna ze śrubami do puszek 
V71320 i V71720, biała
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clack!

1 2 3 

LATO INSTALLAZIONE  STANDARD - STANDARD INSTALLATION SIDE

PER MURATURA - NESSUNA VITE VISIBILE
FOR MASONRY – NO VISIBILE SCREWS

clack!

1 2 3 

LATO INSTALLAZIONE  PIU’ INCASSATA - DEEPER INSTALLATION SIDE

PER MURATURA - NESSUNA VITE VISIBILE
FOR MASONRY – NO VISIBILE SCREWS

clack!

1 2 3 

LATO INSTALLAZIONE  STANDARD - STANDARD INSTALLATION SIDE

PER CARTONGESSO - NESSUNA VITE VISIBILE
FOR HOLLOW WALLS – NO VISIBILE SCREWS

clack!

1 2 3 

LATO INSTALLAZIONE  PIU’ INCASSATA - DEEPER INSTALLATION SIDE

PER CARTONGESSO - NESSUNA VITE VISIBILE
FOR HOLLOW WALLS – NO VISIBILE SCREWS

OBUDOWY I PUSZKI
Skrzynki do zabudowy

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm. ▲ Nowy artykuł

Pokrywy do puszek do zabudowy podtynkowej do ścian murowanych i lekkich

Pokrywy do puszek do zabudowy podtynkowej do ścian murowanych i lekkich

V71633
Pokrywa do zabudowy 
podtynkowej do puszek 
3-modułowej, biała

V71632
Pokrywa do zabudowy 
podtynkowej do puszek 
2-modułowej, biała

V71634
Pokrywa do zabudowy 
podtynkowej do puszek 
4-modułowej, biała

Pokrywa do montażu podtynkowego: instalacja na puszkach do zabudowy

Sposób mocowania

Pokrywa.
Pokrywę instaluje się na wsporniku 
za pomocą systemu blokowanego 
zatrzaskowo, co gwarantuje trwa-
łość instalacji i optymalny efekt 
estetyczny dzięki brakowi śrub.

Kompatybilność.
Instalowana na puszkach do zabu-
dowy do ścian murowanych i lekkich.

Wspornik odwracalny.
Wspornik może być zainstalo-
wany na obu bokach, w zale-
żości od głębokości montażu 
puszki.

Instalacja ze standardową 
głębokością puszki

Instalacja z większą 
głębokością puszki

Maksymalny efekt estetyczny.
Pokrywa, dzięki minimalnemu wystawaniu, 
możliwości polakierowania i brakowi nieregu-
larności na powierzchni jest niezauważalna, 
nawet jeżeli zainstalowana jest całkowicie 
na widoku.

Ściany murowane.
Wspornik jest przymocowywany do puszki 
za pomocą zaczepów, podczas gdy pokrywę 
przymocowuje się do wspornika blokowane-
go zatrzaskowo, bez pozostawiania śrub na 
widoku.

Ściany lekkie.
Wspornik jest przymocowywany do puszki za 
pomocą śrub, podczas gdy pokrywę przymo-
cowuje się do wspornika blokowanego zatrza-
skowo, bez pozostawiania śrub na widoku.

V71631
Pokrywa do puszek V71318 i V717, 
8, do mocowania zatrzaskowego 
do pokrywy zabezpieczonej przed 
zaprawą, włącznie z V71328, biała



448

09971...

45
92
60
47,5

48 84

09975...

45
121,5
102
83,5

56 84

09976...

30
121,5
102
83,5

56 84

09983...

35
45 121,5

102
83,5

56 84

09951.A
09952.A

20

32

66 78

09956...
09957...

20

36,5

62 78
,5

09973...
09974...
09968

124

102

56 80

09920...

180

70 206

95 15
2

09921...

180

70 206

17
0

22
2

09972...

92
60
47,5

48 84

30

09971...

45
92
60
47,5

48 84

09975...

45
121,5
102
83,5

56 84

09976...

30
121,5
102
83,5

56 84

09983...

35
45 121,5

102
83,5

56 84

09951.A
09952.A

20

32

66 78

09956...
09957...

20

36,5

62 78
,5

09973...
09974...
09968

124

102

56 80

09920...

180

70 206

95 15
2

09921...

180

70 206

17
0

22
2

09972...

92
60
47,5

48 84

30

09971...

45
92
60
47,5

48 84

09975...

45
121,5
102
83,5

56 84

09976...

30
121,5
102
83,5

56 84

09983...

35
45 121,5

102
83,5

56 84

09951.A
09952.A

20

32

66 78

09956...
09957...

20

36,5

62 78
,5

09973...
09974...
09968

124

102

56 80

09920...

180

70 206

95 15
2

09921...

180

70 206

17
0

22
2

09972...

92
60
47,5

48 84

30

09971...

45
92
60
47,5

48 84

09975...

45
121,5
102
83,5

56 84

09976...

30
121,5
102
83,5

56 84

09983...

35
45 121,5

102
83,5

56 84

09951.A
09952.A

20

32

66 78

09956...
09957...

20

36,5

62 78
,5

09973...
09974...
09968

124

102

56 80

09920...

180

70 206

95 15
2

09921...

180

70 206

17
0

22
2

09972...

92
60
47,5

48 84

30

09971...

45
92
60
47,5

48 84

09975...

45
121,5
102
83,5

56 84

09976...

30
121,5
102
83,5

56 84

09983...

35
45 121,5

102
83,5

56 84

09951.A
09952.A

20

32

66 78

09956...
09957...

20

36,5

62 78
,5

09973...
09974...
09968

124

102

56 80

09920...

180

70 206

95 15
2

09921...

180

70 206

17
0

22
2

09972...

92
60
47,5

48 84

30

OBUDOWY I PUSZKI

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Puszki naścienne
Puszki naścienne

09971.A
Kwadratowa do instalacji 1 lub 2 
zredukowane moduły Idea, kość 
słoniowa RAL 9001.
Nadaje się tylko do płytek Classica

09971.01
Kwadratowa do instalacji 1 lub 2 
zredukowane moduły Idea, biała.
Nadaje się tylko do płytek Classica

09972.01
Kwadratowa do instalacji 1 lub 2 
zredukowane moduły Idea, biała

09975.A
Prostokątna do instalacji 3 modułów, 
kość słoniowa RAL 9001. 
Nadaje się tylko do płytek Classica

09975.01
Prostokątna do instalacji 
3 modułów, biała. 
Nadaje się tylko do płytek 
Classica

09976.04
Prostokątna do instalacji 
3 modułów, biała Idea. 
Nadaje się tylko do płytek 
Classica

09976.14
Prostokątna do instalacji 
3 modułów, szara Idea. 
Nadaje się tylko do płytek 
Classica

09983
Prostokątna, 3 moduły, 
szara

09983.01
Prostokątna, 3 moduły, 
biała

09971...

09972...

09975...

09976...

09983...
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OBUDOWY I PUSZKI

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Puszki naścienne
Puszki naścienne

09920.01
Prostokątna do instalacji 12 (6+6) 
modułów, biała

09921.01
Prostokątna do instalacji 18 
(6+6+6) modułów, biała

09921.01

09920...
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OBUDOWY I PUSZKI

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Isoset: pojemniki naścienne IP40

14802
2 moduły, urządzenia z 
możliwością mocowania 
poziomego i pionowego

14801
1 moduły

14813
6 moduły (2+2+2),
urządzenia z możliwością mocowania 
poziomego i pionowego

14814
8 moduły (2+2+2+2),
urządzenia z możliwością mocowania 
poziomego i pionowego

14803
3 moduły

14804
4 moduły

Mocowanie urządzeń w tym samym pojemniku 
zarówno w pionie, jak i w poziomie.

14815
10 moduły (2+2+2+2+2),
urządzenia z możliwością mocowania 
poziomego i pionowego

14812
4 moduły (2+2),
urządzenia z możliwością 
mocowania poziomego i pionowego

Pojemniki Isoset IP40
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OBUDOWY I PUSZKI

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Isoset: pojemniki naścienne IP40

14817
14 moduły (2+2+2+2+2+2+2),
urządzenia z możliwością 
mocowania poziomego 
i pionowego

14827
6 moduły (3+3 w poziomie)

14832
8 moduły (4+4 w pionie)

14833
12 moduły (4+4+4 w pionie)

14837
8 moduły (4+4 w poziomie)

14838
12 moduły (4+4+4 w poziomie)

14839
16 moduły (4+4+4+4 w poziomie)

Pojemniki Isoset IP40
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OBUDOWY I PUSZKI

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Isoset: pojemniki naścienne IP55

14901
1 moduły

14902
2 moduły

14912
8 moduły (4+4w pionie)

14903
3 moduły

14913
12 moduły (4+4+4 w pionie)

14904
4 moduły 

Pojemniki Isoset IP55
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OBUDOWY I PUSZKI

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Isoset: pokrywy naścienne IP55

14931
z zaczepami, do 
puszek o średnicy 
ø 60 mm, szara 
RAL 7035 - 2 moduły

14932
ze śrubami, do puszek z 
odległością 60 mm, 
szara RAL 7035
- 2 moduły

14943
ze śrubami, o puszek 
3-modułowych,
szara RAL 7035
- 3 moduły

14944
ze śrubami, o puszek 
4-modułowych,
szara RAL 7035
- 4 moduły

14931.01
z zaczepami, do 
puszek o średnicy 
ø 60 mm, biała
- 2 moduły

14932.01
ze śrubami, do 
puszek z odległością 
60 mm, biała
- 2 moduły

14943.01
ze śrubami, o puszek 
3-modułowych, biała
- 3 moduły

14944.01
ze śrubami, o puszek 
4-modułowych, biała
- 4 moduły

14931.14
z zaczepami, do 
puszek o średnicy 
ø 60 mm, granitowa 
szarość - 2 moduły

14932.14
ze śrubami, do 
puszek z odległością 
60 mm, granitowa 
szarość - 2 moduły

14943.14
ze śrubami, o puszek 
3-modułowych,
granitowa szarość
- 3 moduły

14944.14
ze śrubami, o puszek 
4-modułowych, 
granitowa szarość
- 4 moduły

Pokrywy Isoset IP55

Pokrywy IP55

14963
Pokrywa wodoszczelna IP55 z 
włożoną wtyczką, 2 moduły Eikon, 
Arké i Plana, do montażu na 
3-modułowej puszce podtynkowej
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OBUDOWY I PUSZKI

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Puszki stołowe
Eikon - Nachylane puszki stołowe do uzupełnienia wspornikiem i płytką

20784
4 moduły,
szara

20784.B
4 moduły,
biała

20787
7 moduły,
szara

20787.B
7 moduły,
biała

20788
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
szara

20788.B
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
biała

∆ 20788.N
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
Next
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OBUDOWY I PUSZKI

Na rysunkach przedstawiono całkowite wymiary gabarytowe oraz głębokość zabudowy w mm.

Puszki stołowe
Arké - Nachylane puszki stołowe do uzupełnienia wspornikiem i płytką

19784
4 moduły,
szara

19784.B
4 moduły,
biała

19787
7 moduły,
szara

19787.B
7 moduły,
biała

19788
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
szara

19788.B
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
biała
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OBUDOWY I PUSZKI

∆ Dostępne do wyczerpania zapasów▲ Nowy artykuł

Puszki stołowe i wieżyczka podłogowa

Wieżyczka podłogowa

V54303
Wieżyczka podłogowa do aparatów  
Plana, Arké, Eikon i Neve Up do insta-
lacji na puszce V54903. 
Dostarczona ze specjalnym wspornikiem do 
instalacji na podłodze podniesionej

V54903
Skrzynka do zabudowy do 
wieżyczki podłogowej - 3 moduły
wymaga uzupełniania wieżyczką V54303

Plana - Nachylane puszki stołowe do uzupełnienia wspornikiem i płytką

14784
4 moduły,
biała

∆ 14784.SL
4 moduły,
Silver

14787
7 moduły,
biała

∆ 14787.SL
7 moduły,
Silver

14788
Wyposażona w 
ramkę do płytki 
8-modułowej,
biała



Firma Vimar zastrzega sobie prawo do zmiany cech opisanych produktów w dowolnym momencie bez uprzedniego powiadomienia. 
Ze względu na ograniczenia związane z formatem grafiki, zdjęcia produktów nie są przedstawione w odpowiadających im proporcjach.
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